
  

ภาคผนวก 
 

ภาคผนวก ก เอกสารจากหน่วยงานราชการ 
ภาคผนวก ก-1 หนังสือผลการพิจารณารายงานเปลี่ยนแปลงรายละเอียด ตามเลขที่หนังสือ  

อก. 5102.3.1/2346 ลงวันที่ 2 กันยายน 2564 
ภาคผนวก ก-2 ตารางสรุปมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อม และมาตรการติดตามตรวจสอบ

ผลกระทบสิ่งแวดล้อม เอกสารผลการปฏิบัติตามมาตรการป้องกันและแกไ้ขผลกระทบสิ่งแวดล้อม 
ภาคผนวก ข เอกสารประกอบมาตรการปอ้งกันและแก้ไขผลกระทบสิง่แวดล้อม 

และมาตรการติดตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อม 
ภาคผนวก ข-1 คำสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการกำกับแผนปฏิบัติการป้องกัน แก้ไข และติดตามตรวจสอบ

ผลกระทบสิ่งแวดล้อม และคำสั่งแต่งต้ังคณะทำงานติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตาม 
มาตรการลดผลกระทบสิ่งแวดล้อม 

ภาคผนวก ข-2 ใบอนุญาตขุดลอก ที่ 2/2561 
ภาคผนวก ข-3 หนังสือส่งรายงานผลการปฏิบัติตามมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อมฯ  

ให้กับหน่วยงาน ครั้งที่ 1/2567 
ภาคผนวก ข-4 วิธีการปฏิบัติงานตรวจสอบความปลอดภัยระหว่างเรือ-ท่า  

OS-W-4011-007 SOP-Ship-Shore Safety check list 
ภาคผนวก ข-5 ใบอนุญาตให้ใช้ท่าเทียบเรือขนาดเกินกว่า 500 ตันกรอสส ์
ภาคผนวก ข-6 ข้อกำหนดความปลอดภัยท่าเรือ  

OS-S-0072-007 Marine Terminal Information and Safety Regulations 
ภาคผนวก ข-7 ตัวอย่างเอกสารขนถ่ายผลิตภณัฑ์ (Ship shore Check List)  

ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-8 ตัวอย่างเอกสารการตรวจสอบ ซ่อมบำรุงของ Boil of gas  

ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-9 ระบบการทำงานของ VRU 
ภาคผนวก ข-10 เอกสารการสอบเทียบอุปกรณ์ Gas detector และอุปกรณ์ตรวจวัดความดันของ 

Membrane ที่ระบบ VRU Calibration report 
ภาคผนวก ข-11 รายงานการตรวจสอบคุณสมบัติน้ำยาโฟมดับเพลิง (ครั้งลา่สุด) 
ภาคผนวก ข-12 สถิติภูมิลำเนาพนักงาน ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-13 ตัวอย่างใบอนุญาตในการทำงาน Work permit ประเภทต่าง ๆ และ JSA 
ภาคผนวก ข-14 คู่มือกฎระเบียบความปลอดภัยในการทำงานสำหรับพนักงานผู้รับเหมาโครงการ 
ภาคผนวก ข-15 อุปกรณ์ป้องกันอันตรายส่วนบุคคล (PPE) 

 



  

ภาคผนวก (ต่อ) 
 

ภาคผนวก ข-16 หลักสูตรอบรมความปลอดภัย อาชีวอนามัยในการทำงาน 
ภาคผนวก ข-17 ระเบียบปฏิบัติงานเรื่องงานการบริหารจัดการความปลอดภัยสำหรับคู่ธุรกิจ 
ภาคผนวก ข-18 การใช้อุปกรณ์ความปลอดภัยและการบำรุงรักษา 
ภาคผนวก ข-19 ผังรายละเอียดระบบระบายน้ำฝนรอบพื้นที่โครงการ 
ภาคผนวก ข-20 ตัวอย่างกิจกรรมด้าน CSR ของโครงการฯ 
ภาคผนวก ข-21 กฎระเบียบการเดินเรือของกรมเจ้าท่าพรบ. การเดินเรือในน่านน้ำไทย พ.ศ. 2456 
ภาคผนวก ข-22 รายงานประจำเดือนสรุปการใช้ท่าเรือเสนอต่อกรมเจ้าท่า  

ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-23 วิธีปฏิบัติงานของเสียโครงการ SE-P-0009-0011 
ภาคผนวก ข-24 ระบบอนุญาตกากอุตสาหกรรม (กอ.1) 
ภาคผนวก ข-25 รายงานการจัดการกากอุตสาหกรรม มูลฝอย สิ่งปฏิกูล หรือวัสดุที่ไม่ใชแ้ล้ว  

ให้หน่วยงานราชการในพื้นที่ 
ภาคผนวก ข-26 รายงานผลการตรวจวัดการรั่วซึมของสารอินทรีย์ระเหยง่าย (รว.3/1) 
ภาคผนวก ข-27 หนังสือแต่งตั้งคณะกรรมการพลังงานและนโยบายการจัดการพลังงาน 
ภาคผนวก ข-28 ข้อมูลบันทึกแนวโน้มการใช้ไฟฟ้าของโครงการ ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-29 ขั้นตอนการรับเรื่องร้องเรียนและการสื่อสาร และหนังสือรับรองการตรวจสอบข้อร้องเรียน

จากการดำเนินโครงการจากหน่วยงานราชการ 
ภาคผนวก ข-30 ขั้นตอนการประสานส่งผู้ป่วย และสญัญาจ้างพยาบาล 
ภาคผนวก ข-31 แผนผังการติดตั้งอุปกรณ์ระงับอัคคีภัย 
ภาคผนวก ข-32 ประกาศแต่งต้ังคณะกรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัยในการทำงาน  

และสรุปรายงานการประชุมคณะกรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัยในการทำงาน 
ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 

ภาคผนวก ข-33 แผนอบรม Training and Development ประจำปี พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-34 เอกสาร Health Promotion และเอกสารการตรวจสุขภาพ 
ภาคผนวก ข-35 Flame and Heat Detector 
ภาคผนวก ข-36 HS-P-0010 : 003 การสอบสวนและการรายงานอุบัติการณ์ (Incident Investigation) 
ภาคผนวก ข-37 บันทึกสถิติการเกิดอุบัติเหตุ ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-38 Emergency plan และการซ้อมตามแผนฉกุเฉิน ปี พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-39 แผนการตอบโต้ภาวะฉุกเฉิน (Emergency Planning & Response) SE-P-008-021 

 



  

ภาคผนวก (ต่อ) 
 

ภาคผนวก ข-40 ตัวอย่างใบตรวจสภาพเครื่องจักรและอุปกรณ์อิเล็กทรอนกิส์ 
ภาคผนวก ข-41 ข้อมูลการออกแบบถังเก็บผลิตภัณฑ ์
ภาคผนวก ข-42 ขั้นตอนการบริหารงานซ่อมบำรุง 
ภาคผนวก ข-43 รายงานการตรวจอุปกรณ์ดับเพลิง 
ภาคผนวก ข-44 เอกสารหลักฐานการได้รับรางวัล การรับรองมาตรฐานของโครงการ 
ภาคผนวก ข-45 ใบอนุญาตให้เททิ้งหรือระบายน้ำทิ้ง 
ภาคผนวก ข-46 เอกสารขั้นตอนในการตรวจสอบและคัดเลือกคู่ธุรกิจ 
ภาคผนวก ข-47 OS-W-4003-004 SOP Operate Marine Loading Arm of Jetty 1 
ภาคผนวก ข-48 บันทึกผลต่างอุณหภูมิน้ำทะเลผ่านเครื่องแลกเปลี่ยนความร้อน 
ภาคผนวก ข-49 ระเบียบการปฏิบัติงาน เรื่องแนวทำงการจัดการของเสียจากเรือ SE-P-0015-000 
ภาคผนวก ข-50 เอกสารการรับรองมาตรฐานอาคารสีเขียว ของ LEED 
ภาคผนวก ข-51 เอกสารการนำส่งรายงานการจัดการพลังงาน (ครั้งล่าสุด) 
ภาคผนวก ข-52 ใบเสร็จค่าขยะ 
ภาคผนวก ข-53 ผลการตรวจวัดคุณภาพน้ำที่เกิดจากกิจกรรมดับเพลิง 
ภาคผนวก ข-54 ผลการสำรวจความคิดเห็นของประชาชน พ.ศ. 2567 
ภาคผนวก ข-55 ผลการตรวจวัด VOCs จากกิจกรรมล้างถงั 
ภาคผนวก ข-56 เอกสารแสดงการแจ้งหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง กรณีเกิดเหตุเพลิงไหม้ 
ภาคผนวก ค ใบรับรองผลการตรวจวิเคราะห์คุณภาพสิ่งแวดล้อม 
ภาคผนวก ค-1 คุณภาพอากาศในบรรยากาศ 
ภาคผนวก ค-2 การระบาย TVOCs จากหน่วย VRU 
ภาคผนวก ค-3 คุณภาพน้ำทะเลชายฝั่ง 
ภาคผนวก ค-4 คุณภาพน้ำทิ้ง 
ภาคผนวก ค-5 นิเวศวิทยาทางทะเล 
ภาคผนวก ง ใบรับรองการสอบเทียบเครือ่งมือ 
ภาคผนวก จ สำเนาหนังสือใบอนุญาตขึน้ทะเบียนห้องปฏิบัติการวิเคราะหเ์อกชน 

 



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ก 
เอกสารจากหน่วยงานราชการ



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ก-1 
หนังสือผลการพิจารณารายงานเปลี่ยนแปลงรายละเอียด  

ตามเลขที่หนังสือ อก. 5102.3.1/2346 ลงวนัที่ 2 กันยายน 2564





  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ก-2 
ตารางสรุปมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดลอ้ม  

และมาตรการติดตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อม  
เอกสารผลการปฏิบัติตามมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อม





























































  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข 
เอกสารประกอบมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อม  

และมาตรการติดตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อม



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-1 
คำสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการกำกับแผนปฏิบัติการป้องกัน แก้ไข  

และตดิตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อม และคำสั่งแต่งตั้งคณะทำงานติดตาม
ตรวจสอบการปฏิบัตติามมาตรการลดผลกระทบสิ่งแวดลอ้ม







  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-2 
ใบอนุญาตขุดลอก ที่ 2/2561









  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-3 
หนังสือส่งรายงานผลการปฏิบัติตามมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อมฯ 

ให้กับหน่วยงาน ครั้งที่ 1/2567
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Rภาคผนวก ข-4 
วิธีการปฏิบัติงานตรวจสอบความปลอดภัยระหว่างเรือ-ท่า  
OS-W-4011-007 SOP-Ship-Shore Safety check list



Title: SOP-Ship-Shore Safety check list
Doc. Type:  Work Instruction
Company:  MTT

Doc No: OS-W-4011-007
Status: Issued for use
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1. (Objective)
  

2. (Scope)

     

3. (Process Description)   

-

4. (Definition)

1.
QS-W-0002) 

2. Ship particular 
3. Vessel specific details 

- Oil Tanker 
- Chemical carrier / Gasses carrier Safety Construction Certificate 

4. Jetty Operator 
-

Jetty Operator Loading Master 
- Loading Master

-
Operator 

- Field Operator -
Loading Arm / Hose, Line up Valve 

Loading Master 
5. Ship Agent 

-
  

- Pilot), Tug Boat) Mooring Gang) 

MTT 
-

-
6. Shipping 
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-
MTT MTT 

6
- , 

7. Surveyor 

-
-
-

8. Pilot 
9. Loading Arm / Hose 
10. Walky Talky 
11. ISPS Code 
12. –

5. Operation Phase)
Initial Startup  Normal Operation Temporary Operation
Normal Start up Normal Shutdown

6. (role and responsibility)

(Role) Responsibility)

LM 
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(Role) Responsibility) 

Loading Master 
- , 

- Log Sheet) 

LM 

7. Hazard identification and control)

(Step operation) (Working Hazard) (Countermeasure) (Mitigation)

SDS 
: 
goggles 

: 

Neoprene, Insulated 

 :

half-mask 
gas/vapor cartridges or 
canister 
> 10,000ppm

SCBA) 

: 

: 

8. (Safe operating control and limits)
1. 

2. Gangway 
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9. (Deviation Analysis and Control) 
N/A

10. (Tools and Equipment)

Tools/ equipment list
(

Tools/Equipment Picture
(

Use (If explanation is needed)
(

)

     

Operate 

Operate 

11. The detail step of work)
- -

0002)
1.

2. Ship Shore Safety Check List 
- -0002) 4

A” , , – 
B” , , – 
C” – 
D” – 

3.

Code Code 
                      Code A = 
                      Code P = 
                      

ISGOTT
4. 4
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Part “A” Bulk Liquid General – Physical Checks

Step Working procedure Responsibility Related 
Document

1 -
-

- Gangway, Stanchion with guard, Bulwark
Ladder and Safety Net

-

  -
-

-

Loading Master
/ Chief Officer

2
-

, , 

-

-

-

Loading Master /
Chief Officer

3

-

- , 

-

-

Loading Master
/Chief Officer 

4

-

-

Loading Master
/Chief Officer
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-

5

-
-

-
10

-

-

-

   Loading Master

Chief Officer

6

-

-
-

-

Loading Master
Master / Chief 

Officer

7
-

Loading Master
Chief Officer

8

-

-

-

Loading Master
Chief Officer

9 Loading Master
Chief Officer

10

-
Bond wall Slop drum 

Loading Master
Chief Officer

11 Loading Master
Chief Officer

12 Loading Master
Chief Officer
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13 Loading Master
Chief Officer

14 Loading Master
Chief Officer

15 Loading Master
Chief Officer

16 Loading Master
Master / Chief 

Officer
17 Loading Master

Chief Officer
18 Loading Master

Chief Officer

Title: SOP-Ship-Shore Safety check list
Doc. Type:  Work Instruction
Company:  MTT

Doc No: OS-W-4011-007
Status: Issued for use

Page(s):  Page 8 of 16TitTititTittTitTitttttTitTitTittTitttttTitTitTittTittTitTittTitTitTittTitttTittTitttTiiiTiTiTTiTiTiiiTiTiTiTTTTTTTTTTTTTTT le:le:le:::le:::e:::e:e:le:::e:e:le::e:e:e:lleeleeeeeeeleeeeleleleeleeellllll  SOPSOPOPPSOPPSOPSOPSOPSOPPSOPSOPSOPSOPSOPPPSOPPPPOPPPSOPSOPOPSOPSOPPSOPSOPSOPSOPPSOPPSOSOSOSOOSOOOOSOSOSOOSOSSSSSSSSSSSSSSSSSS --------------ShiShiiShiiShihiShiShShShShhhhShhShhhShShhhShShhShhShShShhhhhShShhShhhhShhShhSSSSSSSSSSSSSSSSSS ppppppppppppppppppppppppppppppppppppppppppppppp------ShohooShohoooShoShoShoooShohoShohShShhhhShhShShhhSSSSSSSSSSSSSSSS re re re re reeeee reerereeereeereeeererereeeeeeeerrrrrrrrrrrrrrrr SafSafaffSafSaffffafSafSaffffaffSaffafSaSaaaaaaaaaaSaSaaaaSaaaSaaaaaSSSSSSSSSSS etyetyetyyetyyytyyetyyyytyyyetyyyyyytte chchchhhchchchchchchhchchchhhhhhhchchchhhchchchcccccccccccccccccccccc ecececeeeeeeeee

Part “B” Bulk Liquid General – Verbal Verification

Step Working procedure Responsibility Related 
Document

1 Loading Master
Chief Officer

2

-

-

-

-

Loading Master
Chief Officer

3 Loading Master
Chief Officer

4
, 

-

-

-

-

-

-

Loading Master
Chief Officer

5 -

-
-

Loading Master
Chief Officer
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-

-

6

-

- , , 
UN 

Loading Master
Chief Officer

7

-

-

H2S, 
Benzene Lead

Loading Master
Chief Officer

8
-
-

Loading Master
Chief Officer

9

-

Loading Master
Chief Officer

10

-

-

Loading Master
Chief Officer

11 Loading Master
Chief Officer
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-

12 Loading Master
Chief Officer

13

-

-

Loading Master
Chief Officer

14
-

Loading Master
Chief Officer

15 Loading Master
Chief Officer

16 Loading Master
Chief Officer

17 Loading Master
Chief Officer

18 Loading Master
Chief Officer

19 Loading Master
Chief Officer

20 - VHF/UHF 
AIS

Loading Master
Chief Officer

21 - VHF/UHF Loading Master
Chief Officer

22 Loading Master
Chief Officer

23 Loading Master
Chief Officer

24 Loading Master
Chief Officer

25 Loading Master
Chief Officer
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26 Loading Master
Chief Officer

27
-
-

-

-
- -6  

Loading Master
Chief Officer

28

-

-

         

Loading Master
Chief Officer

29 Loading Master
Chief Officer

30

, 

Loading Master
Chief Officer

31 Loading Master
Chief Officer

32 Loading Master
Chief Officer

33 Loading Master
Chief Officer

34 The fixed and portable oxygen analyzers have 
been calibrated and are working properly

Loading Master
Chief Officer
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35 Loading Master
Chief Officer

36 Loading Master
Chief Officer

37 Loading Master
Chief Officer

38
, 

Loading Master
Chief Officer

39

-
-

Loading Master
Chief Officer
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Part “C” Bulk Liquid Chemicals – Verbal Verification

Step Working procedure Responsibility Related 
Document

1

-

-

Loading Master
Chief Officer

2

-

Loading Master
Chief Officer
Ship Agent

3 Loading Master
Chief Officer

4

-

-

-

Loading Master
Chief Officer

5

-

Loading Master
Chief Officer
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-

6 Loading Master
Chief Officer

7 Loading Master
Chief Officer

8 Loading Master
Chief Officer

9 Loading Master
Chief Officer

10 Loading Master
Chief Officer

11

, 

Loading Master
Chief Officer
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Part “D” Bulk Liquid Gasses – Verbal Verification
1

-

-

Loading Master
Chief Officer

2

-

Loading Master
Chief Officer
Ship Agent

3 Loading Master
Chief Officer

4 Loading Master
Chief Officer

5 Loading Master
Chief Officer

6 - Loading Master
Chief Officer

7 Loading Master
Chief Officer

8 Loading Master
Chief Officer

9 Loading Master
Chief Officer

10 Loading Master
Chief Officer

11 Loading Master
Chief Officer

12 Loading Master
Chief Officer
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-

-

13 -
-

Loading Master
Chief Officer

14

-

-

Loading Master
Chief Officer

15

-

-

Loading Master
Chief Officer

16 Loading Master
Chief Officer

12. (Linkage Document)
1.   OS-W-0003         
2.   OS-P-0001          
3.   OS- -0002          Ship/Shore Interface

13. (Management of Change - MOC)

MOC Number Approval Date Changing issues
N/A N/A N/A

-
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MAP TA PHUT TANK TERMINAL CO., LTD (MTT)

MARINE TERMINAL INFORMATION 
and

SAFETY REGULATIONS 
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PREFACE

This booklet contains general information and safety regulations for vessels using the terminal facilities at the Map Ta Phut
Tank Terminal (MTT).

The responsibility for the safe conduct of operations on board your ship while at the terminal rests with you as Master. 
Nevertheless, since our personnel, property and other shipping may also suffer serious damage in the event of an accident 
involving your ship, we wish, before the start of operations, to seek your full co-operation and understanding of the safety 
requirements set out in the Ship/Shore Checklist and in these regulations.

Failure to comply with these regulations will involve cessation of cargo operations and/or removal from berth, pending 
complete investigation and receipt of written assurance from the Master that effective control has been established. A 
vessel will be held responsible for any cost and delays arising from non-compliance with the relevant safety procedures.

It is the Master’s responsibility to ensure that all officers and crew are informed of and understand the contents of these 
safety regulations. The content of this booklet is in addition to and does not supersede or replace any information 
contained in the Standard Regulations of Port Authority (IEAT) and Marine Department and the latest edition of 
International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ISGOTT)

The information contained herein is believed to be correct at the time of issue; however no responsibility can be accepted 
by MTT, its principals or agents for the accuracy of anything contained herein, or contained within any supplemental 
publication.

Map Ta Phut Tank Terminal (MTT)
Maptaphut, Thailand

Revision Record

Edition Update Details Date Revised by
0 New Edition Jun 2019 PWY

1

7.4 Manifold Space Requirement
8.2 Vessel Qualification
APPENDIX-1 CONTACT LIST
APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER

Mar 2020 PWY

2
7.11 Limiting Conditions for Operation
APPENDIX-3 BERTH LIMITATION
APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER

Jun 2020 PWY

3

3.2 Pre-arrival Exchange Information
7.24 No activity at Terminal
10.2 Waste Reception Facilities
APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER

Jul 2021 PWY

4 APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER Feb 2021 PWY
5 APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER Jul 2022 PWY
6 APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER Feb 2023 PWY

7

3.3 Special Requirements
7.13 De-ballasting
APPENDIX-3 BERTH LIMITATION
APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER

Oct 2023 PWY

OS-S-0072-007 – Marine Terminal Information & Safety Regulations

3 | P a g e

CONTENTS

1) TERMINAL INFORMATION Page
1.1 Introduction and locations 5
1.2 Company Address 5
1.3 Tide Condition 5
1.4 Tidal Current 5
1.5 Wind 5
1.6 Anchorage Area 5

2) EMERGENCY AND SECURITY
2.1 Emergency Alarms 6
2.2 Emergency Communications 6
2.3 Emergency Procedures 6
2.4 Emergency Actions 6
2.5 Port and Terminal Security 7
2.6 Personnel and Vehicular Access 8
2.7 Delivery/Handling of Ship’s Store 8

3) PRE-ARRIVAL COMMUNICATIONS
3.1 ETA Advice 9
3.2 Pre-arrival Exchange Information 9
3.3 Special Requirements 9

4) ARRIVAL OFF PORT
4.1 Berth Approach 10
4.2 Pilotage 10

5) BERTHING AND MOORING
5.1 General Description of Berth 10
5.2 Berth Limitations 10
5.3 Tugs Requirement 10
5.4 Mooring                           10
5.5 Shifting vessel on berth Requirement 11

6) COMMUNICATIONS WHILE BERTHED
6.1 General 11
6.2 Ship/Shore Safety Checklist and Operational Agreement 11
6.3 Communications During Cargo Transfer 11

7) OPERATIONS REQUIREMENTS
7.1 General 11
7.2 Conditions of Ship Acceptance 12
7.3 Gangways, Hoses/Loading Arms Connections & Disconnections 12
7.4 Manifold Space 12
7.5 Draining of Loading Arms/Hoses 13
7.6 Inert Gas System (IGS) 13
7.7 Cargo Handling Facilities 13
7.8 Check on Transferred Quantities 13
7.9 Cargo Transfer Rate 14
7.10 Pressure Surges 14
7.11 Limiting Conditions For Operation 14
7.12 Ballasting 15
7.13 De-ballasting 15
7.14 Reducers 15
7.15 Tank Inspections, Ullaging and Sampling 15
7.16 Tank Entry 15
7.17 Closed Operations 15
7.18 State of Readiness of Main Engines 15
7.19 Maintenance and Repair Work on Board 15

OS-S-0072-007 – Marine Terminal Information & Safety Regulations

4 | P a g e

Page
7.20 Tank Cleaning, Gas Freeing, Gassing Up and Purging 15
7.21 Incident  Reporting 15
7.22 Ventilation 15
7.23 Venting 16
7.24 No activity at Terminal 16

8) SAFETY REGULATIONS
8.1 General 17
8.2 Vessel Qualification 17
8.3 Personal Protective Equipment (PPE) 18
8.4 Hot Work on Board 18
8.5 Smoking 18
8.6 Use of Matches and Lighters 18
8.7 Drug and Alcohol Policy 18
8.8 Portable Electrical Equipment and Mobile Phones 18
8.9 Adverse Weather 19
8.10 Tugs, Boats and Craft Alongside 19

9) POLUTION PREVENTION
9.1 Causes of Pollution 19
9.2 Consideration to our neighbors 19
9.3 Emergency Oil Pollution Clean-up 19
9.4 Scuppers 19
9.5 Water freeing Deck 19
9.6 Unused Cargo/Bunker Connections 19
9.7 Overboard Valves and Sea Valves 19
9.8 Drip Pans and Trays 20
9.9 Oil Absorbing Material 20
9.10 Adequate Deck Watch 20

10) SERVICES
10.1 Potable Water 20
10.2 Waste Reception Facilities 20

APPENDICES
Appendix-1 Contact List 21
Appendix-2 Jetty Layout Plan 22-25
Appendix-3 Berth Limitation 26
Appendix-4 Loading Arm Parameters 27-28



OS-S-0072-007 – Marine Terminal Information & Safety Regulations

5 | P a g e

1) TERMIAL INFORMATION
1.1 Introduction and Locations

Map Ta Phut Port is an industrial harbor owned and managed by the Industrial Estate Authority of Thailand 
(IEAT). The harbor is located between cities of Sattahip and Rayong at Thailand's Eastern Sea Board, which 
distance about 200 kilometers South-East of the Bangkok. 

The port area is shown on Royal Thai Navy (RTN) Chart No.157 with the approaches on RTN Chart No.141 
and on British Admiralty (BA) charts 3966 respectively.

‘Map Ta Phut Tank Terminal’ (MTT) is owned and operated by Map Ta Phut Tank Terminal Company Limited. 
The MTT Terminal comprised of four jetties which are located on the East side of Map Ta Phut Port in close 
vicinity of the PTTGC and PTTLNG, with the corresponding latitude and longitude as follows:

Jetty – 1 Jetty – 2 Jetty – 3 Jetty – 4

Latitude 12' 39'20"N 12' 39'20"N 12' 39'08"N 12' 39'14"N

Longitude 101' 09'13"E 101' 09'33"E 101' 09'29"E 101' 09'35"E

1.2 Company Address
Map Ta Phut Tank Terminal Company Limited
18 I-8 Road, Map Ta Phut, Muang District, Rayong, Thailand 21150
Telephone: +66 (0) 3868 4447
Fax: +66 (0) 3869 3199
Email: mttplan@scg.co.th

1.3 Tide Condition
To establish the navigation plan, the tidal factors in Map Ta Phut port has been reviewed and set out as 
follows:

HAT  CDL + 3.50 m    (Highest Astronomical Tide)
MHHW  CDL + 3.00 m    (Mean Higher High Water)
MHW  CDL + 2.80 m   (Mean High Water)
MSL  CDL + 2.20 m   (Mean Sea Level)
MLW  CDL + 1.60 m  (Mean Low Water)
MLLW  CDL + 1.40 m   (Mean Lower Low Water)
LAT  CDL + 0.50 m  (Lowest Astronomical Tide)
CDL  CDL + 0.00 m    (Chart Datum Level)

1.4 Tidal Current
Tidal and the permanent coastal currents off the east reclamation flow in an East-West direction across 
the outer channel. Current measurements at the 10-meter contour adjacent to the outer navigation 
channel indicate the maximum current velocities as shown below.

Ebb Tide : Easterly direction at 0.4 to 0.6 knots
Flood Tide : Westerly direction at 0.6 to 0.8 knots

1.5 Wind
The general wind directions (Period Predominant directions) are described as follows: 

Nov - Jan    : North-East and Variable
Feb - Mar     : South and East
Apr - May : Variable
Jun - Oct : South-West Monsoon

1.6 Anchorage Area
Designated anchorage area for vessel calling at Maptaphut Port is covering a circular area width one
nautical mile radius around:

Latitude : 12° 35.0′ North
Longitude : 101° 13.6′ East
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2) EMERGENCY AND SECURITY
2.1 Emergency Alarms

At MTT Jetty, do not hesitate to raise the alarm in the event of the following occurring:
Fire and/or Explosion
Escape of Toxic and/or Flammable Liquids
Escape of Toxic and/or Flammable Gases

Ship’s Alarm: One or more blasts on the ship whistle each blast of not less 10 seconds duration, 
supplemented by a continuous of the general alarm system and this has to be agreed during completion 
‘Ship/Shore Safety Checklist’ Part-B.

Note: Except emergency, ship’s whistles, siren, etc. must not be used when moored alongside. 

Terminal’s Alarm:
Alarm Case Signal Continuous Long Blast
Paging Announcement
Back to Normal Signal Continuous Short Blast

Note: MTT carries out Fire Alarm Testing every Wednesday at 1200 hrs.

2.2 Emergency Communications 
On hearing the fire or evacuation alarm, a member of the ship should liaise closely with the terminal for 
further information and action. The people in charge and contact number at the terminal are as follow:

Primary Contact: Walkie-talkies at Channel MTT O/P (Call Sign MTT)
CCR and Jetty Operator at +66 (0) 38 687194 & (0) 38 911957

Note: Please refer to Appendix-1: Contact List for more information.

2.3 Emergency Procedures
2.3.1 Ship Operations

When the fire or evacuation is sound, ships should stand by for possible stoppage of 
operations. Ship’s staff may initiate action on their own concerning shutting down of valves 
and await further instructions from the shore personnel.

2.3.2 Ship’s Personnel
Ship’s personnel ashore on the terminal should endeavor to return their ships on hearing the 
alarm signal and remain on board until the ‘all clear’ signal has declared.

2.3.3 Man Overboard
In the event a person falls into the sea, the MTT Personnel must be immediately informed 
and he will in turn alert the Central Control Room. The CCR will then dispatch all available 
boats to the scene to assist in the rescue operations. Lifebuoys and lines are available on 
the jetties. These should be deployed as soon as possible.

2.4 Emergency Actions
2.4.1 Emergency on your ship 

Action by ship
Raise the alarm.
Inform Loading Master.
Cease all cargo and/or ballast operations:
o If discharge operations:

Immediately stop ship pump and close all ship valves and to activate ESD if 
provided by the terminal.

o If loading operations:
Valves can only be closed after terminal has stopped their pumps, and ship will be 
advised it is safe to do so.

In case of fires, fight fire and prevent from spreading.
Stand by disconnect arms and/or hoses.
Bring engines to stand by.
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In case of emergency onboard, raise the alarm & immediately inform to 
Terminal  Loading Master

Action by Terminal
Raise the Alarm.
Contact Ship.
Cease all cargo/ballast operations and close all valves.
Stand by disconnect arms and/or hoses.
If necessary, standby to assist firefighting.
Inform all ships in the vicinity.
Implement Emergency Response Plan.

2.4.2 Emergency ashore
Action by Ship

Standby and when instructed.
Cease all cargo/ballast operations and close all valves.
Disconnect all arms and/or hoses.
Bring engines to stand by, ready to un-berth.

Action by Terminal
Raise the Alarm.
Cease all cargo/ballast operations and close all valves.
If necessary, fight fire and prevent it from spreading.
If required, standby to disconnect arms and/or hoses.
Implement Emergency Response Plan.

2.5 Port and Terminal Security
The terminal is surrounded by a security fence. Access is controlled via an electronic access security 
card. Security patrols are conducted daily and the berth fitted with CCTV cameras, which are used for 
monitoring proposes. The Jetty is under 24-hour camera surveillance.

2.5.1 International Ship and Port Facility Security (ISPS) Code
The ISPS Code is mandatory under the international Convention for the Safety of Life at Sea 
(SOLAS), which came into force on 1 July 2004. The Code applies to all ships of 500GT and 
above engaged on international voyages, and to all port facilities serving these ships. It 
requires all ship and ports to have counter-terrorist contingency plans, appoint security 
officers, keep security records and comply with the security requirement set out in the ISPS 
Code. MTT Terminal is certified by Marine Department to be compliance with the ISPS Code.

Security incident is defined as any suspicious act or circumstance threatening the security 
of a ship or a port facility or any ship/port interface activity.

Security Level is defined as qualifications of the degree of risk that a security incident will be 
attempted or will occur. In line with ISPS code, the following three security levels are 
adopted:

Security Level 1 – Normal: The level for which minimum appropriate security protective measurements 
shall be maintained at all times.

Security Level 2 – Heightened: The level of which appropriate additional security measurements shall 
be maintained for a period of times as a result of heightened risk of a security incident. For the jetty, this 
will include additional security guards and patrols with greater scrutiny of port users.

Security Level 3 – Exceptional: The level for which father additional specific security measures shall be 
maintained for a limited period of time when a security incident is probable or imminent, although it 
may not be possible to identify the specific target.

2.5.2 Actions Required at The Three Security Level
A ship is required to act upon The Security Levels set by Contracting Governments as set out 
below:
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At Security Level 1
The following activities shall be carried out through appropriate measure on all ships, in order to identify 
and take prevention measures against security incidents:

Ensuring the performance of all ship security duties.
Controlling access to ship.
Controlling the embarkation of persons and their effects.
Monitoring restricted areas to ensure that only authorized persons have access.
Monitoring of deck areas and area surrounding the ship.
Supervising the handling of cargo and ship’s stores.
Ensuring that security communication is readily available.

At Security Level 2
The additional protective measures, specified in the Ship Security Plan and/or Terminal Security Plan
shall be implemented for each activity detailed in Security Level 1

At Security Level 3
Further specific protective measures, specified in the Ship Security Plan and/or Terminal Security Plan 
shall be implemented for each activity detailed in Security Level 1

2.5.3 Declaration of Security (DOS)
Declaration of Security (DOS) is a document on agreement reached between a Ship and 
either a Port Facility or another ship with it interfaces specifying the security measures each 
will implement.

2.5.4 DOS Requirements

Port Facility will request for DOS if:
The Port is operating at a higher level than the Ship.
There has been a request or instruction from the Contracting Government.
There has been a security treat involving the Ship or the Port Facility.
A security incident has occurred involving the Ship and the Port Facility.
The Ship is not ISPS compliance that there is no Ship Security Plan and no Ship Security 
Officer.

DOS shall be completed by:
The Master or The Ship Security Officer (SSO) on behalf of the Ship; and
The Port Facility Security Officer (PFSO) or appointed shore representative.

2.6 Personnel and Vehicular Access
The Jetty is a 24-hour exclusion zone to unauthorized people. It is an offence to access landside, 
waterside and ship-restricted zones without authority. Agents, Checker, Surveyors or those who intend to 
come on board ship must attend our Safety Orientation Training to get Entry Permit in advance.

Ship’s agent is not allowed to arrange for crew change (sign on/off) and shore leave through the terminal 
whilst the ship is alongside at berth at MTT Jetties, except in cases where immediate medical treatment 
is required, or permission approval from Terminal Operation manager. Except approved car, vehicular 
access is not allowed in this terminal. 

Ship’s agent is not allowed to arrange for crew change (sign on/off) and shore leave 
through the terminal whilst the ship is alongside at berth at MTT Jetties

2.7 Delivery/Handling of Ship’s Store
Delivery/Handling of Ship’s Store is not allowed in MTT.



OS-S-0072-007 – Marine Terminal Information & Safety Regulations

9 | P a g e

3 PRE-ARRIVAL COMMUNICATIONS

3.1 ETA Advice
Ship bound for MTT Jetty should provide ETA advice via their agents to MTT Planning at least 48 hours prior 
to their arrival or immediately on leaving their last port, whichever is the later prior to arrival.

Updating of ETA should be made on daily basis. This ETA advice should be confirmed at least 24 hours 
prior to arrival Map Ta Phut Port’s Pilot Station.

3.2 Pre-arrival Exchange Information
Through the agent, following information shall be sent to the Terminal at least 48 hours prior to arrival.
(In case vessel’s berthing schedule is on first working day of the next week, vessel shall send and 
complete the information before 16:00 (local time) on the last working day of the week. All delays and 
charges due to incomplete Pre-arrival Exchange Information is vessel’s responsible)

Name and call sign of vessel
ETA Map Ta Phut Pilot Station
Draft (arrival / departure)
Displacement (arrival / departure)
Freeboard (arrival / departure)
If fitted with an inert gas system, confirmation that the ship’s tanks are in an inerted condition 
and that the system is fully operational
Any defects that could adversely affect safe operations or delay commencement of cargo 
handling.
Ship’s manifold details, including type, size, number. Also products to be handled at each 
manifold, numbered from forward.
Advance information on proposed cargo handling operations, including grades, sequence, 
quantities and any rate restrictions
Cargo temperature (For low temp. cargo only)
Max discharging rate / Max receiving (loading) rate
Is ship gangway in good condition? How long does it length?
Ship’s ISPS security level (please send us ‘last ten ports of call’)

Additional pre-arrival information requirement for gas carrier
All Gas carriers (Fully Pressurize, Semi-Refrigerated and Fully Refrigerated) having been scheduled to MTT 
Terminal shall submit the following information prior arrival at least 48 hrs.

List of valves leading to the vent and associated piping diagram which specify and identify 
number of vent valves. This includes vent and drain valves from the re-liquefaction plant and 
valves from cargo sampling arrangement.
Valve line up checklist which identified number of vent valves. This checklist is purpose to 
confirm that all valves leading to vent are tightly closed and valve line-up operation is properly 
done before transfer operation.

Prior to transfer operation above submitted information to be verified and counter-checked by Terminal 
representative so as to ensure that all vent valves are correctly closed.  
In absent of pre-arrival information, such vessel will be prohibited to berth at MTT Terminal.

3.3 Special Requirements
For discharging of Ethylene: Liquid cargo temperature must be lower than -102°C 
For loading of Propylene (Semi & Fully Refrigerated tankers): Product temperature at delivery 
point (loading arm) will be from -10°C to 0°C.
For discharging of Butane: The vessel tanks must be maintained temperature to be in range of 
0°C to -15°C.
For discharging of Propane: The vessel tanks must be maintained temperature to be not higher 
than -42°C.
For gassing up of Propylene: The vessel tanks must be maintained pressure at least 4 bars prior 
to operation.
For discharge of Methanol at Jetty no.3: The vessel outreach distance of mid-ship crane must 
be more than 4.5 m.
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4 ARRIVAL OFF PORT
4.1 Berth Approaches

Approach Channel Remarks
Width 250.0 m
Length     2.0 NM Entrance Buoy to Breakwater
Depth   12.5 m Refer to Chart datum level (LLW)   
LOA Limitation 260.0 m
Beam Limitation   46.0 m
Draft Limitation   12.5 m
Draft Allowance at all times   10.5 m Minimum Allowable UKC=2.0 m

Noted: The allowable draft for passing approach channel is subject to tidal allowance but not exceed 
12.5 m and pilot consideration on case by case basis.

4.2 Pilotage
Pilotage for berthing and un-berthing is compulsory for all vessels calling MTT and prohibit Thai vessels 
who has own Master special pilot license berth and un-berth without pilot.  
A statutory pilot ladder or combination ladder should be rigged as requested by pilot, and the Masters 
are reminded to provide a safe access

5 BERTHING AND MOORING
5.1 General Description of Berth

Please refer to Appendix-2: Jetty Layout Plan

5.2 Berth Limitations and Loading Arm Parameters for Each Jetties

Please refer to Appendix-3: Berth Limitation, Appendix-4 Loading Arm Parameters

5.3 Tugs Requirement
According to Government Marine Department, The following table provides minimum requirements for 
the use of tugs within Map ta phut Industrial Port (for berthing/unberthing)

Length Overall Draft Minimum Tug 
required

Minimum 
Horsepower (hp) In feet In meter In feet In meter

< 300 < 91.11 - - 2 600
301 - 400 91.74 – 121.94 - - 2 2400
401 - 700 122.22 – 213.40 - - 2 3200

> 700 > 213.40 - - 3 3200
Note: above requirement are subject to pilot and ship master consideration for additional tugs such as 
strong wind or heavy weather conditions. 

5.4 Mooring Requirement
Mooring Rope/Wire 

Ship alongside at MTT jetties MUST be secured with the minimum number of mooring lines as indicated 
below:

Length Overall Mooring Lines (Fore & Aft)
Up to 110 m. 4 breast lines or head/stern lines & 2 spring lines (4:2)
110 -180 m. 2 head/stern lines & 3 breast lines & 2 spring lines (5:2)

180 m. or above 3 head/stern lines & 3 breast lines & 2 spring lines (6:2)

The Master is responsible for ensuring that the ship remains securely moored throughout the stay 
alongside. The Master must ensure that all mooring are regularly tended and maintained in taut 
condition. Mooring lines of same side and material must always be used for all lead in the same service.
The breaks of tension winches should be applied and the mooring tended manually.
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Mooring Boat 
The following table provides minimum requirements for using of mooring boat which subject to    mooring 
material for each vessel.

Mooring Material Minimum Mooring Boat  Requirement
Horsepower (hp) Number

Synthetic Rope 120 2
Steel Wire 500 2

5.5 Shifting vessel on a berth Requirement

To comply with Ministerial Regulations of Marine Department, shifting vessel on a berth could not be 
conducted unless the pilotage is officially applied. 
In the case of shifting distance is over than 5 meters lengths or if considered unsafe for shifting operation, 
the following requirements must be completely provided.  

One tug boat with minimum capacity 3,200 HP               
One team of mooring gang   

6 COMMUNICATIONS WHILE BERTHED
6.1 General 

During the pre-transfer conference, the Terminal will provide with fully charged portable walkie-talkie. 
The ship’s Duty Officer must keep the walkie-talkie at all times cargo transfer and emergency use.

Indicating of the name of ship should always be included in communications to avoid any 
misunderstanding. The shore identity or Call Sign is MTT 1/2/3/4 (Jetty No.). A secondary means (back-
up) of voice communication will be via VHF channel 13.

6.2 Ship/Shore  Safety Checklist and Operational Agreement
Upon berthing, Terminal Representative will present the ship containing the following documents:

Safety Requirement Latter 
Ship/Shore Safety Checklist
Pre-transfer Agreement
Others, if any

The various forms, information and procedures laid out in the document formalize the conduct and 
procedures governing ship/shore operations at the jetty which are mutual agreed before operations 
commence.

The agreements reached in the document remain in force throughout the time a ship remains alongside 
the Jetty. Any changes made to these agreements during the course of the cargo operation must be 
again agreed in written. All items contained in the Ship/Shore Safety Checklist must remain constantly 
under review. However, the ship and shore are required to jointly recheck those items requiring formal 
recheck at intervals not exceeding 4 hours.

6.3 Communications During Cargo Transfer
The maintenance of good communications throughout cargo transfer operations is fundamental to 
ensuring the safety of the activity.

During cargo operations, if for any reason it becomes necessary to stop cargo in an emergency, the 
party requesting stop should notify the other party by using the walkie-talkie issued by the terminal. All 
transfer pumps must be immediately stopped, ship and shore manifolds must be closed until the situation 
is investigated and joint agreement is reached on resuming operations.

7 OPERATIONS REQUIREMENTS
7.1 General

All operation at MTT Jetty will be carried out fully in accord with the recommendations contained in the 
latest edition of the International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ISGOTT).
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7.2 Condition of Ship Acceptance
Ships calling to MTT are subjected to extensive screening through the physical compatibility of terminal 
specification and limitation, including vetting evaluation of either SIRE (Ship Inspection Report Exchange) 
or CDI (Chemical Distribution Institute) reports in accordance with MTT vetting criteria.

Ships are accepted by MTT Terminal on the understanding that operations will be conducted in 
accordance with all applicable legislation (local port and terminal regulations), together with practices 
contained in relevant Codes of Practice, in Particular, the guidance contained within the latest edition 
of ISGOTT.

If the ships were found with high risk observations, then the ship should not be allowed to berth unless the 
high risk have been rectified and reported to MTT. Ship alongside at MTT Jetty may subject to random 
terminal’s vetting inspection. MTT vetting inspection is based on SIRE/CDI guidelines. 
If high risk observations are found during the inspection, and not immediately rectified, then the ship shall 
have to vacant the berth.

7.3 Gangways, Hoses/Loading Arms Connections & Disconnections
Gangways, hoses and loading arms are vulnerable to damage when ships range along the berth. To 
prevent accidents of such nature, moorings should be adjusted throughout the ship’s stay alongside.

Gangways shall be provided by the Terminal. Ship’s gangway may be required in the event the terminal’s 
gangway is not available. It must be fitted with handrails and a safety net must be rigged below around 
the gangway. 

On completion of mooring alongside MTT Jetty, the ship will be presented with arms/hoses for loading 
and/or discharge. It is the responsibility of the shore to ensure that the hoses are maneuvered and 
connected safely and are correctly rigged, but the manual assistance of the ship’s crew is requested to 
achieve this. Similarly, on completion of cargo operations, terminal personnel  are responsible for ensuring 
the safe connection and maneuvering of the cargo arms/hoses and ship’s personnel is requested to 
manually assist with the process, including bolting in place the cargo hose and blanks.

7.4 Manifold Space Requirement

Description
a High above containment (a)
b High above deck (b)
c Distance from manifold + reducer/adapter to end of containment (c)
d Distance from manifold + reducer/adapter to ship rail (d)

  



OS-S-0072-007 – Marine Terminal Information & Safety Regulations

13 | P a g e

Loading Arm    
Product Distance (cm)

a b c d

LA-3001 A/B/C Naphtha 60-125 <350 > 120 >200

LA-3002 Toluene 50-150 <350 >85 >150

LA-3003 Ethylene 35-145 <350 >75 >150
LA-3004 Butene-1 45-150 <350 >85 >150

LA-3005
Butadiene
Butene-1
Mixed C4

45-150 <350 >90
>150

LA-3006 Solvent 45-150 <350 >85 >150

LA-3007 TBA
Methanol 35-130 <350 >70 >150

LA-3008 MMA 35-130 <350 >70 >150

LA-3009 MMA 40-135 <350 >95 >150

LA-3010

Benzene
Toluene

Mixed xylene
Pygas,C5(NA40)

35-145 <350 >75 >150

LA-3011 N/A 35-145 <350 >75 >150
LA-3012 N/A 35-145 <350 >75 >150

LA-3013 A/B Naphtha 30-150 <350 >122 >200

LA-3014 Propane
Butane 40-150 <350 >130 >150

LA-3015 Benzene,C5(NA40)
Pygas(C8,C9) 50-150 <350 >85 >150

LA-3016 Octene 50-150 <350 >85 >150

7.5 Draining of Loading Arms/Hoses
The ship must leave enough space in cargo tanks to be able to drain loading arms/hoses on 
completion of cargo operations.

7.6 Inert Gas System (IGS)
Any ship should ensure that the inert gas system is fully operational and utilized during all
cargo operations. MTT Terminal requires all tankers fitted with an IGS to comply with the rules and 
regulations as laid down in SOLAS concerning the construction and operation of IGS.

If the I.G. plant is unable to provide inert gas with O2 content below 5%, maintaining an O2 content of 
max. 8% in the cargo tanks, cargo-operations will not be allowed. These conditions should be maintained 
during the entire cargo operations. The terminal representative will make regular checks to ensure that 
the ship is complying with these conditions.

7.7 Cargo Handling Facilities
During the pre-transfer conference, all terminal lines involve in the cargo transfer operation is to be listed 
down in the ‘Pre-transfer Agreement’. Similarly, the ship has to provide the same information such as ship 
manifold for each cargo to be handled in the ‘Ship/Shore Information Agreement’.

7.8 Check on Transferred Quantities 
Unless otherwise agreed during pre-transfer conference, ships should provide the Terminal with 
information regarding the amount of cargo that has been loaded and/or discharged on hourly basis. 
The terminal will provide the ship with comparable shore figures.
If the exchange of information reveals a sudden or significant difference between the terminal and the 
ship’s figures on transferred quantities, operation will be stopped until further satisfactory explanation can 
be found.
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7.9 Cargo Transfer Rate
Pumping rate will be established for starting transfer and will take into account the need for precautions 
when handling cargoes which defined as static accumulators, if applicable, procedures for the final 
topping off shore tanks will also be established and agreed.

The maximum initial pumping rate for all cargoes shall not exceed flow rate of 1 meter/second as 
specified in the table below. During the entire cargo transfer operations either discharging or loading, 
the pumping rate shall not exceed flow rate of 7 meter/second. When discharge/loading rate meets 
above criteria, the maximum pumping rate shall be maintained for the entire transfer operations, and 
this has to be agreed during the pre-transfer conference.

Nominal Diameter Flow Rate of
(inch) (mm) 1 meter/second 7 meter/second

3” 80 mm 17 m3/hour 119 m3/hour
4” 100 mm 29 m3/hour 203 m3/hour
6” 150 mm 67 m3/hour 469 m3/hour
8” 200 mm 116 m3/hour 812 m3/hour
10” 250 mm 183 m3/hour 1281 m3/hour
12” 305 mm 262 m3/hour 1834 m3/hour
14” 360 mm 320 m3/hour 2240 m3/hour
16” 410 mm 467 m3/hour 3269 m3/hour
18” 460 mm 542 m3/hour 3794 m3/hour

7.10 Pressure Surges
The correct emergency shutdown procedure should be followed, utilizing the Emergency Shutdown
(ESD) pendant provided, which will: (Only then may the vessel’s cargo valves be closed)

1. Stop the cargo loading pumps
2. Close the onshore loading valves
3. Stop cargo flow to the vessel

Closure of a vessel’s valve against the shore loading pumps will result in excessive surge 
pressure within the shore system

In case shore automatic shutdown valve (ESD) is shut, ship’s pump must be stopped immediately in order 
to avoid the damage of ship’s pump. Ship drop line should be immediately opened if surge pressure is 
generated. 

7.11 Limiting Conditions for Operation
7.11.1 Wind Restriction

No berthing operations: Max allowable wind speed of each jetty are the following:

Wind Speed Allowable Size (arrival displacement)
Jetty1 Jetty2 Jetty3 Jetty4

<15 knots allowable for all ship sizes
15-20 knots 12,000-100,000 15,000-20,000 20,000-80,000 >10,000
20-25 knots 50,000-100,000 Not allowed
>25 knots not allowed to berth

Remark:  Wind speed less than 15 knots ship is allowed to berth at all time
                Wind speed more than 15 knots subject to Pilot consideration

Cargo operations stop at: Operations shall be stopped at 25 knots for all vessels, 
additional moorings to be put out as necessary.

Hoses disconnected at: when the wind speed reaches 30 knots, hoses/loading arms
should be drained and emptied. If weather forecast is bad and wind above 30 knots 
is expected, then hoses/loading arms should be drained and emptied.

Vessel to be made ready to clear Jetty at: Above 35 knots there is a risk that the
vessel’s moorings will not hold the vessel in position. The vessel should then be made 
ready for sailing and await the pilot’s guidance / instructions. Tugs may be called for 
stand-by if necessary as evaluated by the vessel’s Master and pilot.
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7.11.2 Wave Restriction
Berthing Operation at the Terminal (all jetties) is not allowed if the actual wave is higher than 
2.0 meters or if considered unsafe for safe mooring and connecting loading arm.

7.11.3 Electrical Strom
Loading/discharging operations will be suspended on the approach of electrical storms, 
regardless of whether or not an IG and/or vapor control system is in use. All tanks opening, 
vent outlets including bypass valve on the tank venting system (including IG mast riser 
isolating valve) and manifold valves must be kept closed.

7.12 Ballasting
Ballasting is a dangerous operation when gas is being expelled from the cargo tank. All items of the 
ship/shore safety checklist apply until ballasting and cargo operation are completed and the cargo 
tanks are finally battened down.

7.13 De-ballasting
Not permitted.

7.14 Reducers
On arrival, vessel’s manifolds should be blinded off and fitted with correct sized reducers as detailed in 
the terminal information (loading arm parameters) section of this booklet.

7.15 Tank  Inspections, Ullaging and Sampling
Tank Inspection, ullaging and sampling of ship’s tanks are to be carried out either before and/or after 
cargo handling. Wherever possible, the ullaging and sampling of ship’s tanks should be achieved by the 
use of closed sampling equipment. When it is not possible to undertake close gauging and/or sampling 
operation, open gaging systems can be employed and the precaution details in ISGOTT must be 
adhered.

7.16 Tank Entry
No tank entry is permitted whilst moored alongside the Terminal unless get permission approval from 
Terminal Operation manager.

7.17 Closed Operations
Loading, discharging and/or ballasting of ship’s cargo tanks must be conducted under closed 
conditions. Tanks hatches must not be opened under any circumstances. The use of manual 
gauging/sampling of cargo tanks via sighting, ullage ports or similar operations is not permitted.

7.18 State of Readiness of Main Engines
The main engine and other essential machinery of all ships alongside must be maintained in a state of 
readiness for vacating the berth at short notice.

7.19 Maintenance and Repair Work On Board
Major planned repair and any maintenance involving ‘Hot Work’ such as cutting, welding, and scraping 
are not allowed while ship is alongside the jetty. Emergency repair, namely essential repairs needed to 
rectify malfunctioning equipment and prevent hazardous or unsafe conditions, will only be permitted on 
a case-by-case basis with agreement between responsible ship’s officer and Terminal Representative.

7.20 Tank Cleaning, Gas Freeing, Gassing Up and Purging
No Tank Cleaning, Gas Freeing, Gassing Up and Purging operations are permitted whilst moored 
alongside the Terminal, unless get permission approval from Terminal Operation manager.

7.21 Incident Reporting
Any incident concerning vessel safety, safe mooring, cargo handling, pollution or crew/visitors must be 
reported to the terminal representative immediately.

7.22 Ventilation
Air Conditioning Units and Mechanical Ventilation: Window type air conditioning units shall be 
electrically disconnected.
Motor Room Ventilation: POSITIVE pressure must be maintained at all times during vessel moored 
alongside.
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Compressor Room Ventilation: NEGATIVE pressure must be maintained at all times during vessel 
moored alongside.
Cargo Pump Room Ventilation: Cargo pump room ventilation system must be maintaining in 
NEGATIVE pressure at all times. Below conditions may be considered allowable for a safe entry.
o Frequently checks of pump room atmosphere using appropriate monitor equipment.
o Ensure that checks are made in the vessel’s pump room at least hourly to ensure that 

there’s no ingress of oil into the pump room bilge. The time of each inspection must be 
recorded in the vessel’s deck logbook.

In Addition, for pump room and compressor room, with the request of the Loading Master the responsible 
ship’s officer shall provide evidence of safe entry conditions by use of a combustible gas detector or similar 
gas testing instrument. If it is suspected that gas is being drawn into the accommodation, the air 
conditioning and mechanical ventilation systems should be stopped and the intakes should be covered 
or closed.

7.23 Venting
7.23.1 Gas Carriers

Cargo relief valves for cargo tank must be in good condition and the valid report of 
latest inspection should be available.
Terminal rules limit the usage of vapor return line but terminal has the authorize to 
connect this line for venting to flare in case of emergency use only.
Terminal has limited operating pressure of ship’s cargo tanks at 16.5kg/cm2 for the 
maximum.
To prevent any risk of high pressure and temperature in the ship’s tanks, ship’s officer 
must closely monitor the pressure in ship cargo tank since commence cargo operation. 
In term of efficiency and safety, master shall notice loading master on the following 
information:

Sea water spraying line of cargo tank’s cooling system.
Allowable tank pressure at……………..…kg/cm2 
Cargo spraying valve of suction line (depressurized)
Allowable tank pressure at……………..…kg/cm2; or 
Cargo compressor
Allowable tank pressure at……………..…kg/cm2

For cargo compressor unit, it is not allowed to drain the accumulated liquid in suction 
drum of cargo compressor unit to atmosphere and on the request of MTT; ship officer 
shall provide evidence of drain valve to be closed with visible seal condition.
If there’s heavy accumulation of gas on the main deck, cargo loading shall be 
stopped.

7.23.2 Petroleum and Chemical Carriers
PV valves conditions must be verified that are fitted tight and in satisfactory condition.
Mast risers vent stacks and frame screens conditions must be in good order and as parts 
must be found regular routine maintenance.

7.23.3 Chemical Carriers
When the terminal and vessel has agreed in use of vapor return line such as product of 
octene and benzene, particular attention should be paid to monitor the pressure in the 
cargo tank and there should be awareness of the initial transfer rate and maximum 
allowable transfer rates.
Recommended that the internal tank pressure shall not exceed 80% of PV valves setting 
pressure.

7.24        No activity at Terminal
            In case vessel laying alongside at terminal for waiting instruction without any activity exceed 3 hours that     
            vessel shall be un-berthed to anchorage for next instruction.
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8 SAFETY REQUIREMENTS
8.1 General

Responsibility for the safe conduct of operation whilst a ship is alongside the MTT Jetty rests jointly with 
the Master of the ship and the responsible Terminal Representative. Therefore, before operations it is 
incumbent upon both ship and shore that there is full co-operation and understanding of the safety 
requirement set out in the Ship/Shore Safety Checklist which is based on safe practices widely 
accepted by the chemical, gas and tanker industries. The Master is expected to adhere strictly to these 
requirements throughout the stay alongside the Jetty, and MTT personnel will do likewise and co-
operate fully with the ship in the mutual interest of safe and efficient operations.

Before the start of operations, and for time to time thereafter, for mutual safety, the Terminal 
Representative together with a responsible Ship Duty Officer, will make a routine inspection of the ship 
to ensure that the questions on the Ship/Shore Safety Checklist can be answered in the affirmative. 
Where corrective action is needed, the Terminal may not agree to operations commencing or, should 
they have been started, may require them to be stopped.
Similarly, if the Master considers is endangered by any action on the part of MTT engaged staff or by 
any equipment under MTT’s control, the Master should demand immediate cessation of operations until 
the situation is rectified. Repeated checks of those items marked in the Ship/Shore Safety Checklist will 
be carried out by both ship and shore personnel at intervals not exceeding 4 hours.

8.2 Vessel Qualification
All vessels planned to berth at MTT shall get approval in writing from terminal officer and vessel shall apply 
with the following requirements:

TMSA: Owner reputation must be positive reported and TMSA rating required at least stage 2 
for any contract.
Ship Age:
- Maximum age of acceptance is not over 25 years from date of its delivery.
- Vessel over 18 years old are required to hold a valid CAP2 rating or higher for hull / structure 

and issued by an acceptable classification and will be valid for a period not exceeding 3 
years. 

- Vessel over 15 years old must have been dry docked within last 36 months, Under water 
inspection are not acceptable.

New building, dry docking: : 
- Require to perform at least 2 voyages after delivery or latest dry dock (UWS-Under water 

survey require permission on case by case basis)
- Fully Refrigerated and Semi-Pressurized Gas vessel required to perform at least 3 voyages.
Registry or Management changes: New inspection is required after registry or management 
changed and would be hold for 2 months after changing date.
Port state inspection:
- Deficiencies and detentions by PSC inspection within12 months shall be assessed and 

evaluated on case –by-case basis and may lead to ship being rejected.
- Vessel was detained by PSC within last 9 months will be rejected.
- Vessel with 2 detentions during the last 2 years with same Technical Operator will be 

rejected.
Vessel class: The International Association of Classification Society (IACS) is only be accepted.
P & I Club: The vessel is required to be insured with a member of the International Group of P&I 
Club, or insured by other first class P&I club which have a maximum coverage available on the 
market for oil pollution USD 1 billion.

Ship inspection report (SIR):
- Validity of the report is 12 months from the date of last inspection which carried out by 

accredited either OCIMF or CDI inspectors.
- Inspection required during loading or discharging operation.
- Vessel age more than 15 years old are required to have valid SIR no older than 6 months 

without relevant observation.
- Same Inspector will be accepted only 2 times consecutive inspections.
- Specific inspection checklist will be limited to product that she planned to carry i.e. oil, 

chemical and gas, latest inspection should be the same checklist of carrying product.
- Vessel approval is subjected to the latest SIRE or CDI inspection report.  
Vessel Performance:
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- Negative feedback, incident and accidents within latest 12 months must be properly 
closed out. 

- Good terminal/charterer feedback: reported of positive terminal acceptance history.
- No report of recently casualty history.

Crew Matrix : Key officer matrix, the following experience is compulsory requirement ;
[1] Master + Chief Officer
[2] Chief Engineer + Second Engineer
Item [1] and [2] year service required at least:
- Aggregated time with company > 1 year
- Aggregated time in rank > 2 years
- Aggregated time tanker experience > 3 years
- English Proficiency: All Senior officers shall communicate effectively in English language 

and “Good” English proficiency is preferred.
Following documents are required for our initial review:
- Ship Particular: Q88 and Form C, if any.
- Certificate of Fitness.
- Gas Rule Form (for Liquefied Gas Carrier).

8.3 Personal Protective Equipment (PPE)
Minimum PPE must be complied at all times

Safety shoes or boots with steel-toe caps
Long sleeved clothing and pants
Chemical Resistant Gloves
Safety Helmet
Life jacket 

Personnel engaged in operation are actively encourages to use PPE to fullest extent during cargo 
transfer, hose handling and mooring operations.

8.4 Hot Work on Board
All ‘Hot Work’ is STRICTLY prohibited on board any ships whilst alongside the jetty.

8.5 Smoking
Smoking is STRICTLY prohibited in the berth area and on board ships alongside MTT except in those spaces 
on board that are specifically designed by the Master and Terminal Representative as ‘Smoking Area’. 
MTT reserves the right, to prohibit smoking, at any times, in any place on board a ship and adjacent to 
the jetty.

8.6 Use of  Matches and  Lighters
Under no circumstance are members of the ship’s crew allowed to carry matches, lighters, inflammable 
liquid or other similar sources of ignition while within the jetty area. The use of matches is allowed only in 
designated areas and not the open deck.

  
8.7 Drug  and  Alcohol  Policy

All ships calling MTT Terminal must have an established Drug and Alcohol policy. Masters are advised that 
operations will crease if it is considered the actions of person or persons involved in operations are not 
under proper control as result of the use of alcohol/drugs and/or fatigue. Operations will not resume until 
the matter has been report to and fully investigated by relevant authorities and the Terminal 
Representative considers if it safe to do so. Delay or cancellation of a ship’s departure could result.

8.8 Portable  Electrical Equipment and Mobile Phones
Portable electrical equipment and transistor radio, including computers, mobile phones and cameras 
are strictly prohibited outside the accommodation on all ships at all times.

In certain circumstances, portable electrical equipment such as disposable cameras without flash may 
be used, and this will subject to the specific approval of the Master and Terminal Permit Approval and 
must be covered with Hot Work Permit.
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8.9 Adverse Weather
The Terminal Representative has access to regular weather updates and ships will be advised 
accordingly should adverse weather be expected. Any decision to leave to berth and port will be in 
consultation with ship’s Master and Terminal Representative.

8.10 Tugs, Boats and Craft  Alongside
Except in an emergency or when ordered to assist in mooring, unmooring or maintaining the ship 
alongside, tug are forbidden to lie alongside any tanker berthed at MTT. Throughout the period when a 
tug is alongside, all cargo lids, ullage ports and other tank opening must be securely closed.

9 POLUTION PREVENTION
9.1 Causes of Pollution

While alongside at berth and throughout staying at Terminal, Master is strongly required to draw the 
special attention for below majority causes of pollution from ship activities;

Vapor Emission due to ;
o Breathe of cargo vapor from cargo equipment during the operation. 
o Incomplete combustion of engine & boiler.

Cargo overfill from ship’s cargo tank while operation due to ;
o Cargo valve line up and/or tank switching mistaken operate.
o Cargo monitoring system out of order.

Oil spill from ;
o Combination line. (non-segregate) 
o Sea and Overboard discharge valve is opened.
o Ship's bunker tank. 

Soot discharged out from the Scrubber overboard valve of Inert Gas System Plant cause due to 
incomplete burning process of the boiler, inappropriate fuel/air ratio and their result - carbon 
particles in flue gas. Below are suggestions to prevent the reoccurrence case:

o Check steam regulation valve to the burner - excessive steam pressure causes irregular 
fuel burning.

o Avoid manual control to the boiler - in order to speed up the steaming process, many 
operators rapidly increase the fuel pressure, disturbing the fuel/oil ratio. As a result there 
is a heavy smoke from the funnel and a lot of carbon particles around the vessel.

Water pollution from the Scrubber overboard valve of Inert Gas System must be 
avoided by Ship’s Master to draw the attention of deck crew

9.2 Consideration to our neighbors
As the residential area is very close to the terminal, every effort to reduce the environmental impact to 
our neighbors is required. During your vessel’s stay in MTT, we strongly urge you to consider minimizing the 
use of ventilators/fans without jeopardizing the safety on board. Noise and soot from the vessel’s funnel 
should be minimized as much as practically possible.

9.3 Emergency Oil Pollution Clean-up
Whenever oil is spilled and pollution of the sea occurs or may occur, immediate action must be taken to 
prevent further spillage and to minimize clean-up operations.

9.4 Scuppers
Scuppers must always be closed and made oil tight before operations commence. Those ships which 
have wooden plugs must have plugs cemented over.

9.5 Water freeing Deck
All surplus rainwater or clean water spilling on the deck from such as ballasting operations must be 
drained of periodically and scupper plugs replaced and resealed immediately after the water has been 
run off. Continuous monitoring during this time is required.

9.6 Unused Cargo/Bunker Connections
All unused cargo and bunker connections shall be closed and blanked using fully bolted blank flange.

9.7 Overboard Valves and Sea Valves 
All overboard valves and sea valves not being used shall be closed and lashed or sealed. Over board 
discharge lines which have a swing-blind arrangement shall be blinded.
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9.8 Drip Pans and Trays
It is the ship’s responsibility to provide drip pans and trays under the manifold connections and to keep 
pans or trays emptied or drained.

9.9 Oil Absorbing Material
The ship shall keep an adequate supply of sawdust or oil absorbing material ready for immediate use.

9.10 Adequate Deck Watch
The ship shall have an adequate deck watch during all cargo and ballasting operations. The Emergency 
Stop procedure must be clearly understood and agreed by ship and shore.

10 SERVICES
10.1 Potable Water

Potable water delivery is available at all berths. Supply capacity is around 20 m3/hour. Potable water 
should be requested via ship agent to mttplan@scg.com (Planning Division) at least one working day 
prior to ship arrival.

10.2 Waste Reception Facilities
The providers of waste reception facilities require advance notification of the intention type and quantity 
of wastes on board for delivery to a reception facility, ships' masters has to provide their waste discharge 
requirements and confirm the service agreement via the local agent at least 7 working days in advance 
of arrival.
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APPENDIX-1 CONTACT LIST

The primary contact for in the first instance will be via the walkie-talkie provided by MTT to ship 
during the pre-transfer conference. If terminal cannot be reached via walkie-talkie, below are 
other contacts;

Contact Telephone No. (Country Code +66)

CCR (Primary) (0) 38 684447 Ext.1990 (24 hours / Direct Line)
PFSO (0) 38 684447 Ext.1966   (Office Hours)
Marine Operation (0) 38 684447 Ext.1952   (Office Hours)
Planning (0) 38 684447 Ext.2057 (Office Hours)
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APPENDIX-2 JETTY LAYOUT PLAN (Jetty#1)
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APPENDIX-2 JETTY LAYOUT PLAN (Jetty#2)
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APPENDIX-2 JETTY LAYOUT PLAN (Jetty#3)
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APPENDIX-2 JETTY LAYOUT PLAN (Jetty#4)
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APPENDIX-3 BERTH LIMITATION
Map Ta Phut Approach Channel Remarks

Channel depth 12.5 m Refer to Chart datum level (LLW)   
Draft Allowance at all times 10.5 m

Note: Vessel draft between 10.5-12.5 m., approaching is subjected to tide allowance of Ao Sattahip tide table but not exceed 12.5 
m. in any case according to Thai Harbor regulations. While approaching, UKC must be maintained at least 2.0 m. at all times.

Berth box at each jetty Jetty 1 Jetty 2 Jetty 3 Jetty 4
Side Alongside Starboard Starboard Port Port -

Berth Box Depth 15.5 m 10.4 m 12.9 m 10.4 m Refer to Chart datum level (LLW)   
Draft Allowance at all times 12.5 m 9.8 m 11.6 m 8.4 m

Note: Max. Allowable draft for alongside at each jetty is subjected to tide allowance from Ao Sattahip tide table but not exceed 
12.5 m. in any case according to Thai Harbor regulations. While alongside the berth, UKC must be maintained at least 10% of 
deepest draft at all times.

Max Displacement 123,000 25,000 102,000 15,000 -
Max Dead Weight Tons 100,000 20,000 80,000 10,000 -

Min Length Overall - - - - see ‘Min Parallel Body Length’
Max Length Overall 260 170 220 115 -

Max Beam 46.0 m 30.0 m 40.0 m 25.0 m
Max Air Draft - - - - n/a

M
in

 P
a

ra
lle

l B
od

y 
Le

ng
th

(F
or

w
ar

d 
to

 M
id

-p
oi

nt
 M

an
ifo

ld
 /

 A
ft 

to
 M

id
-p

oi
nt

 M
an

ifo
ld

)

LA-3001A 24.25 or 
25.75 Naphtha, Light Virgin Naphtha

LA-3001B 28.25 or 
21.75 Naphtha, Light Virgin Naphtha

LA-3009 11.25 and 
14.75 MMA

LA-3010 19.75 or 
30.25

Benzene,Toluene, L/reformate, 
Pygas, Mixed Xylene, 
C5 (NA40)

LA-3014 15.75 and 
10.25 Propane, Butane

LA-3003 22.25 or 
15.75 Ethylene, Propylene

LA-3005 8.25 and 
11.75 Butadiene, Butene-1, Mixed C4

LA-3007 11.75 and 
8.25 Tertiary Butyl Alcohol, Methanol

LA-3008 8.25 and 
11.75 MMA

LA-3011 22.75 or 
15.25 N/A

LA-3012 19.25 or 
18.75 N/A

LA-3006 18.50 or 
30.50 Solvent

LA-3013A 22.50 or 
26.50 Naphtha, Light Virgin Naphtha

LA-3013B 26.50 or 
22.50 Naphtha, Light Virgin Naphtha

LA-3015 11.50 and 
9.50

Benzene, PyGas (C8+, C9+),
C5 (NA40)

LA-3016 15.00 and 
6.00 Octene, Hexene

Flexible Hose 11.50 and 
9.50 Methanol

LA-3002 10.00 and 
7.50 Toluene, Mixed Xylene, Pygas

LA-3004 13.50 and 
4.00 Butene-1, Mixed C4
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APPENDIX-4 LOADING ARM PARAMETER

Product Density No. Specification
Max/Min 

Manifold Height 
above water

Max Discharging  
Rate (m3/hr)

Max Loading 
Rate (m3/hr)

MOV
Closing Time

Je
tty

 1

Naphtha
Lab LA-3001 

A/B/C
3x16” ANSI 150 20.0 m / 2.5 m 3,200 x 3 MLA -

60 sec.

(EBV5001,5002,5005)

MMA
0.9491 LA-3009

Vapor Line
1x6” ANSI 150
1x4” ANSI 150

20.0 m / 2.5 m - 230 38 sec. (HV-3862)

Benzene
0.8842 LA-3010

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.5 m -
450             

(6” Pipeline)

48 sec. (HV-4608)

Light Reformate / 
Raw Pygas

Lab 
LA-3010 1x8” ANSI 150 12.0 m / 2.5 m

210
(Direct Import)

160
(Direct Export)

Toluene
0.8716 LA-3010

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.5 m 1,200 (Inert) 430

Mixed Xylene
Lab LA-3010

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.5 m - 600

C5 (NA40)
Lab LA-3010

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.5 m - 290

Propane - LA-3014 1x12” ANSI 150 20.0 m / 8.5 m 2,500 (Thermo-w) -
58 sec. (HV-4601)

Butane - LA-3014 1x12” ANSI 150 20.0 m / 8.5 m 2,500 (Inert) -

Je
tty

 2

Ethylene
0,5637 LA-3003

Vapor Line
1x8” ANSI 300
1x4” ANSI 150

12.5 m / 3.0 m 812 380
37 sec. (HV-5010)

Propylene
0.4969 LA-3003

Vapor Line
1x8” ANSI 300
1x4” ANSI 150

12.5 m / 3.0 m 812 300

Butadiene
0.6358 LA-3005

Vapor Line
1x6” ANSI 300
1x3” ANSI 150

12.5 m / 3.0 m 469 120 x 2 pumps

27 sec. (HV-5013)Butene-1
0.6031 LA-3005

Vapor Line
1x6” ANSI 300
1x3” ANSI 150

12.5 m / 3.0 m 469 100 x 2 pumps

Mixed C4
- LA-3005

Vapor Line
1x6” ANSI 300
1x3” ANSI 150

12.5 m / 3.0 m 469 -

TBA Lab LA-3007 1x6” ANSI 150 12.0 m / 1.0 m 469 230
29 sec. (HV-6011)

Methanol 0.7959 LA-3007 1x6” ANSI 150 12.0 m / 1.0 m 469 -

MMA
0.9491 LA-3008

Vapor Line
1x6” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 1.0 m - 230 31 sec. (HV-3861)

N/A - LA-3011 1x6” ANSI 150 11.5 m / 2.0 m - - 31 sec. (HV-6303)
N/A - LA-3012 1x6” ANSI 150 12.0 m / 1.0 m - - 37 sec. (HV-6701)

Je
tty

 3

Solvent
Lab LA-3006

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

20.0 m / 1.0 m 600 (Tank Limit) - 48 sec. (HV-8201)

Naphtha
Lab

LA-3013 A/B 2x16” ANSI 150 17.5 m / 2.5 m 3,268 x 2 MLA -
58 sec.

(HV-8001/8002)

Octene
0.7193 LA-3016

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.0 m 450 (Tank Limit) -
48 sec. (HV-8301)

Hexene
0.6776 LA-3016

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.0 m 600 (Tank Limit) -

Benzene
0.8842 LA-3015

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.0 m - 812

38 sec. (HV-8101)
Pyrolysis Gasoline

(C8+ / C9+)
Lab LA-3015

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.0 m - 600

C5 (NA40)
Lab LA-3015

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

12.0 m / 2.0 m - 290

Methanol 0.7959 Flex. Hose 1x6” ANSI 150 - 469 - 18 sec. (XV-1302)

Je
tty

 4 Toluene
0.8716 LA-3002

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

20.0 m / 1.0 m - 430
31sec. (HV-3002A)

Mixed Xylene
Lab LA-3002

Vapor Line
1x8” ANSI 150
1x4” ANSI 150

20.0 m / 1.0 m - 600
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Raw Pygas LA-3002 1x8” ANSI 150 20.0 m / 1.0 m
210

(Direct Import)
160

(Direct Export)

Butene-1
0.5808 LA-3004

Vapor Line
1x8” ANSI 300
1x4” ANSI 300

12.5 m / 3.0 m 469 300
18sec.(HV-3004A)

Mixed C4
- LA-3004

Vapor Line
1x8” ANSI 300
1x4” ANSI 300

12.5 m / 3.0 m 350 (Tank Limit)
100

(Direct Export)

Remark:

Vapor Return Line (VRL) of Ethylene, Propylene, Mixed C4, Butadiene and Butene-1 products will be connected to 
ship’s vapor manifold for venting to shore flare for emergency use only.
Vapor Recovering Unit (VRU) is utilized for aromatic cargoes such as Benzene, Toluene, Mixed Xylene, and Pyrolysis 
Gasoline.
Ship’s Master shall provide and prepare reducer/adaptor on various types of terminal loading arm specification. No 
flexible hoses are allowed to connect between the loading arms and ship’s manifold.
Reducer/Adaptor with Swivel or Floating flange type are unacceptable for operation.



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-7 
ตัวอย่างเอกสารขนถ่ายผลิตภัณฑ์ (Ship shore Check List)  

ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567









































































  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-8 
ตัวอย่างเอกสารการตรวจสอบ ซ่อมบำรุงของ Boil of gas  

ระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567





















































  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-9 
ระบบการทำงานของ VRU 



ช่วงระหว่างเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567 

ไม่มีการขนถ่ายสินค้าท่ีต้องเดินเคร่ืองระบบ VRU กับเรือขนถ่าย



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-10 
เอกสารการสอบเทียบอุปกรณ์ Gas detector และอุปกรณ์ตรวจวัดความดันของ 

Membrane ที่ระบบ VRU Calibration report



lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle



lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle



lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle

lalita.chitsawang
Rectangle



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-11 
รายงานการตรวจสอบคุณสมบัติน้ำยาโฟมดับเพลิง (ครั้งล่าสดุ)



                                                                                    

                   

                                                                                                      

                

               

                     

1.

2.

               Service and Maintenance for Foam   

Concentrate Test

                

( )

         

........................................

        (                                       )

       

TANATHORNKUL CO., LTD.

209 70/1 10250

209 Soi On Nut 70/1 Pravet, Pravet, Bangkok 10250

Tel:    (662) 704-6341-2, 704-6430-1

Fax:   (662) 704-6434      

E-mail :   info@ttkfire.com , services@ttkfire.com

...................................

(

TTK-FM-SE-01-03 Rev.00

   

                 

SERVICE AND MAINTENANCE REPORT
   

FOR

FOAM CONCENTRATE TEST

CLIENT : MAP TA PHUT TANKTERMINAL    
CO., LTD.

DATE : 6st JANUARY 2025

BY : TANATHORNKUL CO., LTD.

TANATHORNKUL CO., LTD.

209 

209 

- - - -

-

E-    
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6

7. Tote No.1 Thunderstorm 1x3% AR-AFFF

Pass

Pass

Pass

Pass

Pass

Pass

Pass

Refractive, Viscosity Out of Spec

Viscosity Out of Spec

Sample Information Test Result

1. TK 1605 B Ansulite 3% AFFF

2. TK 2502 Ansulite 3% AFFF

3. X 2503 Ansulite 3% AFFF

4. TK 2561 A Ansulite 3% AFFF 

Comment

Density Out of Spec

pH Out of Spec

Refractive, Viscosity, pH Out of Spec

pH Out of Spec

5. TK 2251 A Ansulite 3x3% AR-AFFF

6. TK 2251 B Ansulite 3x6% AR-AFFF

Services Manager  SignatureServices Technician Signature

Comment :

Mr.Panyakorn Panngam Mr. Boonlert Singyoo

Foam Concentrate Test Lab

Type of Work : Foam Concentrate Test Lab

Contact Person : Mr.Somchai Tongbia
Telephone : 0897470515

Service condition : (  ) Warranty (  ) Service contract (  ) Other

Mueang Rayong District, Rayong 21150 Service Technician: Mr.Panyakorn Panngam
PO Number :

Address : 271 Sukhumvit Road, Map Ta Phut Subdistrict, Telephone : 02-704-6341-2

SERVICE REPORT

Customer : Map Ta Phut Tank Terminal Co., Ltd. Date  : 6 January 2025

TANATHORNKUL CO., LTD.
209 70/1 10250

Soi On Nut 70/1 Pravet, Pravet, Bangkok 10250
Tel:    (662) 704-6341-2, 704-6430-1
Fax:   (662) 704-6434      
E-mail :   info@ttkfire.com, service@ttkfire.com
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 2357 Ventura Drive, Suite 108 
 Woodbury, MN 55125 
  (651) 917-0644 
                           (800) 632-2304 Toll Free 
 (651) 917-0646 Fax 
 lab@dyneusa.com 

 
  

Foam Testing Explanation  
 

Physical Properties 
 

The physical properties described below are tested as part of fire-fighting foam concentrate and premix solutions 
analyzed by Dyne Fire Protection Labs.  Physical properties tested on all foam and premix solution samples include 

Appearance, Refractive Index (if applicable), pH, Density, and Viscosity (if applicable).  The physical property 
specifications are based on the most current published specifications provided by the manufacturer.  If the brand or type 

is not known, a generic specification encompassing all of the brands is used.  Physical properties of wetting agents, 
vapor suppressions, and other products may be affected differently.  Please contact Dyne Fire Protection Labs if you 

have any questions about physical properties tested at Dyne. 
 

The physical properties are not a measurement of performance and as such will not typically cause the sample to FAIL, 
with the exception of extremely low viscosities on AR-AFFF samples and out of spec pH results for foam tested to the 
International Maritime Organization (IMO) specification. If the value is outside of the specification, it is simply noted 

as OUT OF SPEC.  
 

It is not uncommon for the physical properties to change as the foam ages and often times a change in a physical 
property does not adversely affect performance.  However, the physical properties can provide valuable information as 
to how well the sample is aging, and also help indicate the reason why a sample is failing a performance.  Please note 
that any of the physical properties can be OUT OF SPEC simply because the brand or type of foam is not accurately 

recorded. It is the responsibility of the property owner or designated representative to ensure the sample information is 
correct (brand, type, etc.) Note, if the customer designates the sample as freeze protected, and the physical properties 
are out of specification, it may be because the sample is not a freeze protected but is a standard foam concentrate. The 

testing completed by Dyne does not ensure the sample is freeze protected. 
 

Physical 
Property 
Test Type 

 
Definition 

 
Possible Reasons Why Value is Out of Spec 

Appearance Appearance is 
the description 
of the color and 
consistency.  
The visible 
presence of 
sediment, 
particulates, 
rust, and mineral 
oil may also be 
reported. 

If the appearance is different than the requirement, it can indicate several things 
such as: 

 Normal aging of the foam 
 A different type or brand of foam than indicated 
 Topping the tank off with a different brand or type of foam 

 
Other issues that may be found during the appearance test, but will appear as a 
comment on the foam report: 

 Sediment, particulates, or rust-coloring which are often the result of 
corrosion. 

 Presence of mineral oil, a material that manufacturers recommend to 
prevent evaporation of the foam. 
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Physical 
Property 
Test Type 

 
Definition 

 
Possible Reasons Why Value is Out of Spec 

Refractive 
Index 

The refractive 
index is a 

measurement of 
the angle in 
which light 
bends as it 

passes through 
the sample. The 
refractive index 
is proportional 

to the amount of 
solvent in the 

sample. 

A refractive index less than the specification indicates:  
 A different type or brand of foam than indicated  
 The foam is diluted with water. If a foam is slightly diluted, it may still 

pass the performance specifications. However, if the foam is severely 
diluted, it will no longer pass the performance specifications and 
replacement is recommended.  The refractive index of tap and sea water is 
approximately 1.3330 and 1.3393, respectively. 

 If the foam is indicated as a foam concentrate on the report, it may actually 
be a premixed solution 

 
A refractive index greater than the specification indicates: 

 A different type or brand of foam than indicated 
 A material with a higher refractive index has been added to the sample  

Density 
(Specific 
Gravity) 

The density is a 
measurement of 
the weight of a 
specified 
volume and is 
reported in 
grams per 
milliliter. Some 
labs report this 
as specific 
gravity, which is 
the relative 
density 
compared to 
water. 

Typical class-B foams - such as AFFF, AR-AFFF and protein-based foam 
concentrates - have a density greater than water. Other types of foam concentrates 
- such as class-A, high expansion foams, or wetting agents - can have a density 
similar to or less than water. The density of tap and sea water is approximately 
0.998 and 1.023 grams per milliliter at 20 °C, respectively. 
 
A density less than the specification indicates: 

 A different type or brand of foam than indicated 
 The foam is diluted with water. If a foam is slightly diluted, it may still 

pass the performance specifications. However, if the foam is severely 
diluted, it will no longer pass the performance specifications and 
replacement is recommended. 
 

A density greater than the specification indicates: 
 A different type or brand of foam than indicated  
 A material with a higher density has been added to the sample such as a 

different type or brand of foam concentrate. 
pH pH determines 

the 
acidity/basicity 
(ion activity) of 
the sample. 

Unless otherwise specified by the manufacturer, the typical pH range of foam 
concentrates is 6.0-9.5:  

 A pH less than 6.0 means that the sample is acidic 
 A pH greater than 9.5 means the sample is basic  
 A pH outside of 6.0-9.5 often indicates corrosion within the tank or 

degradation of the foam concentrate 
 

Please note: The International Maritime Organization Specification MSC 1312 and 
NFPA 18 (Standard on Wetting Agents) requires foam concentrate to have a pH 
between 6.0 and 9.5 and 6.0 and 9.0, respectively. If a foam sample is being tested 
to one of these specifications, and has a pH outside of this range, the sample will 
FAIL regardless of the other test results. 
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Physical 
Property 
Test Type 

 
Definition 

 
Possible Reasons Why Value is Out of Spec 

Viscosity Viscosity is the 
measure of the 
apparent 
thickness of a 
sample.  Only 
tested on 
viscous samples, 
such as alcohol 
resistant foam 
concentrates. 
 

A viscosity less than the specification indicates:  
 The sample is diluted with water or another type or brand of foam such as 

a standard AFFF 
 Foam may be stored in an inappropriate environment or container causing 

the polymer to drop out of solution or degrade 
 
A viscosity greater than the specification indicates: 

 Normal aging of the foam – the polymer can hydrate after manufacture 
 A different type or brand of foam than indicated 
 Foam may be stored in an inappropriate environment or container 
 Contamination 

 
If the viscosity is greater than the specification, the system may proportion below 
its nominal concentration. If the viscosity is less than the specification, the system 
may proportion above its nominal concentration. 
 
If the viscosity is out of specification but the foam is passing the performance 
specifications, the system concentration (proportioning) should be tested. 
 
Please note: If a viscous foam sample has a viscosity less than ½ of the minimum 
requirement, the sample will FAIL as there is concern over the alcohol resistant 
properties of the foam concentrate.  Customers may request a polar burnback test 
to determine if their concentrate is expected to hold up against polar solvents.  
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Performance Properties 

 
The performance properties are designed to test the foam’s ability to perform effectively in a fire situation. If 
a sample FAILS a performance property, it will typically FAIL the overall result. There are a couple tests in 
the performance section of the report that will be indicated as INFO ONLY.  This is because these results are 

not directly correlated with the performance of a foam in a fire situation but can give a customer important 
insight about the condition of their foam and system. 

 
The performance requirements are set by the manufacturer if specifications are provided. If the manufacturer 
does not provide specifications, the requirements are determined by the National Fire Protection Association 

(NFPA) or the International Maritime Organization (IMO) MSC 1312/USCG Title 46 Requirements.  
 

Performance 
Test Type 

Definition 

Low 
Expansion 

The expansion of low expansion foam is measured by generating foam through an air aspirated 
nozzle. The expansion ratio refers to the ratio of the volume of foam generated to the volume of the 
original foam solution. 
 
If the expansion is below the minimum requirement, the foam performance can be compromised, 
particularly if used in non-air aspirated application devices. 

Drain Time The drain time is a measurement of the time for 25% (low expansion foams) or 50% (high 
expansion foams) by weight of the expanded foam, generated in the expansion test, to drain back 
into foam solution. The minimum drain time will vary depending on the type of foam tested. For 
example, a standard aqueous film forming foam (AFFF) will have a faster drain time than an alcohol 
resistant aqueous film forming foam (AR-AFFF). 
 
If the drain time is below the minimum, the performance can be compromised, particularly the 
foam’s ability to secure a spill and to maintain coverage until the fire is fully extinguished. 

High 
Expansion 

The expansion of high expansion foam is measured by dispensing the solution through a high 
expansion foam generator. The expansion ratio refers to the ratio of the volume of foam generated to 
the volume of the original foam solution. 
 
If the expansion ratio of a high expanded foam is below the minimum, the foam will not fully fill the 
intended enclosure and the fire may not extinguish. 

Film 
Formation 

and 
Sealability 

The film formation and sealability tests are conducted on film forming foams only - such as aqueous 
film forming foam (AFFF), alcohol resistant aqueous film forming foam (AR-AFFF), and film 
forming fluoroprotein foams (FFFPs). These two tests demonstrate the ability to form a film and 
seal on cyclohexane.  
 
NFPA 11 defines a film forming foam as having a positive spreading coefficient.  Dyne’s film 
formation test requires a foam to have a positive spreading coefficient to pass.  Therefore, a sample 
that passes Dyne’s film formation test has a positive spreading coefficient and meets the film 
formation requirement.  However, a sample that fails Dyne’s film formation test could still have a 
positive spreading coefficient.  In the case of a failure on Dyne’s film formation test, the spreading 
coefficient will be calculated and reported to determine a foam’s ability to form a film.   

Spreading 
Coefficient 

The spreading coefficient is a measurement of the ability of one liquid to spontaneously spread 
across another. NFPA 11 defines a film forming foam as having a positive spreading coefficient.   
The spreading coefficient is calculated as follows: 
Spreading Coefficient = Surface Tension of Cyclohexane (dynes/cm) – surface tension of the foam 
solution (dynes/cm) – interfacial tension between the cyclohexane and foam solution interface 
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(dynes/cm) 
Surface 
Tension 

The surface tension is a measurement of the cohesiveness of the solution surface. It is measured in 
fire-fighting foam to predict the ability of the foam to wet a surface. NFPA 18 specifies a maximum 
surface tension for wetting agents. 
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Performance 

Test Type 
Definition 

Concentration 
(%) 

The concentration of a foam solution is measured by comparing the refractive index value of the 
unknown solution to the refractive index values of known solutions mixed in the laboratory. NFPA 
11 requires a foam system to mix foam concentrate no lower than its nominal concentrate and no 
more that 30% above its nominal concentrate or no more that 1% point above its nominal 
concentration – whichever is less. 
 
If a premix solution is mixed too lean—not enough foam concentrate and/or too much water—it 
may not be able to extinguish a fire. Many times, this is due to not flowing the solution for long 
enough during the flow test.  If a premix solution is mixed too rich—too much foam concentrate 
and/or not enough water— there is a risk of running out of foam before the fire is fully extinguished 
and/or the foam may not be able to completely extinguish a fire. 
 
Both proportioning samples mixed too lean and too rich can be caused by many factors, such as: 
non-uniform tank of concentrate (the reference concentrate does not reflect the concentrate mixed 
into the solution), unbalanced pressures around the proportioner, and system water not 
representative with the water mixed into the solution. 
 
If the proportioning is found to be outside the range recommended by NFPA 11, the proportioning 
system should be adjusted and the foam solution should be re-tested. 

Sediment Sediment testing is required by the International Maritime Organization Specification MSC 1312. 
The maximum amount of sediment allowed is 0.25%. If a foam concentrate sample is found to have 
more than 0.25% sediment, the foam concentrate may not perform as intended and replacement is 
recommended. 
 
The sediment dispersion is tested through a 180 micron sieve. The test result is indicated as 
dispersed (all sediment dispersed through sieve) and non-dispersed (not all sediment dispersed 
through sieve).  Non-dispersed sediment is a concern as it could potentially plug an orifice and 
cause the proportioning system to not operate properly. 
 
Sediment and particulates in foam concentrate can be removed by straining the foam tank contents 
through a screen. 

Acetone 
Resistance 

Test 

The acetone stability test is required on alcohol resistant protein based foams tested to IMO 1312.  
This test is to determine how well the concentrate holds up on polar solvents.  It is recorded as a 
time in seconds before the foam blanket is degraded and the acetone fuel can be visually seen.  The 
minimum time required is 120 seconds. 

Polar 
Burnback 

Test 

The polar burnback test is required on alcohol resistant protein based foams tested to IMO 1312.  
This test is to determine how well the concentrate holds up on polar solvents.  It is recorded as a 
time in seconds before 50% of the surface of the fuel is in flames.  The minimum time required is 
54 seconds. 

Expansion 
Shake Test  

The Expansion Shake Test is a small scale version of low and high expansion tests that is performed 
on premix solutions.  The Expansion Shake Test is conducted by agitating a portion of a premix 
solution and measuring the volume of foam generated.  The Expansion ratio refers to the ratio of the 
volume of foam generated to the volume of the original foam solution. 

Est % 
Concentration  

The Estimated % Concentration is reported on all bladder/shell water samples.  This calculation is 
based on the refractive index of a bladder water compared to the associated foam concentrate as 
well as performance tests when needed.  A high estimated % concentration in a bladder/shell water 
could indicate a bladder integrity issue. 

Est % 
Dilution 

The estimated % dilution is a calculation based on the refractive index or density of the concentrate 
and the low tolerance based on the specifications on the manufacturer’s datasheet (when available).  
The estimated % dilution is reported on all USCG samples for both sea water and fresh water. 

 





  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-12 
สถิติภูมลิำเนาพนักงาน ระหว่างเดอืนกรกฎาคม-ธันวาคม พ.ศ. 2567



สถิติภมิูล ำเนำของพนักงำนในช่วง กรกฎำคม – ธนัวำคม 2567
บริษทั มำบตำพดุ แทงค ์เทอรมิ์นัล จ ำกดั

จ ำนวนพนักงำน (คน)

จงัหวดัระยอง 55

พนกังานทัง้หมด 92

คดิเป็น % 59.78%



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-13 
ตัวอย่างใบอนุญาตในการทำงาน Work permit ประเภทต่าง ๆ และ JSA



























































  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-14 
คู่มือกฎระเบียบความปลอดภัยในการทำงานสำหรับพนักงานผู้รับเหมาโครงการ



HS-S-0028-001

1

คู่มือู
กฎระเบียบความปลอดภัยในการทาํงานฎ
สําหรับพนักงานผู้รับเหมาโครงการ

HS-S-0028-001

2

คาํนํา

คู่มือความปลอดภยัเล่มนีÊ กล่าวถึงความปลอดภยัทีÉจาํเป็นตอ้งมีและวิธีดาํเนินงานตามขอ้บงัคบั มาตรฐานแห่งความ
ปลอดภยัทีÉ บริษทัฯ ทีÉไดก้าํหนดขึÊนไว้ นอกจากขอ้บงัคบัดงักล่าวนีÊ ทุกคนยงัจะตอ้งปฏิบติัตามขอ้บงัคบัเกีÉยวกบัความปลอดภยั
ทีÉไดก้าํหนดไวใ้น พระราชบญัญติัแรงงาน กระทรวงมหาดไทย

ขอ้บงัคบัเกีÉยวกบัความปลอดภยัและวิธีดาํเนินการ ถือเป็นส่วนหนึÉ งของแต่ละงานและจะตอ้งปฏิบติัตามโดยครบถว้น
หากจะมีขอ้ยกเวน้ใด ๆ นอกเหนือจากขอ้บงัคับทีÉไดก้าํหนดไวใ้นคู่มือเล่มนีÊ จะตอ้งไดรั้บความเห็นชอบ และอนุมติัเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรจากตวัแทนของบริษทัฯ เท่านัÊน

บริษทัฯ ไม่ยอมใหผู้ใ้ดฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบติัตามกฎขอ้บงัคบั หรือแสดงความหย่อนยานต่อการปฏิบติังานใหป้ลอดภยั
ผูใ้ดทีÉถูกพกังานเนืÉองจากฝ่าฝืนกฎขอ้บงัคบัเกีÉยวกบัความปลอดภยั จะไม่รับใหก้ลบัเขา้มาทาํงานกบับริษทัฯ อีก

หน่วยงานความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดลอ้ม

HS-S-0028-001

3

สารบัญสารบญ
หนา้

นโยบายความปลอดภัย 5

สาระสําคัญทีÉต้องรู้ 6

เจ้าหน้าทีÉความปลอดภัยในการทํางานของผู้รับจ้าง 7

ขอบเขตของคู่มือความปลอดภัย 9

บททีÉ 1 กฎเกณฑ์ด้านสาธารณูปโภคสําหรับผู้รับเหมา 10

1.1.อาคารสาํนกังานชัÉวคราว 10

1.2.หอ้งนํÊาหอ้งสว้ม 10

1.3.บริเวณทีÉรับประทานอาหาร 10

1.4.นํÊาดืÉม 10

1.5.ทีÉสูบบุหรีÉ 10

1.6.การกาํจดัของเสีย เศษวสัดุ และสิÉงปฏิกลู 10

1.7.การดูแลรักษาความสะอาด 10

บททีÉ 2 กฎระเบียบการรักษาความสะอาดและสิÉงแวดล้อม 12

บททีÉ 3 กฎระเบียบการควบคุมการเข้า-ออกบริเวณเขตก่อสร้าง 13

3.1.การแจง้ชืÉอเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัในการทาํงานผูรั้บเหมา 13

3.2.การเขา้-ออกโครงการ 13

3.3.การอบรมเกีÉยวกบัความปลอดภยั 13

3.4.การควบคุมภายในเขตก่อสร้าง 13

3.5.การส่งของเขา้บริเวณเขตก่อสร้าง 13

บททีÉ 4 กฎเกีÉยวกบัการใช้อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล 14

4.1.การป้องกนัทีÉตวับุคคล 14

4.2. อุปกรณ์ป้องใบหนา้และดวงตา 14

4.3.หมวกนิรภยั 15

4.4. เขม็ขดันิรภยั ชนิดเตม็ตวั 15

4.5.ทีÉอาบนํÊา และทีÉลา้งตา ฉุกเฉิน 15

4.6.อุณหภูมิของอุปกรณ์และพืÊนทีÉการปฏิบติังาน 15

HS-S-0028-001

4

บททีÉ 5 กฎระเบียบข้อบังคับสําหรับพนักงานผู้รับจ้าง 16

5.1.การคดัเลือกลูกจา้ง 16

5.2.ยานพาหนะ และเครืÉองใช้ 16

5.3.การประกนัความเสีÉยงของผูรั้บเหมา 16

5.4.เครืÉองหมายความปลอดภยั 17

5.5.กลอ้งถ่ายรูป 17

5.6.เวลาทาํงาน และการทาํงาน 17

5.7.การติดป้ายเตือน การลอ๊คกญุแจ 18

5.8.สารกมัมนัตภาพรังสี 18

5.9.การป้องกนัสิÉงแวดลอ้ม 18

5.10.การตรวจสอบ ความปลอดภยัของผูรั้บเหมา 18

บททีÉ 6   กฎระเบียบข้อปฏิบัตด้ิานความปลอดภัยของผู้ปฏิบัตงิาน 18

บททีÉ 7 กฎความปลอดภัยการป้องกนัและระงบัเพลงิไหม้ 19

บททีÉ 8 กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัเครืÉองมือ, อุปกรณ์ และเครืÉองจกัร 20

8.1.กฎเกีÉยวกบัการใชเ้ครืÉองจกัร และเครืÉองมือเกีÉยวกบัไฟฟ้า 20

8.2.กฏเกีÉยวกบัการใชเ้ครืÉองมือ (HAND AND POWER TOOL) 20

8.3.กฏเกีÉยวกบัการใชเ้ครืÉองจกัรกล (MACHINE) 21

8.4.เครืÉองกาํบงั, เครืÉองกีดขวาง และเครืÉองหมายเตือน 21

(GUARDS, BARRICADES, WARNING SIGNS)

8.5.บนัไดพาด (PORTABLE LADDER) 22

8.6.สายชูชีพ และเขม็ขดัชูชีพ 22

(LIFE LINE AND FULL BODY SAFETY HARNESS)

8.7.เครืÉองจกัรชนิดทีÉเคลืÉอนทีÉได้ (MOBILE EQUIPMENT) 22

8.8.การติดตัÊงนัÉงร้าน (SCAFFOLDS) 23

8.9.ตาข่ายความปลอดภยั (SAFETY NET) 24

บททีÉ 9   กฎความปลอดภัยการขัดด้วยการพ่นทราย  (SAND BLASTING) 25

บททีÉ 10   กฏความปลอดภัยในการเชืÉอมแก๊ส, ตดัแก๊ส, เผา และถังแก๊ส 26

บททีÉ 11   กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัเครืÉองเชืÉอมแบบไฟฟ้า 27

บททีÉ 12   กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัเครืÉองชักรอก, เครืÉองยก และสายยดึ 27
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12.1.เครืÉองชกัรอก, เครืÉองยก และสายยึด 27

12.2.การใชส้ญัญาณมือสาํหรับขบัรถเครน 29

12.3.การใช้ Mobile Crane 36

บททีÉ 13  กฏความปลอดภัยในการควบคุมและการกาํจดัสารกมัมนัตภาพรังสี 37

บททีÉ 14 กฎความปลอดภัยในการป้องกนัอนัตรายทีÉเกีÉยวกบังานขุด 38

บททีÉ 15 กฎความปลอดภัยในการทํางานบนทีÉสูง หรือทีÉลาดชัน 39

บททีÉ 16 กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัสถานทีÉอบัอากาศ 40

บททีÉ 17 กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบังานก่อสร้างในนํÊา 43

บททีÉ 18 กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบังานประดานํÊา 45

บททีÉ 19   ข้อกาํหนดเกีÉยวกบัการดาํเนินการเกีÉยวกบัยาเสพตดิและทีÉพกัคนงาน 51ตดและท

HS-S-0028-001

6

นโยบายความปลอดภัย

การทาํงานทีÉปลอดภยัและการป้องกนัอุบติัภยัทีÉอาจจะเกิดขึÊน ซึÉ งมีผลทาํใหมี้การบาดเจ็บหรือการสูญเสียทัÊงชีวิตและ
ทรัพยสิ์น  เป็นเงืÉอนไขหลกัในการนาํไปใชพิ้จารณา และวดัผลงานของผูรั้บจา้งนัÊน ๆ ดว้ย

คุณสมบติัของบริษทัผูรั้บจา้งทีÉเขา้มาทาํงาน จะตอ้งสามารถปฏิบติัไดด้งันีÊ คือ

1. เขา้ใจและปฏิบติัตามนโยบายความปลอดภยัของบริษทัฯ อยา่งเคร่งครัด รวมถึงการหา้มดืÉมสุราหรือของมึนเมา รวมถึงสิÉง
เสพติดต่าง ๆ ดว้ย

2. ตกลงทีÉจะตอ้งรับผิดชอบในการปฏิบติัและดูแลดา้นความปลอดภยัในการทาํงานแต่ละดา้นของพนกังานผูรั้บจา้งทุกคน
3. มีการจดัการตรวจสอบแกไ้ข สภาพการทาํงานใหมี้ความปลอดภยัอยูต่ลอดเวลา
4. จดัใหมี้การดาํเนินการดา้นความปลอดภยั ซึÉงจะรวมถึงการอบรมพนกังานใหม่ การประชุมตลอดจนตรวจสอบการทาํงาน

หรืออุบติัเหตุทีÉเกิดขึÊน
5. ใหพ้นกังานผูรั้บจา้งทุกคนมีความรู้ ความเขา้ใจ เกีÉยวกบักฎความปลอดภยัในการทาํงานของบริษทัฯ โดยใหส้อดคลอ้งกบั

พระราชบญัญติัแรงงาน กระทรวงมหาดไทย
6. จดัให้มีวิธีปฏิบัติงานทีÉทาํให้พนักงานทุกคนของผูรั้บจา้งหรือผูรั้บเหมาช่วง สามารถเขา้ใจ และปฏิบติังานได้อย่าง

ปลอดภยั
7. ผูรั้บจา้งตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายวา่ดว้ยเรืÉองกองทุนเงินทดแทนและประกนัสังคมกระทรวงแรงงานและ      

สวสัดิการสงัคมทุกประการ
8. ผูรั้บจา้งตอ้งกาํหนด นโยบาย มาตรการป้องกนัและปราบรามและแกไ้ขปัญหายาเสพติดของผูป้ฏิบติังาน ทัÊ ง
ภายใน และภายนอกบริษทั 
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สาระสําคญัทีÉต้องรู้

1.ผูรั้บเหมาตอ้งจดัหาเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัไม่ตํÉากว่าจป.เทคนิค ประจาํทีÉก่อสร้างตลอดเวลาทาํงาน ในอตัราส่วน 1 คน ต่อ
คนงาน 50 คน ถา้มีคนงานเกิน 50 คน ตอ้งมีเจา้หน้าทีÉความปลอดภยั ระดบั จป . วิชาชีพ อย่างน้อย 1 คน ทัÊงนีÊ ตอ้งไดรั้บ
อนุญาตและสอบเพืÉอขึÊนทะเบียนและแต่งตัÊงจากบริษทัระยอง เทอร์มินลั จาํกดั     

2.อุปกรณ์ความปลอดภยัส่วนบุคคล ทีÉตอ้งมี
รองเทา้นิรภยั (safety shoe)

หมวกนิรภยั (พร้อมสายรัดคาง กรณีทาํงานบนทีÉสูง)

แวน่ตานิรภยั
สายช่วยชีวิต, เขม็ขดันิรภยั, ถุงมือ, ทีÉอุดหรือครอบหู, หนา้กากกนัฝุ่ น ตามสภาพงาน

3.ปัÊ นจัÉนจะตอ้งมี ใบ คป.1 สาํหรับปัÊ นจัÉนชนิดอยู่กบัทีÉ หรือคป.2 สาํหรับปัÊ นจัÉนชนิดเคลืÉอนทีÉ และผ่านการอนุญาตจากบริษทัฯ
และผูที้ÉบงัคบัปัÊ นจัÉน ผูใ้หส้ญัญาณ ผูย้ึดเกาะวสัดุ ผูค้วบคุมการใชปั้ÉนจัÉน ตอ้งผา่นการฝึกอบรมตามกฎหมาย

4.อุปกรณ์ไฟฟ้า เช่น เครืÉองเชืÉอม เครืÉองตดั ฯลฯ, เครืÉองจกัร และยานพาหนะ ตอ้งผา่นการตรวจและอนุญาตจากบริษทัฯ และผู ้
ทีÉทาํการตรวจสภาพตอ้งมีวฒิุไม่ตํÉากวา่ ปวช หรือ ปวส ทีÉเกีÉยวขอ้งขึÊนไป

5.ผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัใหมี้กิจกรรมส่งเสริมความปลอดภยั

6.กรณีเกิดอุบติัเหตุตามระเบียบปฏิบติังานเรืÉองการรายงานและสอบสวนอุบติัการณ์ ของผูว้่าจา้ง ผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัใหมี้การ
สืบสวนเหตุการณ์โดยมีตวัแทนของผูว้า่จา้งร่วมดาํเนินการดว้ยพร้อมทัÊงจดัทาํรายงานการสืบสวนทนัทีและดาํเนินการจดัทาํ
การแกไ้ขและป้องกนัทีÉระบุในรายงานการสอบสวนอุบติัการณ์ให้แลว้เสร็จโดยเร็ว นอกจากนีÊผูรั้บจา้งจะตอ้งรับผิดชอบ
ดาํเนินการเพืÉอลดโอกาสการเกิดอุบติัเหตุดงัซึÉงการนบัจะใชอุ้บติัเหตุถึงขัÊนรายงานตามกฎความปลอดภยัของผูว้า่จา้งต่อไปนีÊ

6.1.หากเกิดอุบัติเหตุ (ตัÊงแต่ Medical Treatment Report) ครัÊ งทีÉ 1 ผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัให้มีเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัเพิÉมเพืÉอให้
สามารถดูแล
ความปลอดภยัไดใ้กลชิ้ดมากขึÊนพร้อมทัÊงจดัทาํรายงานการตรวจเช็คความปลอดภยัส่งใหก้บัผูว้า่จา้งทุกวนั

6.2.หากเกิดอุบัติเหตุ (ตัÊงแต่ Medical Treatment Report) ครัÊ งทีÉ 2 ผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัให้มีเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัชุดใหม่มา
ทดแทนชุดเดิมและ ยินยอมใหผู้ว้า่จา้งปรับเป็นจาํนวน 20,000 บาทต่อครัÊ งของการเกิดอุบติัเหตุ นบัจากครัÊ งทีÉ 2 เป็นตน้ไป เพืÉอ
ไปจดักิจกรรมรณรงคค์วามปลอดภยัต่อไป
** กรณีปกปิดการรายงานการเกิดอุบติัเหตุถือเป็นความผิดวินยัร้ายแรง
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เจ้าหน้าทีÉความปลอดภัยในการทาํงานของผู้รับจ้าง

คุณสมบัติ
เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัระดบัวิชาชีพ , หรือระดบัเทคนิคซึÉ งผ่านการอบรมจากส่วนราชการหรือหน่วยงานเอกชนทีÉ กม. 

รองรับและเป็นผูที้Éมีความรู้ความสามารถ โดยจะตอ้งผา่นการเห็นชอบจากบริษทัฯ
หน้าทีÉ

1. ตรวจสอบเป็นประจาํและควบคุมการปฏิบติังานของพนกังาน ใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยั
อาชีวนามยัและสิÉงแวดลอ้ม

2. ตรวจสอบควบคุมดูแลประสานงานกบัเจา้หนา้ทีÉรักษาความปลอดภยัใหป้ฏิบติังานสอดคลอ้งกบัระบบความ
ปลอดภยัทีÉกาํหนดไว้

3. ตรวจสอบควบคุมดูแลดา้นความปลอดภยัและความเรียบร้อยของพนกังาน บริเวณ เขา้ – ออก ของพืÊนทีÉปฏิบติั
งานทุกวนัทีÉมีการทาํงานในช่วงเวลาก่อนเริÉมงานและหลงัเลิกงาน

4. ดาํเนินกิจกรรมสนทนาความปลอดภยัในการทาํงาน (SAFETY TALK) ทุกวนัก่อนเริÉมงาน
5. ตรวจสอบใบอนุญาตทาํงาน บตัรพนกังานก่อนเริÉมงานทุกครัÊ ง ใหถู้กตอ้งตามกฎระเบียบทีÉกาํหนด
6. ตรวจสอบอุปกรณ์เครืÉองมือเครืÉองใชใ้หอ้ยูใ่นสภาพปลอดภยัก่อนเริÉมใชง้าน (DAILY INSPECTION) และ

ขณะใชง้านเป็นประจาํ
7. ตรวจสอบ / แนะนาํ / แกไ้ข / ปรับปรุง การปฏิบติังานของพนกังานทุกวนัเพืÉอใหเ้กิดการทาํงานอยา่งปลอดภยั
8. ประจาํทีÉจุดปฏิบติังานจนงานสิÊนสุดเพืÉอตรวจสอบ ควบคุมงานทีÉมีความเสีÉยงต่อการเกิดอนัตรายสูง
9. เขา้ร่วมประชุมความปลอดภยัรายวนั / สปัดาห์ กบับริษทัฯ และทีมงานเพืÉอเสนอแนะ / ปรับปรุงงานดา้นความปลอดภยัใหบ้รรลุ

เป้าหมายดา้นความปลอดภยัสูงสุด
10. จดัทาํ / จดัเกบ็ / รวบรวม ขอ้มูลดา้นความปลอดภยั เช่น

-  MANHOURS

-  SAFETY DAILY REPORT

-  ACCIDEN REPORT

-  EQUIPMENT INSPECTION

-  FIRST AID RECORD

เพืÉอเป็นขอ้มูลใหก้บัหน่วยงานและเพืÉอการตรวจสอบและนาํส่งต่อเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัของบริษทัฯ
11. สอบสวนเบืÊองตน้ / ทาํรายงานเกีÉยวกบัอุบติัเหตุ ส่งใหก้บัทีมสอบสวนและติดตามผลการแกไ้ขรวมทัÊง

ประเมินผลมาตรการ การป้องกนัไม่ใหเ้กิดขึÊนซํÊาซอ้น
12. ควบคุมการจดัเก็บทาํความสะอาด Job Site clean ทุกวนัและนาํไปกองเก็บในพืÊนทีÉ ทีÉกาํหนดใหถู้กตอ้งตามประเภทและวิธีการทีÉ

กาํหนดการจดัเกบ็
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13. ปฏิบติัหนา้ทีÉดา้นความปลอดภยัอืÉนๆ ทีÉไดรั้บมอบหมาย จากเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัของ บริษทัฯ เช่น
-  Safety Weekly Meeting 

- Job Site Safety Audit ทุกสปัดาห์
-  Safety Promotion Activity เช่น สปัดาห์ความปลอดภยั, การซอ้มแผนฉุกเฉิน, การจดั Board ข่าวสาร
   ดา้นความปลอดภยั

14.  จดัเตรียมเวชภณัฑใ์นการปฐมพยาบาลเบืÊองตน้ตาม ก.ม. กาํหนดไวป้ระจาํหน่วยงานทีÉปฏิบติันัÊนๆ

ขอบเขตของคู่มือความปลอดภัย

ขอ้บงัคบัความปลอดภยันีÊ ใชบ้งัคบัผูรั้บจา้งทีÉเขา้มาทาํงานในโครงการ ก่อสร้าง / ซ่อมบาํรุง ของ บริษทัฯ โดย  จะรวมถึง “ลูกจา้ง
ทีÉเขา้มาปฏิบติังานในพืÊนทีÉโครงการ”

ผูรั้บเหมาและลูกจา้งรวมถึงผูรั้บเหมาช่วงและลูกจา้งทุกคน ตอ้งปฏิบติัตามขอ้บงัคบันีÊ ขณะปฏิบติังานอยู่ในโครงการ ก่อสร้าง
ของ บริษทัฯ

กรณีทีÉเป็นลูกจา้งของผูรั้บเหมาทีÉทาํงาน ใหบ้ริษทัฯ เป็นระยะเวลายาว ตอ้งปฏิบติัตามกฎขอ้บงัคบัเสมือนเป็นพนกังานบริษทัฯ  
โดยอยูภ่ายใตก้ารดูแลของหวัหนา้งานหรือผูมี้หนา้ทีÉรับผิดชอบของบริษทัฯ

คําจํากดัความ
ตวัแทนของบริษทัฯ หมายถึงบุคคลทีÉเป็นตวัแทนของบริษทัฯโดยการแต่งตัÊงสาํหรับควบคุมงานนัÊนจากบริษทัฯ
พนักงานบริษทัฯ หมายถึงบุคคลทีÉทาํงานในบริษทัฯ ทีÉนอกเหนือจากตวัแทนของบริษทัฯ และไดรั้บการแต่งตัÊงในการ

ออกใบอนุญาตทาํงาน การติดป้ายเตือน (TAGS) หรืองานอืÉน ๆ ทีÉกาํหนดไว้
ตวัแทนของผู้รับจ้าง หมายถึง บุคคลทีÉเป็นตวัแทนของผูรั้บจา้ง ทีÉไดรั้บการแต่งตัÊงจากผูรั้บเหมานัÊน ๆ ให้อยู่ดูแลการ

ทาํงานเตม็เวลา และสามารถติดต่อไดต้ลอดเวลา
เจ้าหน้าทีÉความปลอดภัยในการทํางานผู้รับจ้าง หมายถึง บุคคลทีÉมีความรู้ความสามารถในการทาํงานดา้นความปลอดภยัตามทีÉ กฎหมาย

กาํหนดและทีÉไดรั้บการแต่งตัÊงจากผูรั้บเหมานัÊน ๆ ให้อยู่ดูแลงานดา้นความปลอดภยัในการทาํงานเต็มเวลา
ผูรั้บจา้งตอ้งจดัหาเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัไม่ตํÉากว่าระดบั จป.เทคนิค ประจาํทีÉก่อสร้างตลอดเวลาทาํงาน ใน
อตัราส่วน 1 คน ต่อคนงาน 50 คน ถา้มีคนงานเกิน 50 คน ตอ้งมีเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั ระดบั จป. วิชาชีพ
อยา่งนอ้ย 1  คน ทัÊงนีÊตอ้งไดรั้บอนุญาตจากบริษทัฯ
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บททีÉ 1
กฎเกณฑ์ด้านสาธารณูปโภคสําหรับผู้รับเหมา

1.1.อาคารสํานักงานชัÉวคราว
ผูรั้บเหมาตอ้งจดัใหมี้สาํนกังานชัÉวคราว ทีÉเปลีÉยนเครืÉองแต่งตวั ทีÉทาํความสะอาดร่างกาย ทีÉเก็บของ ทีÉรับประทานอาหาร

สาํหรับลูกจา้งของตนและผูรั้บเหมาช่วงตามความเหมาะสม สถานทีÉตัÊงนัÊนตวัแทนของบริษทัจะเป็นผูก้าํหนดอาคารชัÉวคราวตอ้ง
จดัใหมี้เครืÉองดบัเพลิงในจาํนวนทีÉเพียงพออยา่งนอ้ย 2 เครืÉองต่อหนึÉงสาํนกังาน หรือเพิÉมไดต้ามความเสีÉยง

1.2.ห้องนํÊาห้องส้วม
     ผูรั้บเหมาตอ้งจดัใหมี้หอ้งนํÊา หอ้งสว้มทีÉปัสสาวะในจาํนวนทีÉเพียงพอโดยตอ้งจดัใหมี้หอ้งสว้มอยา่งนอ้ยในอตัรา

คนงานไม่เกิน 15 คนต่อ 1 หอ้ง 
คนงานไม่เกิน 40 คน ต่อ 2 หอ้ง 
คนงานไม่เกิน 80 คน ต่อ 3 หอ้ง 
เพิÉมขึÊนต่อจากนีÊในอตัราส่วน 1 หอ้งต่อคนงานไม่เกิน 50 คน 

หอ้งส้วมและทีÉปัสสาวะตอ้งเป็นแบบชัÉวคราวและเก็บสิÉงปฏิกูลในตวั ไม่อนุญาตใหใ้หใ้ชส้้วมซึมแบบบ่อเกรอะในพืÊนดิน
ผูรั้บเหมาตอ้งจดัการกาํจดัสิÉงปฏิกลูทีÉเกิดขึÊนเอง โดยนาํออกไปกาํจดันอกบริษทัอยา่งเหมาะสมและถูกวิธี หา้มทิÊงนํÊาเสีย สิÉงปฏิกูล
ลงในทางระบายนํÊาหรือลงบนพืÊนดินโดยเด็ดขาด ผูรั้บเหมาตอ้งจดัใหมี้การทาํความสะอาดหอ้งนํÊา หอ้งสว้ม ทีÉปัสสาวะ ใหอ้ยู่ใน
สภาพทีÉถูกสุขลกัษณะทุกวนั

  
1.3.บริเวณทีÉรับประทานอาหาร 

ผูรั้บเหมาตอ้งจดัพืÊนทีÉสําหรับรับประทานอาหารสาํหรับพนกังานของผูรั้บเหมา  ห้ามรับประทานอาหารในบริเวณพืÊนทีÉ
ทาํงาน

1.4.นํÊาดืÉม
ตอ้งจดัใหมี้นํÊาสะอาดสาํหรับดืÉมตามมาตรฐานนํÊาบริโภคอย่างเพียงพอ อย่างนอ้ยในอตัราคนงานไม่เกิน 40 คนต่อ 1 จุด 

คนงานไม่เกิน 80 คน ต่อ 2 จุด และเพิÉมขึÊนต่อจากนีÊ ในอตัราส่วน 1 จุด ต่อคนงานไม่เกิน 50 คน ตอ้งจดัให้มีอุปกรณ์การดืÉมหรือ
ภาชนะบรรจุนํÊาใหอ้ยูใ่นสภาพทีÉสะอาดและตอ้งระบุผูดู้แลอยา่งชดัเจนเพืÉอใหมี้สภาพสมบูรณ์และสะอาดถูกสุขลกัษณะ
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1.5.ทีÉสูบบุหรีÉ
ตอ้งจดัพืÊนทีÉเป็นบริเวณสาํหรับสูบบุหรีÉโดยเฉพาะ โดยพืÊนทีÉนัÊนตอ้งไดรั้บการอนุญาตจากบริษทั ในบริเวณทีÉสูบบุหรีÉตอ้ง

จดัใหมี้ทีÉเขีÉยบุหรีÉในจาํนวนทีÉเพียงพอ ตอ้งมีเครืÉองดบัเพลิง และป้ายบอกว่าเป็นบริเวณอนุญาตใหสู้บบุหรีÉ ติดไวอ้ยา่งชดัเจน หา้ม
สูบบุหรีÉนอกบริเวณทีÉสูบบุหรีÉอยา่งเดด็ขาด

1.6.การกาํจดัของเสีย เศษวสัดุ และสิÉงปฏิกลู
ผูรั้บเหมาตอ้งแยกเก็บของเสีย เศษวสัดุทีÉไม่ใชแ้ลว้ และ สิÉงปฏิกูล ออกเป็นวสัดุมีพิษหรือมีอนัตรายต่อสิÉง แวดลอ้มและ

วสัดุไม่มีอนัตราย โดยการขนยา้ยใหป้ฏิบติั ดงันีÊ
   ผูรั้บเหมาตอ้งทาํการคดัแยกการจดัเก็บในพืÊนทีÉกาํหนด พร้อมบนัทึกปริมาณของเสียโดยสรุปใหท้างหน่วยงาน
ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม เป็นประจาํทุกเดือน
ขยะอนัตรายหรือสิÉงปฏิกลูทีÉไม่ใชแ้ลว้ หา้มนาํออกจากโรงงานก่อนไดรั้บอนุญาตจากหน่วยงานความปลอดภยัและ
สิÉงแวดลอ้มของบริษทั เพืÉอปฏิบติัตามระเบียบของบริษทัฯ

1.7.การดูแลรักษาความสะอาด
ผูรั้บเหมาจะตอ้งปฏิบติัตามนโยบายและมาตรฐาน 5 ส ใหผ้า่นเกณฑ์ ตามทีÉบริษทักาํหนด

บททีÉ 2
กฎระเบียบการรักษาความสะอาดและสิÉงแวดล้อม

สภาพแวดลอ้มในการทาํงานทีÉดี เป็นปัจจยัทีÉสาํคญัทีÉสาํคญัประการหนึÉงในการทาํงานใหมี้ความปลอดภัยอุบติัเหตุส่วนหนึÉง
มาจากการทาํงานในสภาพการทาํงานทีÉไม่ปลอดภยั ผูค้วบคุมงาน หัวหนา้งานและพนกังานทุกคนมีหนา้ทีÉในการตรวจสอบสภาพการ
ทาํงานทุกครัÊ งก่อนทีÉจะเริÉมทาํงาน , ระหวา่งการทาํงานและหลงัเลิกงานใหมี้ความปลอดภยัต่อผูป้ฏิบติังานอยูเ่สมอ

ขอ้ปฏิบติัในการรักษาความสะอาดและสิÉงแวดลอ้ม (Housekeeping) ของผูรั้บเหมา
2.1.จดัใหมี้การดูแล รักษาสภาพแวดลอ้มในพืÊนทีÉการทาํงานใหมี้ความสะอาด ปลอดภยั อยูเ่สมอ เช่น การทาํ 5 ส. การจดัเกบ็ จดั

วางวสัดุ สิÉงของใหเ้ป็นระเบียบ , การจดัหาทีÉรองรับขยะสิÉงปฏิกลูใหเ้หมาะสม เพียงพอในพืÊนทีÉ , การควบคุมป้องกนักิจกรรม
ทีÉมีผลกระทบกบัสิÉงแวดลอ้ม เช่น งานพ่นทราย

2.2. หวัหนา้งานตอ้งตรวจสอบสภาพพืÊนทีÉการทาํงานใหมี้ความสะอาด เป็นระเบียบปลอดภยั ตลอดเวลาการทาํงานอยูเ่สมอ
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2.3. จดัให้มีการดาํเนินการแยกวสัดุทีÉไม่ใชแ้ลว้หรือสิÉงปฏิกูลทีÉเกิดจากการทาํงาน ไดแ้ก่ ของเสียอนัตราย , ของเสียทัÉวไปและ
ขยะมูลฝอย ตามทีÉกฎหมาย และระเบียบบริษทัฯ กาํหนดไว้ เช่น ถงัรับขยะอนัตราย รองรับเศษผา้ทีÉเปืÊ อนสารเคมีหรือนํÊามนั , 

ถงัรับขยะมูลฝอย รองรับพวกเศษถุงพลาสติก เศษใบไมท้ัÉวไป เป็นตน้
2.4. ห้ามเทนํÊ ามนั สารเคมี หรือสิÉงปฏิกูลใด ๆ ทิÊงลงในท่อระบายนํÊ าสาธารณะโดยเด็ดขาด ให้ดาํเนินการกาํจดัวิธีตามระเบียบ

บริษทัฯ กาํหนด
2.5. หากพนกังานผูป้ฏิบติังานไม่เขา้ใจวิธีการกาํจดั หรือขัÊนตอนการแยกทิÊงวสัดุทีÉไม่จาํเป็นแลว้ ใหส้อบถามพนกังานบริษทัฯ

เพืÉอชีÊแจง้วิธีการดาํเนินการทีÉถูกตอ้ง ทัÊงนีÊไม่ควรดาํเนินการใด ๆ โดยไม่เขา้ใจขัÊนตอนการปฏิบติังานทีÉถูกตอ้ง
2.6. ก่อนเลิกงานทุกครัÊ ง หวัหนา้งานตอ้งตรวจสอบสภาพการทาํงานใหมี้ความเป็นระเบียบ สะอาด ก่อนออกจากพืÊนทีÉการทาํงาน
2.7. พนกังานผูรั้บเหมามีหนา้ทีÉจดัหาอุปกรณ์ เครืÉองมือทีÉใชใ้นการดูแลรักษาความสะอาด ความเป็นระเบียบเรียบร้อยในพืÊนทีÉการ

ทาํงานของตนเองใหส้ะอาดอยูเ่สมอ

บททีÉ 3
กฎระเบียบการควบคุมการเข้า-ออกบริเวณเขตก่อสร้าง

3.1.การแจ้งทะเบียนรายชืÉอเจ้าหน้าทีÉความปลอดภัยในการทํางานผู้รับเหมา
ก่อนทีÉจะมีการเริÉ มทาํงานของผูรั้บจา้งจะต้องทาํการแจง้ชืÉอเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัในการทาํงานของผูรั้บจา้งตาม

แบบฟอร์มแบบแจง้ชืÉอเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัในการทาํงานผูรั้บเหมา   พร้อมแบบสําเนาบตัรประชาชน รูปถ่าย 2 รูป และ
สาํเนาหลกัฐานทีÉผ่านการฝึกอบรม พร้อมประวติัการทาํงาน (ถา้มี) ซึÉ งจะตอ้งผ่านการทดสอบวดัความรู้ดา้นความปลอดภยั ทุก
ระดบั เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัในการทาํงานผูรั้บจา้งนีÊจะตอ้งทาํหนา้ทีÉดา้นความปลอดภยัเตม็เวลา

3.2.การแจ้งทะเบียนรายชืÉอผู้รับจ้าง เพืÉอทําการฝึกอบรม
ก่อนเขา้ทาํงานผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัส่งเอกสารต่อไปนีÊใหก้บัตวัแทนของบริษทัฯ

1. รายชืÉอและสาํเนาบตัรประชาชนของลูกจา้งทุกคนทีÉจะเขา้ทาํงานและรูปถ่ายขนาด ř นิÊว จาํนวน 2 รูป พร้อมระบุตาํแหน่ง
ทีÉรับผิดชอบ และกรอกขอ้มูลลงในคาํร้องขอทาํบตัรอนุญาตเขา้ทาํงานผูรั้บเหมา

2.  รายชืÉอพนกังานขบัรถ สาํเนาใบขบัขีÉ ตามประเภทรถยนต ์และหมายเลขทะเบียนรถ
3.3.การอบรมเกีÉยวกบัความปลอดภัย เพืÉอการปฏิบัตงิาน

ř.ลูกจา้งทุกคนตอ้งไดรั้บการอบรม เกีÉยวกบัขอ้บงัคบัความปลอดภยัในการทาํงานก่อน มิฉะนัÊนจะไม่อนุญาตใหท้าํงานโดย
ผูรั้บเหมาหลกัจะตอ้งจดัอบรมความปลอดภยัในการทาํงานใหก้บัพนกังานของผูรั้บเหมาหลกั
      Ś. ผูรั้บเหมาหลกัจะตอ้งจดัใหมี้บตัรประจาํตวั ของลูกจา้งทุกคน เพืÉอติดเขา้ในพืÊนทีÉโครงการทาํงานทุกวนั 
      ś. ผูรั้บเหมาหลกัจะตอ้งมีการจดัอบรมเพิÉมเติมดา้นความปลอดภยัทีÉเกีÉยวขอ้งกบังานตามความจาํเป็นและตอ้งจดัการประชุม
เกีÉยวกบัความปลอดภยัพร้อมกบัชีÊแจงใหลู้กจา้งทุกคนทราบ ไม่วา่จะเป็นลูกจา้งโดยตรงของผูรั้บจา้งหรือของผูรั้บเหมาช่วง
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      Ŝ. ผูรั้บเหมาหลกัทาํการสนทนาความปลอดภยั (Safety Talk) ใหก้บัพนกังานก่อนเริÉมทาํงานแต่ละประเภท อยา่งนอ้ยวนัละ 1 

ครัÊ ง พร้อมบนัทึกลงในแบบฟอร์มบนัทึกการสนทนาความปลอดภยัใน 5 นาที 

3.4. การควบคุมผู้มาเยีÉยมชมหรือตดิต่องาน ทีÉไม่ผ่านการอบรม ภายในเขตก่อสร้าง
3.4.1 ผูม้าเยีÉยมชมหรือติดต่องาน จะตอ้งไดรั้บคาํแนะนาํเรืÉองความปลอดภยัในพืÊนทีÉโครงการก่อนเขา้พืÊนทีÉ
3.4.2 ผูม้าเยีÉยมชมหรือติดต่องาน จะตอ้งมีพนกังานบริษทัฯหรือผูรั้บเหมาหลกั ร่วมเดินทางดว้ยทุกครัÊ ง

3.5.การนําวสัดุอุปกรณ์เข้า – ออกบริเวณพืÊนทีÉโครงการก่อสร้าง
             3.5.1  การขนยา้ยวสัดุอุปกรณ์ต่าง ๆ เขา้หรือออก จะตอ้งมีใบผา่นเขา้-ออกของวสัดุนัÊน ๆ ดว้ย
             3.5.2  รายการเครืÉองจกัร อุปกรณ์ ทีÉจะนาํมาใชใ้นโรงงาน ตอ้งผ่านการตรวจสภาพใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดความปลอดภยั เช่น 

ปัÊ นจัÉน ปัËมลม เป็นตน้
             3.5.3  กรณีตอ้งการรับของเขา้พืÊนทีÉโครงการ จะตอ้งแจง้ตวัแทนผูรั้บจา้ง เพืÉอใหม้ารับของก่อนอนุญาตเขา้พืÊนทีÉโครงการ
             ś.ŝ.Ŝ ลูกจา้งทุกคนตลอดจน ยานพาหนะ ทีÉผา่นเขา้ออกเขตก่อสร้าง บริษทัฯ มีสิทธิทีÉจะทาํการตรวจคน้ไดต้ลอดเวลา

บททีÉ 4
กฎเกีÉยวกบัการใช้อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล

ผูป้ฏิบติังานทุกคนตอ้งใชอุ้ปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลทีÉเหมาะสม ตอ้งปฏิบติังานดว้ยความระมดัระวงั อีกทัÊงตอ้งมีการบริหารจดัการ
พืÊนทีÉการปฏิบติังานใหเ้กิดความปลอดภยั ลูกจา้งทุกคนตอ้งรู้จกัวิธีใช้ และสามารถใชเ้ครืÉองป้องกนัสาํหรับบุคคลไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ถูกวิธีอย่าง
ปลอดภยั ตลอดเวลาทีÉปฏิบติังานในพืÊนทีÉโครงการ ดงันีÊ
4.1 การแต่งกายสําหรับผู้ปฏิบัตงิาน ในการเข้าพืÊนทีÉโครงการ

Ŝ.ř.ř ตอ้งติดบตัรทีÉไดรั้บอนุญาตและสามารถมองเห็นไดช้ดัเจน ตลอดระยะเวลาทีÉเขา้ปฏิบติังานในพืÊนทีÉโครงการ หา้ม
ใชส้ายคลอ้งคอในการติดบตัร

              Ŝ.ř.Ś ตอ้งสวมใส่เสืÊอแขนยาว กางเกงขายาวทีÉอยูใ่นสภาพทีÉสมบูรณ์ ไม่ขาดชาํรุด และทาํจากผา้ฝ้าย
4.1.3 ตอ้งสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลตามประเภทการปฏิบติังาน โดยอย่างนอ้ยจะตอ้งสวมใส่ หมวก

นิรภยัพร้อมสายรัดคาง แวน่ตานิรภยั รองเทา้นิรภยั
4.2  อุปกรณ์ป้องกนัอนัตราย สําหรับใบหน้าและดวงตา

ผูรั้บเหมาทุกคนจะตอ้งสวมแว่นตานิรภยั หรือแว่นป้องกนัเคมี ตลอดเวลาในบริเวณทีÉกาํหนดให้เป็นบริเวณทีÉตอ้งสวม
อุปกรณ์ป้องใบหนา้และดวงตา
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4.2.1. แวน่ตานิรภยั ตอ้งสวมใส่ตลอดระยะเวลาทีÉเขา้ในเขตพืÊนทีÉก่อสร้าง กรณีปฏิบติังานสาํหรับกลางคืน จะตอ้ง
สวมใส่แวน่ตานิรภยัชนิดเลนส์ใสเท่านัÊน

    4.2.2.หนา้กากเชืÉอม  ตอ้งสวมใส่สาํหรับผูที้ÉปฏิบติังานเชืÉอมโดยเป็นอุปกรณ์ทีÉสามารถยึดติดกบั
หมวกนิรภยัได้

      4.2.3. กระบงัหนา้ ตอ้งสวมใส่สาํหรับผูที้Éปฏิบติังานเจียร์ งานตดั งานทีÉทาํงานกบัสารเคมีโดยเป็น อุปกรณ์ทีÉ
สามารถยึดติดกบัหมวกนิรภยัได้

4.3 อุปกรณ์ป้องกนัอนัตราย สําหรับศีรษะ
ผูรั้บเหมาทุกคนจะตอ้งสวมหมวกนิรภยัพร้อมสายรัดคางเมืÉอตอ้งขึÊนทาํงานบนทีÉสูงและตลอดเวลาเมืÉออยู่ในบริเวณเขต

ก่อสร้าง
4.4 อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายสําหรับลาํตวั

ผูรั้บเหมาทุกคนจะตอ้งผกูและเกีÉยวเขม็ขดันิรภยั (Safety Harness) อยา่งถูกตอ้งเมืÉอทาํงานในบริเวณต่อไปนีÊ
4.4.1.ทาํงานบนทีÉสูงจากพืÊน 2 เมตรขึÊนไป
4.4.2. บนพืÊนทีÉปฏิบติังาน( Platform )ระดบัสูงตัÊงแต่ 2 เมตรขึÊนไป และใกลข้อบของพืÊนทีÉในระยะ 1.2 เมตร 

หมายเหต ุ: ความสูงทีÉระดับ 2 เมตร ขึÊนไป หมายถึง การวดัระดับจากพืÊนถึงจุดทีÉยืนหรือนัÉงปฏิบัติงาน
4.5 อุปกรณ์ฉุกเฉิน ทีÉล้างตวัและทีÉล้างตา

     4.5.1.ตวัแทนบริษทัผูรั้บเหมาจะตอ้งติดตัÊงจุดอาบนํÊากบัทีÉลา้งตาฉุกเฉินพร้อมวิธีใชใ้หก้บัผูรั้บเหมา
4.5.2. จุดติดตัÊงทีÉลา้งตวัและทีÉลา้งตาจะตอ้งมีปริมาณเพียงพอต่อความเสีÉยงในการปฏิบติังาน อยา่งนอ้ยจะตอ้งมีการติดตัÊงทีÉ

บริเวณทีÉมีการจดัเกบ็สารเคมี
       4.5.3. ผูรั้บเหมาจะตอ้งไม่ใชน้ํÊาจากทีÉอาบนํÊาและทีÉลา้งตาฉุกเฉินนีÊไปดืÉม ลา้งมือ หรือลา้งเสืÊอผา้ของตน

4.6 การป้องกนัอนัตราย จากอุณหภูมขิองอุปกรณ์และพืÊนทีÉการปฏิบัตงิาน
4.6.1. สถานทีÉหรืออุปกรณ์ทีÉจะใช้ทาํงาน ตอ้งมีสภาพความร้อนทีÉไม่ทาํให้อุณหภูมิร่างกายผูท้าํงานสูงเกินกว่า 38 องศา

เซลเซียส 
4.6.2. ถา้อุณหภูมิสูงเกินจะตอ้งสวมชุดกนัร้อนหรือมีการระบายอากาศ เพืÉอไม่ใหอุ้ณหภูมิของร่างกายเกิน38 องศาเซลเซียส 
4.6.3.สถานทีÉทีÉเป็นแหล่งกาํเนิดความร้อนทีÉมีสภาพความร้อนสูงถึงขนาดเป็นอนัตรายต่อสุขภาพอนามยัของบุคคล จะตอ้ง

รายงานใหผู้บ้งัคบับญัชาและติดป้ายเตือนใหท้ราบ

บททีÉ 5
กฎระเบียบข้อบังคับสําหรับพนักงานผู้รับจ้าง

5.1. การคัดเลือกลูกจ้าง
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5.1.1.ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งมีอายตุัÊงแต่ 18 ปี บริบูรณ์ขึÊนไป
5.1.2.ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งมีใบรับรองแพทย์ เพืÉอยืนยนัว่าผูป้ฏิบติังาน ไม่มีการเจ็บป่วยเรืÊ อรัง และไม่มีโรคเจ็บป่วยทีÉเสีÉยงต่อการ
เกิดอุบติัเหตุขณะปฏิบติังาน
5.1.3.ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งแสดงเอกสารยืนยนัการเป็นสมาชิกประกนัสงัคม
5.1.4.ผูป้ฏิบติังานชาวต่างชาติ จะตอ้งไดรั้บใบอนุญาตใหถู้กตอ้งตามกฎหมาย

5.2. การใช้ยานพาหนะ
5.2.1.ผูข้บัขีÉยานพาหนะตอ้งปฏิบติัตามกฎจราจรหรือสญัญาณต่าง ๆ
5.2.2.ยานพาหนะทุกคนัตอ้งไดรั้บอนุญาตและผา่นการตรวจสภาพก่อน จึงนาํเขา้ในบริเวณโครงการได ้ 
5.2.3.ให้จดัพืÊนทีÉจอดรถสําหรับจอดรถในโครงการ โดยจอดรถในบริเวณทีÉกาํหนดเท่านัÊน บริเวณอืÉนในโครงการถา้ไม่มีป้าย

อนุญาต หา้มจอดยานพาหนะ ทัÊงนีÊ เพืÉอสะดวกในการจดัการจราจรเวลาเกิดเหตุฉุกเฉิน
5.2.4. กรณีทีÉมีการปฏิบติังาน แลว้จาํเป็นตอ้งจอดรถหรือยานพาหนะกีดขวางกลางถนนหรือประตู  ตอ้งรีบแจง้ให้ตวัแทนของ

บริษทัฯก่อน
5.2.5.หา้มโดยสารรถหรือยานพาหนะดา้นกระบะหลงัเดด็ขาด 
5.2.6.ความเร็วสูงสุดทีÉกาํหนดภายในเขตก่อสร้างทีÉ 20 กม./ชม. 

5.2.7.ในการนาํรถหรือยานพาหนะเขา้หรือออกในเขตพืÊนทีÉโครงการ จะตอ้งมีผูใ้หส้ัญาณหรือผูน้าํทางรถเขา้ไปบริเวณพืÊนทีÉจุด
ปฏิบติังาน

5.2.8.หา้มเดินเครืÉองจกัรและอุปกรณ์ทีÉติดตัÊงอยูบ่นยานพาหนะขณะยานพาหนะนัÊนเคลืÉอนทีÉ
5.2.9.หา้มเติมนํÊามนั ขณะเครืÉองยนตข์องยานพาหนะกาํลงัทาํงานอยู่
5.2.10.ผูรั้บเหมาจะตอ้งจดัยานพาหนะและเครืÉองใช ้ทีÉมีสภาพดีในการรับ-ส่ง ลูกจา้ง พร้อมทัÊงตอ้งจดัให้มีเครืÉองป้องกันการ

บาดเจบ็หรือการตกจากยานพาหนะ
5.3. การประกนัความเสีÉยงของผู้รับเหมา
               ŝ.ś.ř. ผูรั้บเหมาจะตอ้งจดัประกนัภยัต่าง ๆ ใหค้รอบคลุมถึงความเสียหาย ทีÉจะเกิดกบัทรัพยสิ์นและตวัลูกจา้ง
                       รวมถึงบุคคลทีÉสามดว้ย 

ŝ.ś.Ś บริษทัฯ จะไม่รับผิดชอบความเสียหายใด ๆ ทีÉเกิดกบัทรัพยสิ์นของผูรั้บเหมาภายในเขตก่อสร้าง
ŝ.ś.ś รถหรือยานพาหนะ จะตอ้งจดัประกนัใหผู้ข้บัขีÉผูโ้ดยสารและครอบคลุมถึงบุคคลทีÉสามดว้ย
ŝ.ś.Ŝ สาํหรับสญัญาวา่จา้งใหญ่ ๆ การประกนัความเสียหายต่างๆจะมีระบุในสญัญาดว้ย กรณีเครืÉองมือเครืÉองใช ้ 
         ถูกขโมยหรือสูญหายถือวา่เป็นความรับผิดชอบของผูรั้บเหมาและผูรั้บเหมาจะตอ้งรีบรายงานต่อตวัแทน
         ของบริษทัฯ ทนัที

5.4.เครืÉองหมายความปลอดภัย
5.4.1 ผูรั้บเหมาหลกัจะตอ้งจดัใหมี้ป้ายบอกโครงการ ป้ายสญัญลกัษณ์ความปลอดภยั ป้ายจราจร 

              ŝ.Ŝ.Ś  ผูรั้บเหมาตอ้งเขา้ใจและปฏิบติัตามเครืÉองหมายต่าง ๆ ในเขตก่อสร้าง
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              ŝ.Ŝ.ś  ผูรั้บเหมาตอ้งไม่รืÊอถอนหรือเคลืÉอนยา้ย ป้ายต่าง ๆ ขณะทีÉยงัมีการปฏิบติังาน หรือใชพื้ÊนทีÉอยู่ หรือยงัมี
                       ความเสีÉยงทีÉตอ้งมีป้ายหรือสญัญลกัษณ์บ่งบอกอยู่

5.5. กล้องถ่ายรูป
ŝ.ŝ.ř ไม่อนุญาตใหน้าํกลอ้งต่าง ๆ เขา้ภายในโรงงาน ยกเวน้ ไดรั้บอนุญาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูจ้ดัการ

                       โรงงานของบริษทัฯ 
             ŝ.ŝ.Ś การถ่ายตอ้งอยูภ่ายในขอบเขตทีÉกาํหนดในใบอนุญาต และอยูใ่นการดูแลของพนกังานบริษทัฯ ถา้ตรวจ
                      พบวา่มีการถ่ายภาพโดยไม่ไดอ้นุญาต จะถูกยึดกลอ้งถ่ายรูปเพืÉอไปตรวจสอบขอ้มูล ส่วนอุปกรณ์จะคืนให้
                      เมืÉอออกจากโครงการ
             5.5.3  กลอ้งถ่ายรูปจะตอ้งมีการขึÊนทะเบียนและตรวจสภาพกลอ้ง ก่อนนาํเขา้พืÊนทีÉโครงการ
5.6. เวลาทํางาน และการทํางาน

ŝ.Ş.ř เวลาทาํงานปกติของผูรั้บเหมา ตัÊงแต่ 07.30 น. ถึง 18.30 น. ทาํวนัจนัทร์ ถึง วนัเสาร์ หยดุวนัอาทิตยแ์ละ
                       วนัหยดุของบริษทัฯ
             ŝ.Ş.Ś  กรณีผูรั้บเหมาตอ้งการทาํงานนอกเวลาทาํงานปกติ   หรือทาํงานในวนัอาทิตย ์หรือวนัหยดุราชการ ตอ้งแจง้
                       ขออนุญาตทาํงานต่อตวัแทนของบริษทัฯ ล่วงหนา้ เพืÉอจดัเตรียมการทาํงานทีÉปลอดภยัและเหมาะสมต่อไป

5.7. การตดิป้ายเตือน การล๊อคกญุแจ
เพืÉอให้แน่ใจว่าเครืÉองจกัรอุปกรณ์ยงัคงอยู่ในสภาพทีÉไม่ตอ้งการให้เปลีÉยนแปลง ให้ติดป้ายเตือนสีแดงเพืÉอให้ทุกคนได้

เห็นและป้องกนัอุบติัเหตุทีÉจะเกิดขึÊน โดยห้ามไม่ให้ทุกคน ใชเ้ครืÉองจกัรหรืออุปกรณ์นัÊน บุคคลทีÉรับผิดชอบการทาํงานของ
อุปกรณ์นัÊน จะตอ้งเป็นผูต้รวจสอบและติดป้ายเตือนเมืÉอเห็นว่าอาจจะเกิดอนัตรายจากเครืÉองจกัรอุปกรณ์นัÊนได้ ผูที้Éจะถอดออก
หรือทาํลายป้ายเตือนไดคื้อผูติ้ดป้ายเตือนนัÊนหรือผูบ้งัคบับญัชา การมองขา้มหรือไม่ทาํตามกฎของป้ายเตือนสีแดง อาจถูก
พิจารณาใหห้ยดุงานหรือไล่ออกจากงาน

การติดป้ายเตือนอปุกรณ์ไฟฟ้าและเครืÉองจกัรทีÉไม่พร้อมใช้งาน
5.7.1 ติดป้ายเตือนทีÉแผงไฟฟ้าและเครืÉองจกัรทีÉไม่พร้อมใชง้าน
           ทีÉไม่ตอ้งการใหใ้ชง้าน ใหส้ามารถมองเห็นไดช้ดัเจน ไม่หลุดหรือปลิวไดง่้าย
5.7.2 บนป้ายเตือนตอ้งมีขอ้ความ “อนัตราย หา้มใช”้ ชดัเจน
5.7.3 การติดป้ายเตือนกบัเครืÉองไฟฟ้า ตอ้งลอ๊คกญุแจดว้ย
5.7.4 ทาํลายป้ายเตือนทีÉถอดออกทุกครัÊ ง ถา้แขวนใหม่ใหใ้ชแ้ผน่ใหม่
5.7.5 ไม่ถอดป้ายเตือนของผูอื้Éน หรือใชอุ้ปกรณ์ทีÉยงัมีป้ายเตือนติดอยู่

ถ้าจาํเป็นต้องการใช้อุปกรณ์ใด ๆ  ทีÉยังมป้ีายเตือนของบคุคลอืÉนอยู่ให้ติดต่อกับตัวแทนของบริษัทฯ ก่อน ห้าม ถอดหรือ
ทาํลายเองโดยเดด็ขาด

5.8.สารกมัมันตภาพรังสี
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การเกบ็การใชส้ารกมัมนัตภาพรังสีตอ้งเป็นไปตามกฎขอ้บงัคบัทีÉทางราชการกาํหนด และตอ้งแจง้ต่อตวัแทนของบริษทัฯ
ก่อนนาํเขา้มาในโรงงาน และก่อนใชทุ้กครัÊ งดว้ย

5.9.การป้องกนัสิÉงแวดล้อม
5.9.1 ผูรั้บเหมามีส่วนรับผิดชอบต่อสิÉงแวดลอ้มในการทาํงาน โดยจะรวมถึงเครืÉองมือ เครืÉองใช้ ตอ้งไม่มีส่วนทาํลายสิÉงแวดลอ้ม

ดว้ย เช่น ควนัดาํของรถหรือเครืÉองจกัร
5.9.2 ไม่ทิÊงนํÊามนัหรือของเสียต่าง ๆ ลงดินหรือท่อนํÊาทิÊงโดยเดด็ขาด

5.10. การตรวจสอบ ความปลอดภัยของผู้รับเหมา
             5.10.1 ผูรั้บเหมาจะตอ้งการตรวจสอบความปลอดภยัในพืÊนทีÉโครงการ กรณีพบขอ้บกพร่องใหท้าํการปรับปรุง และรายงานผลการ

ตรวจสอบใหก้บัตวัแทนของบริษทัฯ รับทราบ
             ŝ.řŘ.Ś ตวัแทนของบริษทัฯ  จะทาํการตรวจสอบความปลอดภยัของผูรั้บเหมา และเป็นหนา้ทีÉของผูรั้บเหมาตอ้งแกไ้ขหรือทาํใหดี้

ขึÊนตามทีÉตรวจพบขอ้บกพร่อง และตอ้งทาํให้ดีต่อไปหลงัจากผ่านการตรวจสอบนัÊนแลว้ และรายงานผลการปรับปรุงให้กับ
ตวัแทนของบริษทัฯ รับทราบ

บททีÉ 6
กฎระเบียบข้อปฏิบัติด้านความปลอดภัยของผู้ปฏิบัติงาน

6.1. ไม่อนุญาตใหน้าํสุราของมึนเมา เขา้ในบริเวณโรงงาน หรือถา้พบบุคคลใดมีอาการหรือสภาพทีÉเกิดจากการดืÉมเสพสุรา ของมึนเมา
จะถูกใหอ้อกจากบริเวณโครงการทนัที เพืÉอทาํการตรวจสอบปริมาณแอลกอฮอล์ กรณีพบปริมาณแอลกอฮอลม์ากกวา่ řŘ มิลลิกรัม
เปอร์เซนต ์และถูกพิจารณาโทษตามกฎระเบียบของบริษทั

Ş.Ś ไม่อนุญาตใหมี้การเสพยาเสพติด ในพืÊนทีÉโครงการ ถา้หากตรวจพบทางบริษทัฯจะดาํเนินการตามกฎหมายต่อไป
6.3. ผูรั้บเหมาตอ้งจดัใหมี้พืÊนทีÉสูบบุหรีÉ และมีป้ายบอกใหช้ดัเจน พร้อมถงัดบัเพลิง ไม่อนุญาตใหสู้บบุหรีÉในบริเวณเขต

ก่อสร้าง รวมถึงหา้มสูบบุหรีÉในรถหรือบนยานพาหนะ
6.4 หา้มเล่นหยอกลอ้ขณะปฏิบติังาน หรือ ทะเลาะวิวาท หรือ เล่นการพนนั ในบริเวณเขตก่อสร้าง
6.5 หา้มวิÉงในบริเวณงาน กรณีฉุกเฉินใหเ้ดินเร็วออกจากพืÊนทีÉไปยงัจุดรวมพลทีÉปลอดภยั
6.6 หา้มจบั เปิด-ปิด อุปกรณ์ใด ๆ เช่น วาลว์ ตูไ้ฟ ภายในเขตก่อสร้าง โดยไม่มีหนา้ทีÉเกีÉยวขอ้ง
6.7 หา้มเดินบนท่อ หรือ กระโดดขา้ม หรือไถลลงมาจากทีÉสูง ใหเ้ดินในเสน้ทางเดินทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน
6.8 การส่งเครืÉองมือ เครืÉองใชต่้าง ๆ หา้มโยน หา้มทิÊง ตอ้งใชเ้ชือกผกูมดัใหแ้น่นเพืÉอป้องกนัสิÉงของตกจากทีÉสูง
6.9 เมืÉอตอ้งใชแ้วน่กนัสารเคมี (Goggles) ใหรั้ดสายรัดกบัศีรษะ ไม่รัดกบัหมวกนิรภยั
6.10 กรณีผมยาว จะตอ้งรวบผมไวใ้นหมวกนิรภยั หา้มปล่อยผมออกมานอกหมวก ขณะปฏิบติังาน
6.11 ตอ้งไม่สวมแหวน นาฬิกา สร้อยคอ และเครืÉองประดบัทีÉอาจก่อใหเ้กิดอนัตรายขณะปฏิบติังาน
6.12 หมวกนิรภยัตอ้งอยูใ่นสภาพพร้อมใชง้าน สวมไดแ้น่นไม่หลุดหลวม พร้อมกบัมีสายรัดคาง ผา่นการรับรอง
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มาตรฐานอุตสาหกรรม(มอก.) หรือ มาตรฐานสากล

บททีÉ 7
กฎความปลอดภัยการป้องกันและระงับเพลงิไหม้

7.1 ผูรั้บเหมาจะตอ้งจดัทาํแผนฉุกเฉินประจาํพืÊนทีÉโครงการ พร้อมทัÊงจดัใหมี้การซอ้มแผนฉุกเฉิน และการอพยพ
ร่วมกบัผูว้า่จา้ง

7.2 ผูรั้บเหมาตอ้งจดัใหมี้ระบบสญัญาณแจง้เหตุฉุกเฉิน และตอ้งทดสอบสญัญาณใหพ้ร้อมใชง้าน เป็นประจาํ
ทุกเดือน

7.3 ผูรั้บเหมาจะตอ้งรู้จกัวิธีการใชถ้งัดบัเพลิง และการแจง้เหตุฉุกเฉินเบืÊองตน้
7.4 สารไวไฟตอ้งจดัเกบ็แยกพืÊนทีÉใหช้ดัเจน ห่างจากแหล่งความร้อนและประกายไฟ และติดป้ายสญัลกัษณ์ความ 

ปลอดภยั และ MSDS

7.5 ตอ้งติดตัÊงอุปกรณ์ดบัเพลิงใกลบ้ริเวณงานทีÉมีประกายไฟ และใหห้ยิบใชง่้าย โดยสะดวกและรวดเร็ว
7.6 ไม่วางสิÉงของกีดขวาง ถนน ทางเดิน บนัได และหมอ้แปลง
7.7 ไม่วางสิÉงของกีดขวางทางเขา้ไปหยิบทีÉดบัเพลิง ในระยะ 1 เมตร
7.8 ให้เติมนํÊ ามนัในบริเวณทีÉกาํหนด มีถาดรองทีÉมีพืÊนทีÉมากกว่าชุดอุปกรณ์ ใช้ Hand Pump ในการสูบถ่ายนํÊ ามนั และ ไม่เติมนํÊ ามนั

ขณะเครืÉองยนตก์าํลงัทาํงาน
บททีÉ 8

กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัเครืÉองมือ, อุปกรณ์ และเครืÉองจักร
      

8.1 กฎเกีÉยวกบัการใช้เครืÉองจกัร และเครืÉองมือเกีÉยวกบัไฟฟ้า
8.1.1 ผูที้Éไดรั้บอนุญาตเท่านัÊนมีสิทธิ ในการเดินเครืÉองจกัร หรือหยดุเครืÉองจกัร โดยจะตอ้งติดป้ายผูรั้บผิดชอบทีÉ

เครืÉองจกัร เบอร์ติดต่อ รูปถ่าย ไวที้ÉเครืÉองจกัรหรือแผงควบคุมสวิทซ์ไฟฟ้า ใหช้ดัเจน
8.1.2 การทาํงานเกีÉยวกบัอุปกรณ์ไฟฟ้า เช่น ซ่อมบาํรุงรักษาจะตอ้งไดรั้บอนุญาตและก่อนการเริÉมงาน และ
                 จะตอ้ง ปฏิบติัตามวิธีการเกีÉยวกบัการปิดป้ายเตือน ( TAGGING PROCEDURE ) ใหเ้รียบร้อยก่อนเขา้
                 ทาํงานทุกครัÊ ง
8.1.3        เมืÉอตอ้งทาํงานเกีÉยวกบัอุปกรณ์หรือเครืÉองมือทีÉขบัเคลืÉอนดว้ย MOTOR ไฟฟ้าตอ้งทาํการตดัไฟและลอ๊ค
                สวิทซ์ OFF ( LOCK SWITCH ) พร้อมติดป้ายเตือน ( TAGGING PROCEDURE ) กรณีทีÉไม่สามารถตดั

แหล่งจ่ายไฟฟ้าได้ จะตอ้งทาํการติดตัÊงอุปกรณ์หรือป้องกนั ไม่ใหเ้กิดการกระทบถูกส่วนทีÉมีไฟฟ้า โดยส่วนทีÉ เป็นร่างกายหรือ
อุปกรณ์

8.1.4       เมืÉอทาํงานเกีÉยวกบัเครืÉองจกัร หรืออุปกรณ์ทีÉมีแหล่งจ่ายไฟ หรืออุปกรณ์ไฟฟ้า เช่น ตูไ้ฟฟ้า, LIMIT
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SWITCH, LEVEL SWITCH ฯลฯ จะตอ้งตดัแหล่งจ่ายไฟทีÉตน้ทางพร้อมติดป้ายเตือนทีÉตน้ทางจ่ายไฟและทีÉอุปกรณ์
8.1.5 เครืÉองใชไ้ฟฟ้าทุกชนิด ตอ้งทาํการต่อสายดินให้เรียบร้อย ตอ้งมีการต่อ Ground Rod ตอกลึกลงในดินไม่นอ้ยกว่า 80 cm. และ

ขนาดของสายกราวน์ ตอ้งไม่นอ้ยกวา่ 10 mm2

8.1.6 อุปกรณ์ไฟฟ้าทีÉผูรั้บเหมานาํมาใชใ้นเขตพืÊนทีÉโครงการตอ้งผ่านการตรวจสอบ โดยผูที้Éไดรั้บการแต่งตัÊง หรือบุคคลทีÉทางบริษทั
ผูรั้บเหมามอบหมาย พร้อมไดรั้บการติดสติËกเกอร์ผา่นการตรวจสอบ ก่อนนาํเขา้ไปในเขตพืÊนทีÉโครงการ หลงัจากนัÊนตอ้งจดัใหมี้
การตรวจสอบสภาพอุปกรณ์อยูเ่สมอ เดือนละ 1 ครัÊ ง

8.1.7 ตอ้งมีอุปกรณ์ตรวจเช็คกระแสไฟฟ้า ก่อนทาํงานซ่อมอุปกรณ์เกีÉยวกบัไฟฟ้า และ ห้ามต่อพ่วงอุปกรณ์ไฟฟ้าเกินโหลดของ
ตูค้วบคุมและสายไฟทีÉใชง้าน

8.1.8 เครืÉองมือทีÉใชใ้นการทาํงานหรือตรวจสอบอุปกรณ์ไฟฟ้า จะตอ้งมีฉนวนหุม้จนถึงปลายของเครืÉองมือ และฉนวนนัÊนจะตอ้งไม่ฉีก
ขาดเสียหาย

8.1.9 เมืÉอตอ้งปฏิบติักบัอุปกรณ์ทีÉมีไฟฟ้า จะตอ้งพิจารณาใส่อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล เช่น ถุงมือป้องกนัไฟฟ้า รองเทา้
ป้องกนักระแสไฟฟ้า เป็นตน้

8.2 กฏเกีÉยวกบัการใช้เครืÉองมือ (HAND AND POWER TOOL)

8.2.1 ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งตรวจเครืÉองมือทุกชิÊนใหอ้ยูใ่นสภาพทีÉพร้อมใชง้านไดก่้อนปฏิบติังาน
8.2.2 เลือกใชเ้ครืÉองมือใหเ้หมาะสมกบังาน ทัÊงชนิดและขนาด
8.2.3 ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งสวมอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลทีÉเหมาะสมขณะปฏิบติังาน
8.2.4 การส่งเครืÉองมือใหก้บัเพืÉอนร่วมงานหา้มใชวิ้ธีโยน, ขวา้ง หรือปาโดยเดด็ขาด
8.2.5 งานทีÉตอ้งใชเ้ครืÉองมือตี, ตอก หรือกระแทกจะตอ้งระวงัการกระเดน็ของเศษวสัดุ และจะตอ้งมัÉนใจวา่

ระหวา่งปฏิบติังานชิÊนส่วนของเครืÉองมือจะไม่หลุดกระเดน็
8.2.6 เมืÉอทาํการเคลืÉอนยา้ย หรือถอดเปลีÉยนเครืÉองมือทีÉใชก้าํลงัลม ตอ้งปิดวาลว์ลมก่อน หา้มใชว้ิธีหกัสายลม
8.2.7 HAND AND POWER TOOL ทีÉใชง้านลกัษณะตดั เช่น หินเจียร ใบตดัไฟเบอร์ เป็นตน้ ตอ้งมีการ์ดครอบและ

การ์ดไม่แตกชาํรุด

8.3 กฏเกีÉยวกบัการใช้เครืÉองจกัรกล (MACHINE)

8.3.1 ก่อนเปิดสวิทซ์เดินเครืÉองจกัรตอ้งมัÉนใจวา่ไม่มีสิÉงกีดขวางต่อการทาํงานของระบบ
8.3.2 ในขณะทีÉเดินเครืÉองจกัร หา้มละทิÊงเครืÉองจกัรไวโ้ดยไม่มีผูค้วบคุม โดยใหอ้ยูใ่นระยะทีÉสามารถทาํการควบคุม
               เครืÉองจกัรไดท้นัท่วงที ในกรณีทีÉเกิดความผิดปกติ
8.3.3 ในกรณีทีÉเกิดความผิดปกติกบัเครืÉองจกัรใหห้ยดุเครืÉอง หรือปิดระบบไฟฟ้า เพืÉอทาํการตรวจสอบ และแกไ้ข
8.3.4 เครืÉองจกัรตอ้งไดรั้บการทาํความสะอาดตรวจเช็คสภาพและบาํรุงรักษาอยูเ่สมอ
8.3.5 หา้มใชเ้ครืÉองจกัรเกินกวา่กาํลงัของเครืÉอง
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8.3.6 การทาํงานกบัเครืÉองจกัรทีÉมีชิÊนส่วนหมุน ตอ้งติดตัÊงการ์ดป้องกนัจุดหมุนของเครืÉองจกัรนัÊน

8.4 เครืÉองกาํบัง, เครืÉองกดีขวาง และเครืÉองหมายเตือน (GUARDS, BARRICADES, WARNING SIGNS)

8.4.1 เครืÉองมือ เครืÉองใช้ เกีÉยวกบัความปลอดภยัทัÊงหลายตอ้งอยูใ่นสภาพทีÉพร้อมใชก้ารไดเ้สมอ
8.4.2 หลุม, บ่อ ทีÉขดุไวแ้ลว้ตอ้งป้องกนัคนตกและกัÊนคอกไว้ พร้อมติดป้ายเตือน
8.4.3 ช่องสาํหรับคนเขา้-ออก (MANHOLE) หรือหลุมบ่อหากเปิดทิÊงไว้ จะตอ้งกัÊนคอกพร้อมติดป้ายเตือน
               และในกรณีทีÉไม่มีการปฏิบติังานจะตอ้งทาํการปิดทุกครัÊ ง
8.4.4 ถา้การขดุหลุมหรือบ่อทีÉลึกเกินกวา่ 1.50 เมตร และสภาพของดินร่วนจะตอ้งขดุใหล้าดเอียง หรือตอ้งทาํ

ผนงัคํÊายนั เพืÉอกนัการพงัทลาย และตอ้งมีบนัไดเพืÉอการขึÊน-ลง
8.4.5 ราวสาํหรับมือจบัและราวกัÊน (HANDRAIL และ GUARDRAILS) ทีÉเอาออกชัÉวคราวเพืÉอทาํงาน เมืÉอเสร็จ

งานแลว้ใหรี้บติดตัÊงกลบัทีÉเดิมโดยเร็ว
8.4.6 ในกรณีทีÉซ่อมถนนหรือทาํงานอืÉน ซึÉงจาํเป็นตอ้งปิดถนนใหติ้ดตัÊงเครืÉองกีดขวางและป้ายเตือนการจราจร
               พร้อมทัÊงจดัใหมี้เจา้หนา้ทีÉค่อยใหส้ญัญาณจราจร
8.4.7 เมืÉอจะตอ้งทาํงานในทีÉสูงเหนือถนน ทางขา้มเครืÉองจกัรหรืองานอนัตรายอืÉนๆ จะตอ้งติดตัÊงเครืÉองกีดขวาง

และ เครืÉองหมายจราจร
8.4.8 เมืÉอตอ้งทาํงานใกลก้บัเครืÉองจกัรทีÉกาํลงัทาํงาน จะตอ้งติดเครืÉองกีดขวาง และเครืÉองหมายเตือนภยับริเวณ

เครืÉองจกัร เพืÉอป้องกนัไม่ใหพ้นกังานประสบอนัตรายจากเครืÉองนัÊน
8.4.9 กรณีทีÉมีก๊าซพิษรัÉว จะตอ้งติดป้ายเตือนตรงบริเวณทีÉมีก๊าซพิษรัÉว และขึงเชือกหรือติดตัÊงเครืÉองกีดขวางในบริเวณ
               ดงักล่าวหรือบริเวณทีÉก๊าซพิษทีÉกระจายไปถึงและใหเ้อาออกทนัที เมืÉอทุกอยา่งเรียบร้อย
8.4.10 จะตอ้งติดเครืÉองหมายเตือนไวก้บัเครืÉองมือและอุปกรณ์อืÉนๆ ทีÉใชเ้กีÉยวกบัสารเคมีอนัตราย
8.4.11 จะตอ้งติดเครืÉองหมายเตือน “สวมเครืÉองป้องกนัเสียง” ในบริเวณทีÉมีเสียงดงั เกิน 90 เดซิเบล A บริเวณพืÊนทีÉปฏิบติังาน
8.4.12 จะตอ้งติดเครืÉองหมายเตือน “สวมแวน่ตาปลอดภยั " บริเวณทีÉมีการกลึง การเจียรและการเจาะ เป็นตน้
8.4.13 การทาํงานบนนัÉงร้านทีÉอาจมีของตก ตอ้งขึงเชือกกัÊนบริเวณใตน้ัÉงร้านพร้อมติดป้ายเตือน

8.5 บันได A-Frame

8.5.1 ผูใ้ชง้านตอ้งตรวจสภาพบนัไดก่อนใชง้านเสมอ ถา้พบวา่ชาํรุดตอ้งรายงาน และเขียน " ป้ายหา้มใช้ " ติดไว้
จนกวา่จะซ่อมเสร็จแลว้

8.5.2 วิธีตัÊงบนัได ตอ้งตัÊงใหมี้ความปลอดภยัต่อผูป้ฏิบติังาน
8.5.3 การตัÊงบนัไดตอ้งมีผูอื้Éนจบัยึดบนัไดไวข้ณะปฏิบติังาน
8.5.4 หา้มขึÊนหรือลงบนัไดมากกวา่ 1 คน ใหปี้นขึÊนหรือลงบนัไดไดที้ละคนเท่านัÊน และตอ้งหนัหนา้เขา้หา

บนัได
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8.5.5 งานไฟฟ้าทีÉอาจมีอนัตรายได้ ฐานของบนัไดตอ้งมีฉนวนหุม้  
8.5.6 หา้มวางหรือติดตัÊงบนัได ทีÉหนา้ประตู, ทางเขา้ หรือทางทีÉมียวดยานผา่น ยกเวน้ กรณีทีÉจาํเป็น และใหก้ัÊน

บริเวณ งานพร้อมทัÊงติดตัÊงป้ายเตือนภยั
8.5.7 เมืÉอเสร็จงานหรือเลิกงานแลว้ ตอ้งนาํบนัไดออกและเกบ็เขา้ทีÉใหเ้ป็นระเบียบเรียบร้อยทนัที
\

8.6 สายชูชีพ และเข็มขัดชูชีพ (LIFE LINE AND FULL BODY SAFETY HARNESS)

8.6.1 เมืÉอทาํงานในทีÉสูงจะตอ้งใชส้ายชูชีพและเขม็ขดัชูชีพชนิดเตม็ตวัทุกครัÊ ง
8.6.2      สายชูชีพ ( Life line ) จะตอ้งทาํการทดสอบและขออนุญาตต่อผูว้า่จา้ง ก่อนการใชง้าน
8.6.3      เขม็ขดัชูชีพเตม็ตวั ( Full body Safety harness ) ตอ้งมีตวัรับแรงกระชาก ( Sock absorber )

8.6.4 สายชูชีพจะตอ้งยึดอยูก่บัสิÉงทีÉมัÉนคงและตอ้งระวงัไม่ใหส้ายไปถูกกบัผิวทีÉขรุขระหรือใกลเ้ปลวไฟ หรือหวัเผาจาก เครืÉองเชืÉอม
8.6.4 จะตอ้งกระทาํการตรวจสายชูชีพ และเขม็ขดัชูชีพก่อนใชง้านทุกครัÊ ง
8.6.5 เมืÉอใดกต็ามทีÉตอ้งทาํงานในเขตทีÉมีก๊าซ และพนกังานตอ้งสวมเข็มขดัชูชีพ จะตอ้งจดัใหมี้คนเพิÉมอยา่งนอ้ยอีกหนึÉงคนร่วมอยู่ดว้ย

เพืÉอเป็นผูช่้วยเหลือ
8.6.6 ตอ้งผกูเขม็ขดัชูชีพเตม็ตวั ( Full body Safety harness ) ทุกครัÊ งทีÉขึÊนนัÉงร้าน และใหผ้กูกบัโครงสร้างอืÉนทีÉ
              แขง็แรงกวา่ถา้ทาํได้

8.7 เครืÉองจกัรชนิดทีÉเคลืÉอนทีÉได้ ( MOBILE EQUIPMENT )

8.7.1 ผูใ้ชเ้ครืÉองจกัรมีหนา้ทีÉรับผิดชอบในการตรวจสภาพเครืÉองยนต,์ นํÊา, นํÊามนัเครืÉอง, สญัญาณไฟ, เบรค และ
ยางก่อนใชง้านทุกครัÊ ง และติดป้ายแสดงผูใ้ชเ้ครืÉองจกัร

8.7.2 จะตอ้งใส่เบรคมือไว,้ หาวตัถุหนุนลอ้หลงัทัÊงสองลอ้ และใหด้บัเครืÉองยนตก่์อนลงจากรถ
8.7.3 เครืÉองจกัรทีÉเคลืÉอนทีÉได ้จะตอ้งมีคนช่วยบอกทาง ทุกคนัในการเขา้พืÊนทีÉโครงการ
8.7.4 ตอ้งดบัเครืÉองยนตก่์อนเมืÉอเติมนํÊามนัเชืÊอเพลิง หรือนํÊามนัเครืÉอง
8.7.5 หา้มใชบ้รรทุกนํÊาหนกัเกินพิกดั เมืÉอตอ้งบรรทุกสิÉงทีÉยืÉนออกนอกรถตอ้งติดธงแดงทีÉปลายสิÉงทีÉยืÉนออกนอกรถ สิÉงของทีÉบรรทุก

จะตอ้งติดแน่นกบัรถเพืÉอกนักระดอนหรือเคลืÉอนทีÉตกลงมา
8.7.6 กรณีเครืÉองจกัรชนิดทีÉเคลืÉอนทีÉได้ จาํเป็นตอ้งเขา้ปฏิบติังานใตท้อ้งรถ ก่อนเขา้ปฏิบติังานใตท้อ้งรถ ตอ้งใชว้ตัถุ
              หนุนลอ้รถใหม้ัÉนคงก่อน
8.7.7 เมืÉอทาํการขนของหนกัขึÊนหรือลงจากรถโดยใชร้ถเครน รถตกั ตอ้งใส่เบรคไว้ และใหพ้นกังานอยูใ่นทีÉๆปลอดภยั

8.8 การตดิตัÊงนัÉงร้าน  (SCAFFOLDS)

8.8.1 เมืÉอทาํการติดตัÊงนัÉงร้าน ตอ้งคาํนึงถึงเรืÉองการรับนํÊาหนกั ความปลอดภยัของคน เครืÉองมือทีÉอยูข่า้ง    ล่ า ง แ ล ะ
สถานทีÉใกลเ้คียง
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8.8.2 ไม่อนุญาตใหใ้ชน้ัÉงร้านไมไ้ผ่
8.8.3  หา้มนาํถงัเปล่ามาใชเ้ป็นฐาน หรือช่วยรองฐานของนัÉงร้าน
8.8.4 ชิÊนส่วนของนัÉงร้านหรือพืÊนไมจ้ะยืÉนโผล่ไดไ้ม่เกิน 20 ซ.ม.  และไม่นอ้ยกว่า 15 ซ.ม.  ปลายของชิÊนส่วนนัÉงร้านทีÉโผล่จะตอ้งติด

สญัญาณผา้แดงหรือธงแดง
8.8.5    ถา้นัÉงร้านใดสูงกวา่ 2 เมตร ตอ้งมีราวจบัอยูสู่งกวา่พืÊนไม่ตํÉากวา่ 90 ซ.ม. และไม่เกิน 110 ซ.ม.  ระยะห่างของขาตัÊงตอ้งห่างไม่เกิน

3 เมตร
8.8.6 แผน่ปูนัÉงร้านตอ้งเป็นวสัดุโลหะ เรียบติดกนั ผกูมัÉนคง
8.8.7 ถา้นัÉงร้านสูงกวา่ 1.80 เมตร ตอ้งมีบนัไดใชขึ้Êน-ลง
8.8.8 นัÉงร้านตอ้งมีแผน่กนัของตกดา้นขา้ง ( toe board ) สูงไม่นอ้ยกวา่ 10 cm.

8.8.9 นัÉงร้านมีความสูงแต่ละชัÊนไม่เกิน 2.00 เมตร
8.8.10     Clamp BS จบัยึดระหวา่งเสานัÉงร้านมีความมัÉนคงแขง็แรง
8.8.11     การประกอบตวัคํÊายนัทะแยงมุมนัÉงร้าน มีการติดตัÊงระหวา่งเสากบัเสา
Š.Š.řŚ    ขอ้ต่อนอก การต่อท่อเพืÉอเพิÉมความยาวของ เสา คาน ขอ้ต่อตอ้งไม่อยูใ่นระนาบเดียวกนั ตอ้งไม่เป็นสนิมผุ
Š.Š.řś     นัÉงร้านทีÉสูงเกิน 3 เท่าของฐาน ตอ้งมีการยึดใหม้ัÉนคงแขง็แรงป้องกนันัÉงร้านลม้ตรงชัÊนทีÉ 2และทุก ๆ 4 เมตร
Š.Š.řŜ     การติดตัÊงบนัไดแต่ละช่วงสูงตอ้งไม่เกิน 3 เมตร  ฐานตอ้งติดทีÉพืÊนและตอ้งทาํมุม 75-90 องศา ส่วนปลายบนัได
               ตอ้งสูงเกินพืÊนนัÉงร้านอยา่งนอ้ย 60 cm.

Š.Š.řŝ     ระยะนัÉงร้านตอ้งห่างจากสายไฟฟ้า ไม่นอ้ยกวา่ 5 เมตร หรือกรณีทีÉอยูใ่นระยะทีÉใกลก้วา่ จะตอ้งมีการ์ดหุม้
              สายไฟ หรือมีการตดักระแสไฟฟ้า
Š.Š.řŞ    มีตาข่ายหรือผา้ใบปิดคลุมส่วนทีÉกาํหนดเป็นช่องทางเดินใตน้ัÉงร้าน
8.8.17 นัÉงร้านแบบใชท่้อ (PIPE)  จะตอ้งตัÊงใหไ้ดฉ้ากกบัพืÊน
8.8.18 นัÉงร้านทีÉตัÊงอยูใ่ตพื้ÊนทีÉปฏิบติังานของงานอืÉนจะตอ้งมีหลงัคา หลงัคาตอ้งเป็นโลหะ
8.8.19 หา้มตัÊงนัÉงร้านขวางทางเดิน ทางฉุกเฉิน และบนัได
8.8.20 หา้มยึดนัÉงร้านกบัอุปกรณ์ของโรงงาน ยกเวน้ตอ้งไดรั้บอนุญาตจากพนกังานของบริษทัฯ
8.8.21 หากมีการทาํงานบนทีÉสูง โครงหลงัคา ตอ้งมี SAFETY NET ป้องกนัการตกหล่นของพนกังาน และวสัดุสิÉงของ
Š.Š.ŚŚ    นัÉงร้านแบบเคลืÉอนทีÉนัÉงร้านมีความสูงไดไ้ม่เกิน ś เท่าของความกวา้งของฐาน ทีÉแคบทีÉสุด
Š.Š.Śś    นัÉงร้านสูงเกินขอ้กาํหนด สูงเกิน 12 แต่ไม่ถึง 21 เมตร มีแบบนัÉงร้านและผา่นการรับรองโดยวิศวกร
              สูงเกิน 21 เมตร มีแบบนัÉงร้านและรายการคาํนวนรับรองโดยวิศวกรโยธา ระดบัสามญั
Š.Š.ŚŜ    มีป้ายเตือนอนัตรายและป้ายบอกสถานะของนัÉงร้านบริเวณทางขึÊนนัÉงร้าน
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8.9 ตาข่ายความปลอดภัย (SAFETY NET)

8.9.1 ใชเ้พืÉอในการป้องกนัวสัดุอุปกรณ์ตกหล่นจากการปฏิบติังานบนทีÉสูง แนวเสน้ทางผา่นของบุคคลและรถยนต์
Š.š.Ś   วสัดุทีÉใชท้าํตาข่ายตอ้งเป็นเชือกไนล่อนหรือเชือกมนิลา ขนาดเสน้ผา่ศูนยก์ลางไม่นอ้ยกวา่

มิลลิเมตร เสน้เดียวตลอดโดยไม่มีรอยต่อตลอดแนว ช่วงถกัรัดระยะห่างไม่เกิน 1 ฟุต/ช่วง
8.9.3 ขึงตลอดแนวยาวและกวา้ง กบัโครงสร้างทีÉแขง็แรง ครอบคลุมพืÊนทีÉปฏิบติังานหรือมากกวา่ ระยะติดตัÊงตอ้งตํÉาจากผูป้ฏิบติังานลง
มาไม่เกิน 2 เมตร
8.9.4 ในกรณีทีÉมีการกีดขวางงานอืÉนใด ถา้จาํเป็นตอ้งทาํการรืÊ อถอนตาข่ายออกบางส่วน ตอ้งแจง้เจา้ของนัÉงร้านและแจง้ผูต้รวจสอบ
นัÉงร้านเพืÉอทาํการตรวจสอบก่อนเริÉมปฏิบติังาน หา้มมิใหบุ้คคล ทาํงานในพืÊนทีÉนัÊนจนกว่าจะมีการติดตัÊงตาข่าย กลบัคืนสภาพเดิม และ
ผา่นการตรวจสอบจากผูต้รวจสอบนัÉงร้านก่อน
8.9.5 หา้มนัÉง, นอน, ยืน, เดิน หรือปฏิบติังานอืÉนใดบนตาข่ายรองรับ
8.9.6 เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัและหวัหนา้งาน ตอ้งเป็นผูดู้แลมิใหมี้ผูล้ะเมิดกฎระเบียบ 
8.9.7 กัÊนขอบเขตและแขวนป้ายเตือนอนัตรายพืÊนทีÉใตต้าข่ายรองรับ และตอ้งมีผูเ้ฝ้าระวงั อยูใ่ตพื้ÊนทีÉปฏิบติังานตลอดเวลา
8.9.8 ใหก้าํจดัเศษวสัดุทีÉตกลงมาคา้งบนตาข่ายทนัทีทีÉมีการตกหล่น

บททีÉ 9
กฎความปลอดภัยการขัดด้วยการพ่นทราย  (SAND BLASTING)

9.1 พนกังานพ่นทรายตอ้งใส่หนา้กากสวมสาํหรับพ่นทราย ผูค้วบคุมงานมีหนา้ทีÉรับผิดชอบเกีÉยวกบัเครืÉองมือดงักล่าวใหอ้ยู่ในสภาพทีÉ
ใชก้ารไดอ้ยูเ่สมอ

9.2 ตอ้งมีผูร่้วมงานอยา่งนอ้ย 2 คน คนพ่น 1 คน ใส่ทรายและควบคุมหมอ้ลม 1 คน ทุกคนตอ้งมีหนา้
กากป้องกนัทรายเขา้ตา ถุงมือหนงั กรองฝุ่ นทีÉจมูก อุปกรณ์ลดเสียงและชุดป้องกนั

9.3 ผูร่้วมงานทุกคนตอ้งเขา้ใจหนา้ทีÉของตนเอง เขา้ใจการทาํงานของเครืÉอง สามารถหยุดเครืÉองไดท้นัที ตอ้งสับเปลีÉยนกนัถือหัวพ่น
และพกัผอ่น

9.4 ก่อนลงมือทาํงานตอ้งตรวจทางลมเขา้ วาลว์ ทราย สายทางออกใหเ้รียบร้อย
9.5 หวัพ่นทรายตอ้งติดวาลว์หยดุอตัโนมติั (DEAD MAN CORTROL VALVE)

9.6 ตอ้งทาํการทดสอบความแข็งแรงของอุปกรณ์ ระบบเครืÉองพ่นทราย โดยใชน้ํÊ าอดั (HYDROSTATIC  PRESSURE  TEST)  ดว้ย
ความดนั  1.5  เท่า ของความดนัสูงสุดในการใชง้านและมีบนัทึกผลการทดสอบ

9.7 ตอ้งตรวจตราสายลม หวัต่อใหอ้ยูใ่นสภาพทีÉดีและรับ Load การใชง้านได้
š.Š จุดขอ้ต่อทุกจุด จะตอ้งมีอุปกรณ์ป้องกนัการสบดัของสายลม ทีÉแขง็แรงและพร้อมงานใชง้านตลอดเวลา
š.š ตอ้งมีอุปกรณ์ป้องกนัการฟุ้งกระจายของฝุ่ นทราย สู่ภายนอกพืÊนทีÉปฏิบติังาน
š.řŘ    ในการปฏิบติังานพ่นทราย ก่อนการปฏิบติังานจะตอ้งมีการพิจารณาวา่มีผลกระทบต่อบริษทัขา้งเคียงหรือไม่ กรณี
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           มีผลกระทบ ใหแ้จง้หน่วยงานความปลอดภยัของบริษทัผูว้า่จา้ง ก่อนเริÉมงานเพืÉอทาํหนงัสือแจง้ผูไ้ดรั้บผลกระทบ
           รับทราบก่อน

บททีÉ 10

กฏความปลอดภัยในการเชืÉอมแก๊ส, ตัดแก๊ส, เผา และถังแก๊ส

สาํหรับเครืÉองมือ เครืÉองใชเ้กีÉยวกบัออ๊กซิเจน , และอะซิทีลีน  หา้มใช ้LPG

10.1 ในการปฏิบติังานเกีÉยวกบัการเชืÉอมแก๊ส, ตดัแก๊ส, เผา และถงัแก๊ส ตอ้งกาํหนดผูเ้ฝ้าระวงั ในการตรวจสอบความพร้อมใชง้าน
ของอุปกรณ์ พืÊนทีÉปฏิบติังานป้องกนัการเกิดเพลิงไหม้ โดยกาํหนด ř คนต่อจุดปฏิบติังาน และผูเ้ฝ้าระวงัจะตอ้งผ่านการอบรมตาม
หลกัสูตรผูเ้ฝ้าระวงัไฟ ( Fire watchman )

řŘ.Ś    หา้มใชอ้อ๊กซิเจนแทนลมทีÉอดั (COMPRESSER AIR) เป็นอนัขาด และหา้มปล่อยออ๊กซิเจนออกมาในทีÉจาํกดั
10.3 หา้มไม่ใหมี้นํÊามนั จารบี หรือสารไวไฟอืÉนๆ อยูใ่กลชิ้ดติดต่อกบัถงัออ๊กซิเจน หวัปรับ (REGULATOR)

ออ๊กซิเจน ขอ้ต่อหรือสายออ๊กซิเจน
10.4 อุปกรณ์ทีÉใชส้าํหรับอะซิทีลีน จะตอ้งทนความแรงดนัไดไ้ม่ตํÉากวา่ ř.ŝ เท่าของแรงดนัใชง้านปกติ
           และตอ้งเป็นอุปกรณ์ทีÉมีรายงานผลการรับรองการทดสอบ
10.5 หา้มเกบ็ถงัก๊าซไวใ้กลอุ้ปกรณ์ทีÉมีประกายไฟ หรือในทีÉมีความร้อนสูง หรือไปสมัผสักบัวงจรไฟฟ้า หรือใกล้
           อุปกรณ์ทีÉอาจตกลงมาทบัได้ และตอ้งยึดใหม้ัÉนคง ตอ้งใส่ฝา SAFETY CAP ครอบไวเ้มืÉอไม่ไดต่้อสายใช้
10.6 หา้มทาํการเคลืÉอนยา้ย หรือจดัเกบ็ถงัแก๊ส ในลกัษณะทีÉนอนไว้ ถงัแก๊สตอ้งตัÊงยึดอยูใ่นสภาพมัÉนคง
10.7 ตอ้งตัÊงถงัแก๊สและมีเขม็ขดั หรือเชือกผกูมดัใหม้ัÉนคงระหวา่งการใชง้าน อยา่ใหล้ม้หรือกลิÊงได้
10.8 หา้มกระแทกถงัแก๊ส หรือก่อใหเ้กิดการกระแทก หรือชนกนัเองเพราะอาจจะเกิดความเสียหายแก่ถงัหรือ

เป็นเหตุใหว้าลว์หกัทาํใหก๊้าซรัÉวออกมาได้
10.9 หา้มเคลืÉอนยา้ยถงัก่อนถอดหวัปรับความดนัออก (PRESSURE REGULATOR) เวน้แต่ลาํเลียงขึÊนบนรถทีÉ

ออกแบบเป็นพิเศษโดยเฉพาะ และใหใ้ส่ฝาครอบทนัทีทีÉถอดหวัปรับความดนัออก (REGULATOR)

10.10 เมืÉอตอ้งใชส้ายออ๊กซิเจน หรืออะซิทีลีน ในเสน้ทางรถยนตวิ์Éงผา่น จะตอ้งแขวนไวสู้งทีÉสามารถให้
           รถยนตผ์า่นได้ หรือตอ้งใชอุ้ปกรณ์ป้องกนัรถยนตท์บัสาย เพืÉอป้องกนัความเสียหาย เกิดการรัÉวไหล
řŘ.řř  เมืÉอตอ้งใชส้ายออ๊กซิเจน หรืออะซิทีลีน ในพืÊนทีÉปฏิบติังานจะตอ้งจดัวางสายใหเ้ป็นระเบียบเพืÉอ
           ป้องกนัการสะดุด เหยียบทบั บาดจากอุปกรณ์ในพืÊนทีÉปฏิบติังาน
10.12 หา้มวางถงัไวใ้นทีÉอบัทีÉจาํกดั หรือบนหลงัคาถงันํÊามนั ถา้จาํเป็นตอ้งทาํงาน ในทีÉอบัไม่ควรนาํถงัเขา้ไปดว้ย

ตอ้งถอดหวัตดั, หวัเชืÉอม ( TORCH ) และสายออกเมืÉอเสร็จหรืออยา่งนอ้ยเมืÉอเสร็จงานตอ้งปิดวาลว์ทีÉถงั
และถอดสายออกจากถงัทนัที โดยผูเ้ฝ้าระวงัทีÉไดรั้บมอบหมาย
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10.13 ตอ้งตรวจสอบสภาพสายและอุปกรณ์ทุกครัÊ งก่อนนาํมาออกใชง้าน สายตอ้งไม่รัÉว, ไม่แตก, ขอ้ต่อตอ้งไม่หลวมและหา้มใชส้ายทีÉมี
รอยไหมโ้ดยเดด็ขาด  โดยผูเ้ฝ้าระวงัทีÉไดรั้บมอบหมาย ลงบนัทึกผลการตรวจสอบ

10.14 ในการเคลืÉอนยา้ยดว้ยรถยก หา้มใชส้ลิงผูกหรือแม่เหลก็ดูดซึÉ งอาจจะหลุดง่ายตอ้งวางแคร่ หรือใชพื้Êนรอง( PLATFORM ) ทีÉแน่น
หนา

10.15 ตอ้งจดัใหมี้อากาศถ่ายเทไดดี้ เมืÉอทาํการตดัหรือเชืÉอมในทีÉแคบ
10.16 หา้มเกบ็ถงัแก๊ส ไวใ้กลส้ารไวไฟ เช่น นํÊามนัเชืÊอเพลิง, บิวทีน-1, เฮกเซน
10.17 ตอ้งแยกชนิดของแก๊สอยา่ใหป้ะปนกนัเดด็ขาด โดยเฉพาะแก๊สทีÉติดไฟและแก๊สทีÉเป็นพิษ
10.18 ตอ้งเกบ็ถงัออ๊กซิเจน แยกห่างจากอะซิทีลีน และแก๊สชนิดอืÉนๆ ทีÉไวไฟ อยา่งนอ้ย 8 เมตร
10.19 หา้มใชแ้ก๊สหุงตม้, ไฮโดรเจน, ออ๊กซิเจน หรืออะซิทีลีนทดสอบหารอยรัÉว ควรใช้ COMPRESS AIR, N2แทน
10.20 หา้มใชถ้งัแก๊สและส่วนประกอบ เช่น วาลว์, เกจ ทีÉชาํรุด
10.21 กรณีงานเชืÉอมแก๊สตอ้งทาํการติดตัÊงอุปกรณ์ป้องกนัไฟยอ้นกลบั (Flash back arrestor) ทัÊง 4 จุด ไดแ้ก่

ทางออกของ OXYGEN REGULATOR, ทางออกของ FUEL GAS REGULATOR, ดา้ม TORCH ทางดา้น
ทีÉต่อกบัสายออกซิเจน และดา้ม TORCH ทางดา้นทีÉต่อกบัสายแก๊สเชืÊอเพลิง

บททีÉ 11

กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัเครืÉองเชืÉอมแบบไฟฟ้า (ARC WELDING EQUIPMENT)

11.1 ในการปฏิบติังานเกีÉยวกบัการเชืÉอมแบบไฟฟ้า ตอ้งกาํหนดผูเ้ฝ้าระวงั ในการตรวจสอบความพร้อมใชง้านของ
            อุปกรณ์ พืÊนทีÉปฏิบติังานป้องกนัการเกิดเพลิงไหม้ โดยกาํหนด ř คนต่อจุดปฏิบติังาน และผูเ้ฝ้าระวงัจะตอ้งผา่น
            การอบรมตามหลกัสูตรผูเ้ฝ้าระวงัไฟ ( Fire watchman )

řř.Ś    สายเชืÉอมทีÉเป็นสายดินจากเครืÉองเชืÉอมตอ้งต่อใหแ้น่นบนชิÊนงานทีÉเชืÉอม หา้มอาศยัโครงสร้างเหลก็, ท่อร้อย
สายไฟฟ้า, สายเดินระบบไฟฟ้า หรือมอเตอร์เป็นส่วนของทางเดินไฟฟ้า

11.3 สายไฟฟ้าเชืÉอมจากเครืÉองเชืÉอม ถา้ต่อไกล ในเสน้ทางรถยนตวิ์Éงผา่น จะตอ้งแขวนไวสู้งทีÉสามารถให้
           รถยนตผ์า่นได้ หรือตอ้งใชอุ้ปกรณ์ป้องกนัรถยนตท์บัสาย เพืÉอป้องกนัความเสียหาย กรณีทีÉไม่สามารถแขวนบนทีÉสูงไดใ้หฝั้งไวใ้ต้
ดิน โดยจะตอ้งมีท่อร้อยสายทีÉสามารถป้องกนัการบดทบั และชาํรุดเสียหายได้
11.5 การต่อและตดัตูเ้ชืÉอมเขา้กบัแหล่งจ่ายไฟ ตอ้งตดักระแสไฟทีÉจ่ายออกมาก่อน
11.6     การต่อสายเชืÉอมและสายกราวด์ จะตอ้งใชอุ้ปกรณ์หางปลาในการเขา้สาย
11.7 เวลาทีÉหยดุการเชืÉอม หรือเวลาหยดุพกั ตอ้งปิดหรือดบัเครืÉองก่อน กรณีทีÉไม่ใชง้านแลว้จะตอ้งเคลืÉอนยา้ยออกไป

อยูใ่นเขตทีÉปลอดภยั
11.8 ตอ้งตรวจสายและเครืÉองเชืÉอมทุกครัÊ งก่อนการใชง้าน ถา้สายชาํรุด ฉนวนฉีกขาด ตอ้งรีบซ่อมหรือเปลีÉยนใหม่ทนัที
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บททีÉ 12

กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบัการใช้รอกโซ่ สลงิ เฮีËยบ และ เครน (Crane)

12.1  การใช้รอกโซ่ สลงิ เฮีËยบ และ เครน (Crane)

12.3.1 การปฏิบติัเกีÉยวกบัการใชร้อกโซ่ สลิง เครน และ เฮีËยบ ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งประกอบดว้ย  ผูบ้งัคบั , ผูใ้หส้ญัญาณ , ผูย้ึดเกาะ
วสัดุ และ ผูค้วบคุมการใช ้ ซึÉ งจะตอ้งผา่นการอบรมตามทีÉกฎหมายกาํหนด

12.3.2 การสืÉอสารอาจเป็นสญัญาณมือ หรือวิทยุ ทีÉสามารถเขา้ใจไดร้ะหวา่งผูบ้งัคบั กบั ผูใ้หส้ญัญาณ กรณีใหส้ญัญาณดว้ยมือ ผูใ้ห้
สญัญาณตอ้งยืนอยูใ่นตาํแหน่งทีÉผูบ้งัคบั สามารถมองเห็นไดช้ดัเจน

12.3.2 การใชง้าน รอกโซ่ สลิง เฮีÊ ยบ และ เครน เขา้ทาํงานในพืÊนทีÉโครงการ จะตอ้งผ่านการตรวจสอบสภาพและทดสอบการ
ทาํงานเครนหนา้งานก่อนทุกครัÊ ง จึงจะอนุญาตใหใ้ชง้านได้

12.3.3 เมืÉอมีการใชเ้ครน จะตอ้งมีการปิดกัÊนบริเวณ หรือในแนวรัศมีในการยกทุกครัÊ ง
12.3.4 ผูบ้งัคบัเครน หา้มละทิÊงหอ้งควบคุมขณะทีÉมีการยกสิÉงของคา้งอยู่
12.3.5 ผูเ้กีÉยวขอ้งโดยเฉพาะผูค้วบคุมเครนจะตอ้งรู้นํÊาหนกัของสิÉงของทีÉจะยก และตอ้งรู้รัศมีในการยก

(โดยวดัจากจุดศูนยก์ลางของรถเครนถึงจุดศูนยก์ลางของชิÊนงาน)

12.3.6 ขาหยัÉงเครนจะตอ้งยืดใหสุ้ดทุกครัÊ งและลอ้ตอ้งลอยเหนือพืÊนเมืÉอใชข้าหยัÉง
12.3.7 ก่อนทาํการยกจะตอ้งตัÊงเครนใหไ้ดร้ะดบัก่อน
12.3.8 สลิงเสน้รับนํÊาหนกัจะตอ้งอยูใ่นแนวดิÉงกึÉงกลางของบูมเสมอ สามารถใหเ้อียงไดไ้ม่เกิน 2 องศาเท่านัÊน
12.3.9 ก่อนทาํการยกจะตอ้งตรวจสอบและผกูมดัสิÉงของใหม้ัÉนคงเสมอ
12.3.10 การตัÊงเครนขาหยัÉงตอ้งใชแ้ผน่เหลก็ ปูรองขาหยัÉงใหเ้ตม็ทุกครัÊ ง
12.3.11 รถเครนทีÉเขา้มาปฏิบติังานจะตอ้งมีการติดอุปกรณ์ เตือนภยัและตดัระบบการทาํงานในกรณีทีÉยกเกินพิกดั
12.3.12 ในการใชร้ถเครนทาํงานใกลส้ายไฟฟ้าแรงสูง จะตอ้งตัÊงเครนใหอ้ยูห่่างสายไฟฟ้า ดงันีÊ

125,000 Volts ระยะปลอดภยั 10 ฟุตขึÊนไป
125,000-250,000 Volts ระยะปลอดภยั 15 ฟุตขึÊนไป
มากกวา่ 250,000 Volts ระยะปลอดภยั 20 ฟุตขึÊนไป

12.3.13 หา้มยกวตัถุใดๆทีÉไม่ทราบนํÊาหนกัหรือไม่สามารถคาํนวณหานํÊาหนกัไดโ้ดยเดด็ขาด
12.3.14 เมืÉอมีการทาํงานของเครนอยูใ่กลบ่้อ หลุม โพรง ใหต้ัÊงขาหยัÉงออกห่างจากขอบบ่อ, หลุม โพรง ไม่ตํÉากว่า ř.ŝ เมตร ยกเวน้

ในกรณีทีÉมีพืÊนทีÉจาํกดั ใหจ้ดัหาอุปกรณ์เสริมหรือหาวิธีการปฏิบติังานทีÉปลอดภยั
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12.3.15 ในการยกของตอ้งกาํหนดพืÊนทีÉทีÉจะวางวสัดุอยา่งชดัเจนและตอ้งแน่ใจวา่ไม่มีสิÉงใดกีดขวาง
12.3.16 หา้มยกชิÊนงานขา้มศีรษะคน และหา้มไม่ใหค้นอยูใ่ตชิ้ÊนงานทีÉกาํลงัทาํการยก
12.3.17 พยายามหลีกเลีÉยงการสวิงชิÊนงานขา้มอุปกรณ์ทีÉสาํคญั เช่น ทีÉเก็บสารเคมี, ถงัเชืÊอเพลิง,ท่อส่งสารเคมีทีÉ Operate แลว้ เป็น
ตน้
12.3.18 ก่อนทีÉจะวางชิÊนงานลงควรตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่พืÊนทีÉทีÉจะวางชิÊนงานสามารถรับนํÊาหนกัได้
12.3.19 ตอ้งมีการใชเ้ชือกผกูทีÉชิÊนงานในจุดทีÉสามารถบงัคบัทิศทางได้ ทุกครัÊ งทีÉยกวสัดุ
12.1.20  ตอ้งจดัการป้องกนัอนัตรายสาํหรับบุคคลทุกคนทีÉอยู่ใกลบ้ริเวณพืÊนทีÉทาํงาน เช่น กัÊนบริเวณพืÊนทีÉการทาํงาน, จดัอุปกรณ์
ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลทีÉเหมาะสมสาํหรับคนงาน หรือแจง้ใหบุ้คคลผูไ้ม่มีหนา้ทีÉเกีÉยวขอ้งออกจากพืÊนทีÉปฏิบติังาน

12.1.21 กรณีทีÉตอ้งนาํสายยึดไปผูกกบัโครงสร้างอืÉนๆ เพืÉอรับนํÊาหนกัในการยก ตอ้งไดรั้บการตรวจสอบจากวิศวกร เจา้ของ
พืÊนทีÉ

12.1.5 ตอ้งตรวจรอก, เครืÉองมือยก, กวา้นยกและสายสลิงใหอ้ยู่ในสภาพทีÉพร้อมใชง้านตามขอ้กาํหนด อยา่งนอ้ยเดือนละ 1 

ครัÊ ง
12.1.6 ลวดสลิง, เชือก, สายเคเบิล, โซ่ การใชง้านตอ้งป้องกนัความเสียหาย จากการบาด เสียดสี กบัโครงสร้างหรือของมีคม

โดยจะตอ้งมีแผน่ซบัโดยเฉพาะ
12.1.7 หา้มนาํเชือกมนิลามาใชเ้ป็นส่วนประกอบ กบั รอกโซ่ ( CHAIN BLOCK ) ในการยกชิÊนงาน
12.1.9 การยกวตัถุทีÉมีนํÊาหนกั ตอ้งอยูบ่นฐานทีÉมัÉนคงไม่ควรใชสิ้Éงใดๆ คํÊา, รับ, ยนั และหา้มบุคคลใด อยูใ่ตพื้ÊนทีÉดงักล่าว
12.1.10 หา้มบุคคลใด เกาะ ยืน ขึÊนไปกบัชิÊนงานทีÉยก
12.1.11 ตอ้งจดัวางแผนการยก รายละเอียดและขอ้มูลในการยก (Lifting Plan) ก่อนเริÉมงาน
12.1.12 จะตอ้งตรวจสอบการจบัยึดของสายยึด ลวดสลิงทีÉยึดกบัชิÊนงานทีÉจะยกใหแ้น่น และมีการยึดพอเพียงทีÉจะไม่ทาํให้

เกิดการเอียง แกวง่ หรือหมุนขณะทีÉยกขึÊน
12.1.13 การผกูยึดสลิง จะตอ้งปฏิบติัตามขัÊนตอนดงันีÊ

12.1.14.1 การใชก้ริËบสลิง (BULLDOG GRIPS)

                               
ขัÊนทีÉ 1 ความแข็งแรงของลวดสลิงขึÊนอยู่กบัการจดัวางน๊อตขนัสลิงใหถู้กตอ้ง โดยใชน๊้อตรูปตวั " ยู " รัดทีÉปลายสลิง และใหมี้
ช่องวา่งแต่ละช่องห่างกนัพอสมควร  ตามรูป
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ขัÊนทีÉ 2 เอาน๊อตขนัสลิงตวัทีÉสลิงวางไวใ้กลห่้วง ( THIMSLE ) แต่อยา่ขนัใหแ้น่น

                 
ขัÊนทีÉ 3 เอาน๊อตขนัสลิงตวัทีÉสามารถกึÉงกลาง ตามรูป

                 

ขัÊนทีÉ 4 ขนัน๊อตใหแ้น่นทุกตวั

                  
ขัÊนทีÉ 5 ตรวจสอบน๊อตทีÉขนัไวทุ้กครัÊ ง หลงัจากการใชง้านแต่ละครัÊ ง ถา้น๊อตหลวมใหข้นัใหแ้น่น
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12.2 การใช้สัญญาณมือสําหรับขับรถเครน

12.2.1 การใชส้ัญญาณมือ ใหป้ฏิบติัตาม ประกาศกรมสวสัดิการและคุม้ครองแรงงาน เรืÉอง กาํหนดรูปภาพในการใชส้ัญญาณ
มือ ในการสืÉอสารระหวา่งผูป้ฏิบติังานเกีÉยวกบัปัÊนจัÉน พ.ศ.2553

บททีÉ 13

กฏความปลอดภัยในการทาํงานเกีÉยวกบั สารกมัมันตรังสี
13.1   ผูป้ฏิบติังานดาํเนินการเตรียมเอกสาร ดงันีÊ

-  เอกสารใบ พ.ป.ส.4 ซึÉ งเป็นใบอนุญาตการมีไวใ้นครอบครอง โดยไดรั้บการอนุมติัจาก กรมวิทยาศาสตร์การแพทย์
กระทรวงสาธารณสุข

-  ใบรับรองของผูค้วบคุมทางรังสีทีÉไดรั้บการอบรมและหลกัฐานทีÉถูกตอ้ง
-  ใบขออนุญาตใหป้ฏิบติังาน (Work permit) และเอกสาร Radiographic certificate 

-  ใบควบคุมความเขม้ของ SOURCE

-  เอกสารแสดงระยะปลอดภยัโดยรอบกีÉเมตร
- จดัเตรียมแผนฉุกเฉิน กรณีสารกมัมนัตภาพรังสีรัÉวไหล

13.2    เมืÉอเตรียมเอกสารตามขอ้ 1. ตอ้งนาํชนิดของสารกมัมนัตรังสี มาใหเ้จา้หนา้ทีÉความปลอดภยัของโครงการ และผูค้วบคุมงานของ
โครงการ ตรวจสอบเอกสาร,สภาพของอุปกรณ์ , ความแรงของเครืÉ องถ่ายรังสี ,ความเข้มของ SOURCE ตามเอกสารแนบและใช้
Surveymeter  ตรวจวดัรอบ Source วา่มีสารกมัมนัตรังสีรัÉวไหลหรือไม่ โดยตรวจสอบตามขอ้กาํหนดในการทาํงาน X-Ray

13.3    สารกมัมตัรังสีทีÉนาํมาทาํการ X-Ray จะตอ้งมีความเขม้ ดงันีÊ
- ไม่เกิน 15 คูรีÉ สาํหรับงานในพืÊนทีÉ Operation และงาน Piping

- ไม่เกิน 40 คูรีÉ  สาํหรับงาน Tank

13.4    ผูป้ฏิบติังาน ตอ้งมีผูค้วบคุมงานรังสี( เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั)ของบริษทัผูรั้บเหมาทีÉมีเอกสารรับรองการผา่นการอบรมผูค้วบคุม
รังสีระดบั 1 ควบคุมหนา้งานตลอดเวลา
13.5    หลงัจากทีÉมีการตรวจสอบเอกสารและอุปกรณ์ ทีÉจะทาํการ X-Ray  เสร็จแลว้ ก่อนการเริÉมงาน จะตอ้งแจง้ขอ้มูลความปลอดภยั
ใหก้บัพนกังาน และ พืÊนทีÉขา้งเคียงทีÉอาจไดรั้บผลกระทบ ทราบผา่นทาง E-mail และ วิทยสืุÉอสาร
13.6   บริเวณทีÉทาํงานและประตูทางเข้าผูรั้บเหมาต้องติดป้ายเตือน "อนัตรายจากรังสี" และติดแผนทีÉทีÉจะปฏิบัติงานโดยเน้น จุดทีÉ
ปฏิบติังานและรัศมีใกลเ้คียง ตรวจสอบความแรงของรังสี คาํนวณระยะทีÉปลอดภยั ทัÊงระยะทีÉมีและไม่มีอุปกรณ์กาํบงัโดยรอบ
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13.7   ผูป้ฏิบติังานจะตอ้งติดอุปกรณ์วดัรังสีแบบสะสม (จาํกดัจาํนวนคนทีÉไดส้มัผสัรังสี Film Badge) 

13.8   บริเวณปฏิบติังานจะตอ้งติดสญัญาณไฟกระพริบสีเหลืองใหเ้ห็นเด่นชดั
13.9   บริเวณปฏิบติังานหา้มบุคคล / พนกังานทีÉไม่เกีÉยวขอ้งเขา้ไปโดยเดด็ขาด
13.10  เมืÉอเตรียมพืÊนทีÉปฏิบติังาน X-Ray เสร็จ ก่อนเริÉมงานผูค้วบคุมงานวิทยุสืÉอสารประสานงาน แจง้ทาง Board man  ประกาศแจง้ผูที้É
อาจไดรั้บผลกระทบต่อการ X-Ray ก่อนเริÉมงาน
13.11  บุคคล / พนกังานทีÉไม่เกีÉยวขอ้ง ห้ามเข้า เดด็ขาด
13.12  เมืÉอทาํการ X-Ray เสร็จเรียบร้อย ผูค้วบคุมงาน X-Ray วิทยสืุÉอสารแจง้ Board man ประกาศยกเลิกงานในพืÊนทีÉงานดงักล่าว
13.13  การปฏิบติังานตอ้งมี ผูแ้จง้ระวงัเหตุ และ ผูค้วบคุมงานตรวจสอบการทาํงาน ถา้ไม่มีบุคคลเหล่านีÊ หา้มปฏิบติังาน
13.14  วนัทาํการ X-Ray ตอ้งมีสภาพแวดลอ้มและสภาพอากาศทีÉแหง้ ฝนไม่ตก กรณีฝนตกหา้มทาํงาน X-Ray

บททีÉ 14

กฎความปลอดภัยในการทาํงานเกีÉยวกบังานขุด

14.1 เมืÉอมีการทาํงานขุดตัÊงแต่ความลึก 1 เมตรขึÊนไป จะตอ้งทาํ Slope ของปากบ่อ พร้อมทาํบนัไดขึÊนลงทีÉแข็งแรงมัÉนคง ความกวา้ง
ไม่นอ้ยกวา่ 40 เซนติเมตร และหลุมใหล้าดเอียง 30-45 องศา เพืÉอป้องกนัดินถล่ม แต่ถา้ไม่สามารถทาํไดจ้าํเป็นตอ้งขดุหลุมทาํมุม 90 องศา
จะตอ้งจดัทาํผนงักัÊนพร้อมคํÊายนั หรือวิธีทีÉสามารถป้องกนัอนัตรายจากการพงัทลาย
14.2 หา้มเครืÉองจกัรใหญ่ทาํงานบริเวณปากหลุมขณะทีÉมีคนกาํลงัทาํงานอยูใ่นหลุมบ่อ
14.3 การทาํงานขุดจะตอ้งติดป้ายเตือนอนัตราย, ป้ายความปลอดภยั, ตอ้งจดัทาํราวกนัตกทีÉแข็งแรงกัÊนบริเวณขอบหลุมโดยรอบ ไม่
นอ้ยกวา่ 80 เซนติเมตร จากขอบหลุม พร้อมติดสญัญาณไฟเตือนในเวลากลางคืน เพืÉอป้องกนับุคคลพลดัตกลงไปในหลุมหรือบ่อ
14.4 ดินทีÉขดุขึÊนมาใหว้างไวใ้กลบ้ริเวณปากหลุมได้ โดยมีระยะห่างจากปากหลุมไดไ้ม่ตํÉากวา่ 2 เมตร
14.5 พนกังานทีÉทาํงานในหลุมบ่อ ตอ้งสวมอุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลใหเ้หมาะสม
14.6 กรณีทีÉขุดระยะทางยาว มากกว่า 6 เมตร ตอ้งมีบนัไดทางขึÊนทุก ๆ ระยะ 6 เมตร และมีความกวา้งของบนัไดทีÉแข็งแรงมัÉนคง ไม่
นอ้ยกวา่ 40 เซนติเมตร
14.7 หลุมทีÉมีการขดุลึกตัÊงแต่ 1.5 เมตรขึÊนไป ถือวา่เป็นการทาํงานในทีÉอบัอากาศ จะตอ้งปฏิบติัตามกฎความปลอดภยัในการทาํงานใน
ทีÉอบัอากาศ
14.8   การอนุญาตทาํงานขุด จะตอ้งแนบ PID พืÊนทีÉขออนุญาตทาํงานทุกครัÊ ง กรณีพืÊนทีÉปฏิบติังานยงัไม่มี PID จะตอ้งมีการทวนสอบจน
มัÉนใจวา่ไม่มีท่อ อุปกรณ์ สายไฟ ฯลฯ อยูด่า้นล่างพืÊนทีÉดงักล่าว โดยเจา้ของพืÊนทีÉ
14.9   กรณีขออนุญาตทาํงานขดุ ในพืÊนทีÉ Operation จะตอ้งดาํเนินการดงัต่อไปนีÊ

-  วิศวกรแผนกไฟฟ้าพิจารณา ตรวจสอบแผนผงัแนวสายไฟฟ้าใตดิ้น พร้อมลงนามรับรอง
      -  วิศวกรแผนกซ่อมเครืÉ องกล พิจารณา ตรวจสอบแผนผงั เช่น ท่อนํÊ าดิบใตดิ้น,ท่อนํÊ าดบัเพลิงใตดิ้นของโรงงาน

พร้อมลงนามรับรอง
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4.10 การขุดดิน ทาํไดเ้ฉพาะระหว่างเวลา 07.30 – 18.30 น. หากทาํนอกเหนือจากเวลาดงักล่าวตอ้งไดรั้บอนุญาต โดยลงนามอนุมติัจากผู ้
จดัโครงการเท่านัÊน
4.11 การขดุดินทีÉมีความลึกเกิน 3 ม. หรือมีพืÊนทีÉปากบ่อดิน เกิน 10,000 ตร.ม. ตอ้งมีขอ้กาํหนด ดงันีÊ

       1) แบบแปลน
      2) รายการประกอบแบบแปลน
     3) รายการคาํนวน ของวิศวกรสาขาโยธา ระดบัสามญัวิศกร

4) ปากบ่อดินตอ้งห่างจากแนวทีÉดินของบุคคลอืÉนๆ ไม่นอ้ยกวา่ 2 เท่าของความลึก เวน้แต่มีการป้องกนัการ   
    พงัทลาย

4.12 การขดุดินทีÉลึกเกิน 20 เมตร. ตอ้งมีการป้องกนัการพงัทลายของดินหรือสิÉงปลูกสร้าง
4.13 ระหวา่งการขดุตอ้งมีการระบายนํÊา และไม่กองดินบริเวณขอบบ่อดิน รวมถึงทัÊงตอ้งตรวจสอบเสถียรภาพของบ่อดิน
4.14 การถมดินพืÊนทีÉเกิน 2,000 ตารางเมตร โดยมีความสูงของเนินดินเกินระดบัทีÉดินต่างเจา้ของทีÉอยูข่า้งเคียง

                 1) ตอ้งแจง้การถมดินต่อเจา้พนกังาน
                 2) ความสูงเนินดินเกิน 2 เมตร ตอ้งมีแบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน รายการคาํนวนของวิศากรโยธาระดบั

ไม่ตํÉากวา่   สามญัวิศวกร และหากสูงเกิน 5 เมตร ตอ้งเป็นระดบัวฒิุวิศวกร

บททีÉ 15

กฎความปลอดภัยในการทาํงานบนทีÉสูง หรือทีÉลาดชัน

15.1 เมืÉอมีการทาํงานบนทีÉสูง โดยความสูงจากระดบัพืÊนดินถึงบริเวณทีÉปฏิบติังานตัÊงแต่ 2 เมตรขึÊนไป ตอ้งจดัใหมี้การตัÊงนัÉงร้านขึÊน
โดยนัÉงร้านตอ้งไดม้าตรฐานทีÉกฎหมายกาํหนด และตามกฎความปลอดภยัของโครงการ
15.2 ในกรณีทีÉสวมเขม็ขดันิรภยัชนิดเตม็ตวั (FULL BODY SAFETY HARNESS) จะตอ้งจดัทาํทีÉยึดเกาะของสายช่วยชีวิต (Life Line)

ไ ว้ กั บ ส่ ว น โ ค ร ง ส ร้ า ง เ ช่ น ใ ช้ ส ลิ ง ขึ ง ใ ห้ ต รึ ง มัÉ น ค ง เ พืÉ อ ใ ช้ เ ก า ะ ส า ย ช่ ว ย ชี วิ ต เ ป็ น ต้ น
โ ด ย มี ก า ร ท ด ส อ บ ค ว า ม แ ข็ ง แ ร ง ข อ ง ทีÉ ยึ ด เ ก า ะ ใ น ก า ร ร อ ง รั บ นํÊ า ห นั ก ก า ร ป้ อ ง กั น ก า ร ต ก
และมีการตรวจสอบก่อนเริÉมใชง้านและเป็นประจาํทุกเดือน โดยไดรั้บการรับรองจากวิศวกรโยธาหรือวิศวกรเครืÉองกล
15.3 ช่องเปิดหรือปล่องต่างๆในพืÊนทีÉปฏิบัติงานบนทีÉสูง จะต้องจัดทาํฝาปิดทีÉแข็งแรงหรือทาํรัÊ วกัÊนมีความสูงไม่น้อยกว่า 90 

เซนติเมตรเพืÉอป้องกนัการตกหล่น
15.4 ในกรณีทีÉมีการทาํงานบนทีÉสูง ตอ้งป้องกนัการตกหล่นของอุปกรณ์, เครืÉองมือ, เศษวสัดุ โดยจดัทาํตาข่ายป้องกนัของตกหล่น
และกัÊนบริเวณติดป้ายความปลอดภยั
15.5 เ มืÉ อ มี ก า ร ทํ า ง า นบน ทีÉ สู ง เ ช่ น บนหลั ง ค า ( R o o f )   บนก ร ะ เ ช้ า ( H o i s t ) ห รื อ ก า ร ป ฏิ บั ติ ง า น บ น ทีÉ สู ง 

โดยพิจารณาแลว้ไม่สามารถติดตัÊงนัÉงร้านในการปฏิบติังาน โดยมีความสูงจากระดบัพืÊนดินถึงบริเวณทีÉปฏิบติังานตัÊงแต่  2เมตรขึÊนไป
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จะตอ้งป้องกนัการหล่นของผูป้ฏิบติังาน และสิÉงของ, เครืÉองมือ โดยจดัทาํราวกนัตกหรือตาข่ายนิรภยั และตอ้งจดัใหมี้การใชเ้ข็มขดันิรภยั
หรือสายช่วยชีวิต ตลอดระยะเวลาการทาํงาน
15.6 ห้ามทํางานบนทีÉ สูง ขณะทีÉ มีพายุ , ลมแรง , ฝนตก หรือฟ้าคะนอง อย่างเด็ดขาด   เพืÉอป้องกันอันตรายจากการลืÉนตก
และอนัตรายจากฟ้าผา่

บททีÉ 16

กฏความปลอดภัยในการทํางานเกีÉยวกบัสถานทีÉอบัอากาศ

สถานทีÉอับอากาศ (Confined Space) หมายถึง ทีÉซึÉ งมีทางเขา้ออกจาํกดั และมีการระบายอากาศไม่เพียงพอทีÉจะทาํใหอ้ากาศภายใน
อยูใ่นสภาพถูกสุขลกัษณะและปลอดภยั เช่น อุโมงค์ ถ ํÊา บ่อ หลุม หอ้งใตดิ้น หอ้งนิรภยั ถงันํÊามนั ถงัหมกั ไซโล ท่อ เตา ภาชนะหรือสิÉงอืÉน
ทีÉมีลกัษณะคลา้ยกนั

ตวัอยา่งพืÊนทีÉ ซึÉ งจดัไดว้า่เป็นสถานทีÉอบัอากาศ
-        ภายในถงัเกบ็ผลิตภณัฑต่์างๆ เช่น ถงัเกบ็นํÊา, นํÊามนั, สารเคมี รวมทัÊงบนถงัเกบ็นํÊามนัทีÉมีฝาลอยตวั ,ถงัเกบ็ผลิตภณัฑที์É

ติดตัÊงอยูบ่นรถบรรทุก
- หอกลัÉนในกระบวนการผลิต ซึÉงตอ้งรวมไปถึงส่วนทีÉเป็นฐานของหอ กลัÉนดว้ย
- ปล่องระบายความร้อนหรือก๊าซ หมอ้ไอนํÊา
- อุโมงคท่์อลอด ระบบขนส่งสารเคมี
- พืÊนทีÉซึÉ งอยู่ต ํÉากว่าพืÊนดิน หรือในระดบัพืÊน เช่น คูระบาย, บ่อระบาย, ถงัเกรอะ, อุโมงค,์ ท่อระบายนํÊา, บ่อนํÊา , หอ้งใต้

ดินและหอ้งทีÉไม่มีอากาศระบายเพียงพอก็จดัเป็นสถานทีÉอบัอากาศไดห้รือบ่อเปิดทีÉมีความลึกเกินกวา่ 1.5 เมตร ในเขต
กระบวนการผลิต

  -        งานขดุทีÉมีความลึกเกินกวา่ 1.5 เมตร ในเขตกระบวนการผลิต

การเข้าไปในสถานทีÉอับอากาศ (Entry to confined space) หมายถึง การเขา้ไปแมเ้พียงส่วนใดส่วนหนึÉงของร่างกาย เช่น การยืÉนหวั
เขา้ไปในฝาบ่อ, ปลายท่อ, พืÊนทีÉวา่งบนถงั, ในช่องคนลอดเขา้

16.1 การควบคุม และการจดัการก่อนเข้าทํางานในสถานทีÉอบัอากาศ
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โดยทัÉวไป ก่อนจะเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ ดว้ยจุดประสงคใ์ดๆ ก็ตาม จะตอ้งมีการดาํเนินการตามขัÊนตอนในการป้องกนั
ภยัอนัตรายต่างๆ เพืÉอใหมี้ความเสีÉยงนอ้ยทีÉสุด

16.1.1 การกาํหนดนโยบายและระเบียบการปฏิบติั
ตอ้งกาํหนดผูมี้หนา้ทีÉรับผิดชอบในการกาํหนดระเบียบการปฏิบติัก่อนเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศดงันีÊ

- กาํหนดระบบใบอนุญาตทาํงานทีÉอบัอากาศ
- ผูเ้กีÉยวขอ้งในการทาํงานทีÉอบัอากาศ “ความปลอดภยัในการทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ” ตามหลกัสูตรทีÉกฎหมาย

กาํหนด
- ใหก้ารอบรมคนงานใหรู้้จกัวิธีการป้องกนัและควบคุมภยัอนัตรายในสถานทีÉอบัอากาศ
- ใหก้ารอบรมพนกังานในการใชอุ้ปกรณ์ตรวจสอบและประเมินผลกบัอนัตราย
- จดัให้มีผูค้วบคุมงานทีÉทกัษะความรู้ในการควบคุมดูแลงานในสถานทีÉอบัอากาศเพืÉอให้มัÉนใจว่ามีการทาํงานอย่าง

ปลอดภยั
- จดัทาํแผนฉุกเฉินและแผนช่วยชีวิต รวมทัÊงการปฐมพยาบาลพร้อมทัÊงมีอุปกรณ์ช่วยชีวิตทีÉเหมาะสมเช่น Air Line , 

SCBA , เปลสนาม , Safety Harness , รอกช่วยชีวิต , Tripod , รอกพร้อมเชือกช่วยชีวิต ,ไฟฉาย (แบบ Explosion) 

- ตรวจสอบผูรั้บเหมาใหมี้การปฏิบติัตามระเบียบของบริษทัฯเช่นเดียวกนัเป็นหนา้ทีÉรับผิดชอบของผูบ้ริหารในการ
ตรวจสอบวา่มีการปฏิบติัตามระเบียบการเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศและมีการอบรมใหพ้นกังานอยูเ่ป็นประจาํ

- พนักงานและผูรั้บเหมาทีÉทาํงานต้องมีการตรวจสอบสภาพร่างกายจากแพทยเ์พืÉอยืนยนัความพร้อมในการเขา้
ปฏิบติังาน

16.1.2 ผูอ้นุญาตใหท้าํงานในสถานทีÉอบัอากาศ
-    นายจา้งหรือผูที้Éไดรั้บมอบหมายซึÉ งไดรั้บการอบรมตามกฎหมายกาํหนด และมีหน้าทีÉรับผิดชอบในการอนุญาตให้
ปฏิบติังานในสถานทีÉอบัอากาศ ระดบัตัÊงแต่ผูจ้ดัการโครงการขึÊนไป

16.1.3 ผูค้วบคุมงานในสถานทีÉอบัอากาศ
ผูค้วบคุมงานในสถานทีÉอับอากาศจะต้องเป็นผูที้É มีความรู้และผ่านการอบรมตามกฎหมายกําหนด และมีหน้าทีÉ

ดงัต่อไปนีÊ
- วางแผนการปฏิบติังานและการป้องกนัอนัตรายทีÉอาจเกิดขึÊนจากการทาํงาน
- ชีÊแจงและซกัซอ้มหนา้ทีÉความรับผิดชอบ วิธีการปฏิบติังาน และวิธีการป้องกนัอนัตรายใหเ้ป็นไปตามแผนทีÉกาํหนด

ไว้
- ควบคุมดูแลให้ลูกจา้งใชเ้ครืÉองป้องกนัอนัตราย และอุปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัส่วนบุคคล และให้ตรวจตรา

อุปกรณ์ดงักล่าวใหอ้ยูใ่นสภาพพร้อมทีÉจะใชง้าน
- จดัใหมี้ระบบระบายอากาศทีÉมัÉนใจว่า สามารถทาํใหบ้รรยากาศภายในสถานทีÉอบัอากาศนัÊนอยู่ในสภาพทีÉปลอดภยั

ต่อการทาํงาน
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- สัÉงใหห้ยุดการทาํงานไวช้ัÉวคราว ในกรณีทีÉมีเหตุซึÉ งอาจก่อใหเ้กิดอนัตรายต่อลูกจา้งจนกว่าเหตุนัÊนจะหมดไป และ
หากจาํเป็นจะขอใหผู้มี้หนา้ทีÉรับผิดชอบในการอนุญาตยกเลิกการอนุญาตงานนัÊนได้

16.1.4 ผูช่้วยเหลือและผูเ้ฝ้าระวงั
จะตอ้งเป็นผูที้Éมีความรู้ ผ่านการอบรมตามทีÉกฎหมายกาํหนด มีความรู้เกีÉยวกบัการปฐมพยาบาลและช่วยชีวิต มีหนา้ทีÉ

ดงัต่อไปนีÊ
- ตรวจสอบสภาพบรรยากาศภายในสถานทีÉอบัอากาศก่อนเริÉมงานทุกครัÊ ง และตามระยะเวลาทีÉกาํหนดในใบอนุญาต

ทาํงาน
- ตรวจสอบพนกังานทีÉเขา้และออก จากสถานทีÉอบัอากาศ โดยมีการบนัทึก ชืÉอ, เวลา ทีÉเขา้และออก
- เป็นผูแ้จง้เตือนหรือติดต่ออยูภ่ายในสถานทีÉอบัอากาศ เมืÉอมีเหตุการณ์ผิดปกติ และคอยช่วยเหลือในการออกมา
-   ทาํหนา้ทีÉติดต่อกบัพนกังานทีÉอยู่ภายในสถานทีÉอบัอากาศอย่างสมํÉาเสมอทัÊงโดยสายตา, คาํพูด, หรือสัญญาณต่างๆ

ฯลฯ
- ทาํการตกลงกบัผูที้Éเขา้ไปขา้งใน ถึงสญัญาณทีÉจะใชใ้นกรณีฉุกเฉิน ทีÉตอ้งออกจากทีÉอบัอากาศทนัที
- ทาํการแจง้เหตุ ขอความช่วยเหลือ จากหน่วยงานทีÉเกีÉยวข้อง เช่น ห้องควบคุม, หน่วยรักษาความปลอดภยัเมืÉอ

ผูป้ฏิบติังานภายในสถานทีÉอบัอากาศประสบอนัตราย
- ทาํการช่วยเหลือผูป้ระสบเหตุภายในสถานทีÉอบัอากาศ ตามความเหมาะสมและจาํเป็นโดยใช้อุปกรณ์ทีÉมีการ

เตรียมพร้อมมา
- ขอ้พึงระลึกไวเ้สมอ คือ ผูเ้ฝ้าระวงัเหตุไม่ควรเขา้ไปช่วยเหลือ ผูป้ระสบเหตุภายในสถานทีÉอบัอากาศโดยทีÉยงัไม่ได้

ติดต่อ ขอความช่วยเหลือจากผูอื้Éน หรือยงัมาไม่ถึงทีÉเกิดเหตุ
- ตอ้งตรวจสอบความพร้อมของอุปกรณ์ต่างๆ เช่น ถงัอดัอากาศ สายช่วยชีวิต
- กรณีทีÉมีการใชถ้งัอดัอากาศเพืÉอเขา้ไปช่วยชีวิต ความดนัของอากาศในถงั จะตอ้งมีไม่นอ้ยกว่า 80% ของความดนัใช้

งานสูงสุด
- สญัญาณเตือน เมืÉอถงัอดัอากาศมีความดนัถึงจุดตํÉากวา่ใชง้านได้
- หนา้กากและอุปกรณ์อืÉนๆ มีสภาพดี
- มีการตรวจสอบเวลาใชง้านไปเป็นระยะ
- ผูที้Éจะเขา้ไปช่วยจะตอ้งสวมใส่ถงัอดัอากาศ และเขม็ขดันิรภยั พร้อมเชือกโยงช่วยเหลือ

16.1.5 ผูป้ฏิบติังาน
จะตอ้งเป็นผูที้Éมีความรู้ ผา่นการอบรมมาแลว้ มีหนา้ทีÉดงัต่อไปนีÊ
- ทาํความเขา้ใจและซกัซอ้มรายละเอียดเกีÉยวกบัขัÊนตอนการปฏิบติังานทีÉปลอดภยั วิธีการใชเ้ครืÉองมือหรืออุปกรณ์

ต่างๆ วิธีการใชอุ้ปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัส่วนบุคคล วิธีการสืÉอสารใหส้ญัญาณ และวิธีการขอความช่วยเหลือ
ในกรณีฉุกเฉิน

- ทราบถึงอนัตรายและขีดความสามารถของตนเอง ระหวา่งปฏิบติังานในสถานทีÉอบัอากาศ
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- ปฏิบติัตามขัÊนตอนการทาํงานทีÉระบุในหนงัสือขออนุญาตทาํงานในทีÉอบัอากาศอยา่งเคร่งครัด
- ตอ้งสวมใส่อุปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัส่วนบุคคลทีÉกาํหนดไวต้ลอดการปฏิบติังาน
- เรียนรู้วิธีช่วยเหลือตวัเองเบืÊองตน้ เมืÉอเริÉมมีอาการผิดปกติเกิดขึÊนกบัร่างกาย
- ทราบวิธีการอพยพ และการตอบโตภ้าวะฉุกเฉิน
- แจง้ผลการปฏิบติังานทุกครัÊ ง เมืÉองานนัÊนเสร็จสมบูรณ์

16.2 ภัยอนัตรายในสถานทีÉอบัอากาศ
ก่อนเขา้ทาํงานสถานทีÉอบัอากาศ จาํเป็นจะตอ้งคาํนึงถึงอนัตรายทีÉมกัจะมีอยูแ่ละจะตอ้งมีมาตรการป้องกนัไวคื้อ

- การขาดอากาศออกซิเจน และมีออกซิเจนมากเกินไป
- มีไอระเหยของสารไวไฟ อาจเกิดไฟไหม้ และระเบิด
- มีไอระเหยของสารเคมี และสารพิษ
- อนัตรายจากสภาพทางกายภาพ และสิÉงแวดลอ้มภายใน
- ภยัอนัตรายอืÉนๆ

16.2.1  การขาดออกซิเจน และมีออกซิเจนมากเกินไป
การขาดออกซิเจนภายในสถานทีÉอบัอากาศ จะมีผลทาํใหเ้กิดการสลบซึÉ งเป็นอนัตราย ทีÉซ่อนตวัอยู่ และจะทาํใหเ้สียชีวิต

ในทีÉสุด ในอากาศปกติ หากมีปริมาณออกซิเจนตํÉากว่า 19.5 %โดยปริมาตรถือไดว้่า เป็นการขาดออกซิเจนสาเหตุทีÉทาํใหเ้กิด
การขาดออกซิเจน คือ

- การเกิดสนิม ของเหลก็โดยธรรมชาติ เนืÉองจากปฏิกิริยาออกซิไดซ์ ซึÉงออกซิเจนในอากาศถูกใชไ้ป
- การเผาไหม้ เช่น การเชืÉอม เกิดก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์
- การทดแทนก๊าซออกซิเจน โดยก๊าซอืÉนๆ เช่น ก๊าซไนโตรเจน หรือคาร์บอนไดออกไซด์
- การเชืÉอม อาร์กอน ซึÉงเป็นก๊าซเฉืÉอย
- การระบายอากาศไม่เพียงพอ
อย่างไรก็ตามไม่ว่าการขาดออกซิเจนจะเกิดจากสาเหตุใด ไม่ควรใช้ก๊าซออกซิเจนเพืÉอทาํการเพิÉมระดับปริมาณ

ออกซิเจนในสถานทีÉอบัอากาศนัÊนเพราะเนืÉองจากอตัราการเผาไหมจ้ะขึÊนกบัปริมาณออกซิเจนทีÉมีอยูใ่นขณะนัÊน ดงันัÊนเมืÉอมี
ปริมาณออกซิเจนมากกว่า 23.5%โดยปริมาตรจะทาํใหมี้อนัตรายของไฟไหมแ้ละระเบิดไดม้ากขึÊนสาเหตุหลกัทีÉทาํใหภ้ายใน
สถานทีÉอบัอากาศ มีปริมาณออกซิเจนมากเกินกวา่ 23.5%โดยปริมาตร คือ

- ก๊าซออกซิเจนรัÉวจากถงั
- การพลัÊงเผลอ โดยใชอ้อกซิเจนแทนการใชอ้ากาศหรือก๊าซเฉืÉอย
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- การตัÊงใจเพิÉมปริมาณออกซิเจน
งานเกีÉยวกบัการตดัโดยนิยมใชอ้อกซิเจน และอะเซทิลีน อุปกรณ์ต่างๆ เช่น ถงัก๊าซ, สาย, วาลว์ ขอ้ต่อต่างๆ จะตอ้ง

ไดรั้บการตรวจสอบทุกอนั และเคลืÉอนยา้ยอยา่งถูกวิธี ถงัก๊าซต่างๆ หา้มนาํเขา้ไปในสถานทีÉอบัอากาศและทุกครัÊ งทีÉเลิกงาน
จะตอ้งนาํอุปกรณ์เกีÉยวกบัการตดั และเชืÉอมออกมาเสมอ

16.2.2 ภยัอนัตรายจากสารไวไฟ ไฟไหมแ้ละการระเบิด
สาเหตุ ทีÉทาํให้เกิดไฟไหม้ และระเบิดมาจากการสะสมของก๊าซไวไฟ, ไอระเหย หรือฝุ่ นผง แลว้มีแหล่งทีÉทาํให้เกิด

ประกายไฟ ตวัอยา่งเช่น การใชทิ้นเนอร์ และทาสีภายใน ประกอบกบัมีการเชืÉอม หรือสูบบุหรีÉภายในเป็นตน้
ส่วนผสมของไอระเหยไวไฟ ซึÉ งอยู่ระหว่าง ค่าความเขม้ขัÊนตํÉาสุด ทีÉจะระเบิดได้ (Lower Explosion Limit, LEL) กบัค่า

ความเขม้ขน้สูงสุด ทีÉจะระเบิดได ้ (Upper Explosion Limit, UEL) ซึÉ งค่า LEL และ UELในบางแห่งกใ็ชเ้หมือนกนักบัค่าความ
เขม้ขน้ตํÉาสุดและค่าความเข้มข้นสูงสุดทีÉจะติดไฟได้ Lower and Upper Flammable Limits (LFL, UFL) ตามลาํดบัในทาง
ทฤษฎี ถา้ส่วนผสมของไอระเหยไวไฟกบัอากาศ ซึÉงอากาศนีÊ มีการควบคุม ใหมี้ปริมาณออกซิเจนตํÉากวา่ 8% โดยปริมาณ กจ็ะ
ไม่ทาํให้เกิดไฟไหมห้รือระเบิดได้ ส่วนสารประกอบ เคมีทีÉมีออกซิเจน เป็นองค์ประกอบดว้ยเช่น ไนเตรด, เปอร์ออกไซด์
ออกไซด์ของสารไฮโดรคาร์บอนจะตอ้งระมดัระวงัเป็นพิเศษในการใชง้านเพราะสารเหล่านีÊ จะให้ออกซิเจนมาช่วยเพิÉม
บรรยากาศทีÉติดไฟง่ายส่วนผสมทีÉจะติดไฟและระเบิดได้ ยงัอาจเกิดไดจ้าก การถ่ายนํÊามนั หรือก๊าซไวไฟใหว้่างแลว้ เปิดออก
เพืÉอการทาํความสะอาด หรือตรวจสอบ ซึÉงมีโอกาสทีÉอากาศจะเขา้ไปผสมกบัสารไวไฟทีÉตกคา้งอยู่ภายในถงั สาํหรับแหล่ง
ประกายไฟทีÉจะทาํใหติ้ดไฟ หรือระเบิด มกัจะมาจากแหล่งความร้อน ทีÉทาํใหส่้วนผสมไวไฟนัÊน อุณหภูมิสูงขึÊน จนถึงจุดติด
ไฟไดเ้อง นอกจากนีÊยงัมีแหล่งประกายไฟอืÉนๆ อีกดงันีÊ

- ประกายไฟจากอุปกรณ์ไฟฟ้า, แสงสวา่ง, ประจุไฟฟ้าสถิตย์
- พืÊนผิวร้อน เช่น ท่อร้อน, ท่อไอเสีย
- ปฏิกิริยาความร้อนทีÉเกิดจากการเสียดสี ระหวา่งการเจาะ, การตดั โดยไม่มีประกายไฟ
- วตัถุทีÉติดไฟ และระเบิดได้ เช่น เหลก็ซลัไฟด์
- วตัถุหรือสารเคมี ทีÉทาํปฏิกิริยารุนแรง แลว้ใหค้วามร้อนออกมามากพอทีÉจะทาํใหไ้ฟไหมไ้ดเ้ช่นกนั ไฮโรเจนเปอร์

ออกไซด์ ทีÉใช้ในบ่อบาํบัดนํÊ าเสีย หรือสารเคมีทีÉมีปฏิกิริยาเร่งคายความร้อน ของตัวมนัเอง เมืÉอถึงอุณหภูมิทีÉ
พอเหมาะ เช่น สารเอทธีลีนออกไซด์

- ห้ามเขา้ไปทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ หากมีการตรวจวดับรรยากาศภายในดว้ย เครืÉองมือวดัส่วนผสมของสาร
ไวไฟ และการระเบิด โดยอ่านค่าไดม้ากกว่าหรือเท่ากบั 0% LEL และปริมาณออกซิเจนตํÉากว่า 19.5% หรือสูงกว่า
23.5%

- หา้มทาํงานทีÉมีความร้อนและประกายไฟ ถา้อ่านค่าไดเ้กินกวา่ 0% LEL

16.2.3 ภยัอนัตรายจากสารเคมี
สารเคมีทุกชนิด มีอนัตรายและเป็นพิษไดเ้สมอ และก่อให้เกิดการบาดเจ็บ และเจ็บป่วยในระยะเฉียบพลนัหรือเรืÊ อรัง

หรือตายไดขึ้Êนอยูก่บั
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- ปริมาณความเขม้ขน้ของสาร
- ระยะเวลาในการสมัผสั
- คุณสมบติัเฉพาะของตวัสาร
สารเคมีจะทาํอนัตรายต่อร่างกายโดยวิธีการเขา้สู่ระบบหายใจการกินเขา้ไปการซึมผา่นทางผิวหนงัหรือกระเดน็เขา้ตา

ซึÉ งมนัจะมีผลทาํลายเนืÊ อเยืÉอ บริเวณทีÉสัมผสัไปจนถึงอวยัวะภายใน เช่น ปอด, ตับ, สมอง, ไขกระดูก ประสาท ฯลฯ
นอกจากนีÊหากเป็นพวกสารกดักร่อนกจ็ะทาํลายเนืÊอเยืÉออยา่งถาวรจนเป็นแผลเป็น เช่น พวกกรด, ด่าง ฯลฯ

ขอ้มูลความเป็นพิษของสารเคมีต่างๆ ซึÉ งหาดูไดจ้าก ขอ้มูลความปลอดภยัในการใชส้ารเคมีนัÊนๆ หรือใบกาํกบัสารเคมี
แต่ละชนิด ซึÉงผูผ้ลิตหรือผูจ้าํหน่าย จะจดัเตรียมไวต้ามขอ้กาํหนดและในฐานะผูซื้Êอ หรือผูใ้ชส้ารเคมีใดๆ ควรจะเกบ็รวบรวม
ไว้ และตรวจสอบไดท้นัทีเมืÉอจาํเป็น

16.2.4 ภยัอนัตรายทางกายภาพ (PHYSICAL HAZARDS)

ภยัอนัตรายทางกายภาพ ทีÉปรากฏอยูเ่สมอในสถานทีÉอบัอากาศ คือ
- โครงสร้างต่างๆ พงัทลาย เนืÉองจากไม่แขง็แรงเพียงพอทีÉจะรับนํÊาหนกัเช่น นัÉงร้าน เครืÉองป้องกนัดิน พงัทะลาย, ฝา

ถงั เป็นตน้
- อุปกรณ์, เครืÉองมือตกจากทีÉสูง
- ขาดการป้องกนัการพงัทลายเช่น งานขดุอุโมงค,์ หลุม, บ่อ
- บกพร่องในการตดัแยกอุปกรณ์อืÉนๆ ออกจากสถานทีÉอบัอากาศ เช่น การปิดกัÊน ดว้ยแผน่เหลก็ ทีÉท่อวตัถุขาเขา้-ออก

จากถงั
- ก๊าซรัÉวมาจากอุปกรณ์/พืÊนทีÉใกลเ้คียง
- พืÊนทีÉทาํงานจาํกดั คบัแคบ
- พืÊนทีÉทาํงานลืÉน
- แสงสวา่งไม่เพียงพอ
- อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล ไม่เพียงพอหรือใชง้านไม่เหมาะสม
- ระดบัเสียงดงัเกินกวา่มาตรฐาน
- อากาศร้อนภายในสถานทีÉอบัอากาศ
- มีสารกมัมนัตภาพรังสี จากอุปกรณ์ตรวจวดัระดบั

16.2.5 ภยัอนัตรายอืÉนๆ
- สภาพการมองเห็นไม่ดี เนืÉองจากฝุ่ น ละออง
- ผูป้ฏิบติังานติดอยูเ่นืÉองจากอุบติัเหตุ หรือสลบ
- สมัผสัไฟฟ้า
- การใชแ้รงดนัไฮดรอลิก
- กลิÉนเหมน็ รบกวน
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16.3 ข้อกาํหนดก่อนการเข้าทํางานในสถานทีÉอบัอากาศ
มาตรการความปลอดภยัทีÉจาํเป็นสาํหรับการเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ ขึÊนอยูก่บัสถานทีÉนัÊนและองคป์ระกอบอืÉนๆ หากได้

ประเมินผลอนัตรายต่างๆ แลว้มาตรการทีÉกล่าวถึงในคู่มือนีÊใหถื้อเป็นขอ้กาํหนดขัÊนตํÉา ทีÉควรยึดถือดงัต่อไปนีÊ
16.3.1 ใบอนุญาตทาํงาน (Work Permit) จะต้องมีระบบใบอนุญาตทาํงานสําหรับการเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศและ

ใบอนุญาตใหเ้ขา้ทาํงาน ควรจะมีรายละเอียดการป้องกนัอนัตรายอยา่งนอ้ย ดงันีÊ
- ระบุพืÊนทีÉทีÉจะปฏิบติังานและภยัอนัตราย
- ระบุวนัและระยะเวลาในการทาํงาน
- งานทีÉใหลู้กจา้งเขา้ไปทาํ
- ชืÉอลูกจา้งทีÉอนุญาตใหเ้ขา้ไปทาํงาน
- ชืÉอผูค้วบคุมงาน
- ชืÉอผูช่้วยเหลือ
- ระบุการตดัแยกอุปกรณ์โดยการใส่ Blind ตามท่อทีÉต่อเขา้กบัอุปกรณ์ หรือพืÊนทีÉอบัอากาศ (หากสามารถทาํได)้

- ระบุมาตรการความปลอดภยั และมาตรการการตรวจวดัอากาศและสภาพการณ์อืÉนๆ ทีÉจาํเป็น
- แผนฉุกเฉินและวิธีหลีกหนีภยัในงานทีÉอบัอากาศ
- ผลการตรวจสภาพอากาศและสภาวะทีÉอาจเกิดอนัตราย
- การตรวจสอบอุปกรณ์ความปลอดภยัส่วนบุคคล อุปกรณ์ช่วยเหลือและช่วยชีวิต
- ใบอนุญาตทาํงานจะตอ้งติดไวที้Éหนา้งาน เพืÉอการตรวจสอบขณะทีÉทาํงานอยู่

16.3.2 แบบตรวจสอบก่อนเขา้ปฏิบติังานเขตควบคุมในทีÉอบัอากาศ (Confine Space Certification)จะตอ้งมีการตรวจสอบก่อน
เขา้ไปปฏิบติังานในเขตควบคุมในทีÉอบัอากาศ โดยเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั เพืÉอตรวจสอบมาตรการความปลอดภยัและ
ใหค้าํแนะนาํในการปฏิบติังานในเขตควบคุมในทีÉอบัอากาศ

16.3.3 สถานทีÉอบัอากาศจะตอ้งตดัแยกภยัอนัตรายทีÉคาดวา่จะมีออกโดยการปิดกัÊนดว้ยแผ่นเหลก็ทีÉทางขาเขา้และขาออก (กรณี
ทีÉมีการเดินเครืÉองแลว้) หรือการถอดอุปกรณ์ออก หรือปิดกัÊนทุก ๆ ทีÉต่อกบัสถานทีÉอากาศ โดยตอ้งมีเอกสารการปิดกัÊน
ระบบ Certificate of clearance  หรือ โดยวิธีอืÉนๆ ทีÉไดรั้บการรับรองแลว้วา่ปลอดภยั

16.3.4 แหล่งก่อประกายไฟ (Ignition soures)แหล่งทีÉจะก่อใหเ้กิดประกายไฟไดจ้ะตอ้งลอ๊คและติดป้ายหา้มใชง้าน เพืÉอป้องกนั
การใชโ้ดยไม่ตัÊงใจอุปกรณ์ไฮดรอลิก จะตอ้งระบายแรงดนัออกก่อน

16.3.5 อุปกรณ์ไฟฟ้า / ไฮดรอลิก กบัการแขวนป้ายเตือนอุปกรณ์ไฟฟ้า ทีÉตดัแยกจะตอ้งลอ๊คและติดป้ายหา้ม
ใชง้าน เพืÉอป้องกนัการใชโ้ดยไม่ตัÊงใจอุปกรณ์ไฮดรอลิก จะตอ้งระบายแรงดนัออกก่อน

16.3.6 แหล่งกระจายความร้อน (Heat Souce) เพืÉอป้องกนัความร้อนภายในสถานทีÉอบัอากาศ ซึÉ งจะทาํใหผู้ท้าํงานภายใน เกิด
ความเครียด, สูญเสียเหงืÉอ และเป็นลมหมดสติควรจะตรวจวดัอุณหภูมิภายในอยู่เสมอ หรือการจดัการระบบอากาศทีÉดี
และการจดัตารางการปฏิบติังานและพกั สลบักนัไปบางครัÊ งการสวมใส่ชุดป้องกนัต่างๆ ก็อาจช่วยเพิÉมความร้อนแก่
ร่างกายดว้ย จึงจะจาํเป็นตอ้งมีการป้องกนัแหล่งกระจายความร้อนแพร่เขา้มาในทีÉอบัอากาศ
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16.3.7 สารกมัมนัตรังสี (Radioactive) กรณีมีสารกมันัตรังสีจะตอ้งนาํออกไป หรือทาํทีÉกาํบงัป้องกนัหรือปิด
Souce และทาํการตรวจสอบโดยใช้ Survey Meter

16.3.8 การตรวจวดัอากาศ (Testing and Monitoring) บรรยากาศภายในสถานทีÉอบัอากาศและบริเวณโดยรอบจะตอ้งทาํการ
ตรวจวดัก่อนการเขา้ทาํงานทุกครัÊ งและจะตอ้งทาํการตรวจวดัซํÊ าเป็นระยะๆขณะทีÉปฏิบติังานอยู่และตรวจก่อนเขา้
หลงัจากทีÉมีการหยุดพกั อาจใชเ้ครืÉองมือวดัทีÉตัÊงอยู่กบัทีÉวดัต่อเนืÉองก็ไดแ้ต่ตอ้งตรวจสอบตาํแหน่งทีÉตัÊงใหเ้หมาะสมการ
ตรวจวดัอากาศจะตอ้งทาํการตรวจในจุดทีÉคาดว่าจะมีสารพิษหรือก๊าซไวไฟสะสมอยู่ตามจุดอบั, บ่อพกัต่างๆและมัÉนใจ
วา่ผลการตรวจวดันีÊ เชืÉอถือไดส้าํหรับอุปกรณ์ทีÉใชใ้นการตรวจวดัจาํเป็นจะตอ้งมีคุณสมบติัดงันีÊ
- เหมาะสมกบัสิÉงทีÉตอ้งการตรวจวดั
- เป็นชนิดทีÉไดรั้บการรับรอง เช่น เป็นประเภทป้องกนัการเกิดประกายไฟ และความร้อน
- มีการบาํรุงรักษา และปรับแต่งใหถู้กตอ้งอยูเ่ป็นประจาํ
- มีการตรวจสอบ และอ่านกาํกบัตวัอยา่งมาตรฐาน  โดยผูที้Éมีหนา้ทีÉตรวจวดัจะตอ้งไดรั้บการอบรม และมีความรู้ใน

การใชเ้ครืÉองมือวดั และทาํการแปรผลขอ้มูลทีÉไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ผลการตรวจวดัจะตอ้งบนัทึกลงในใบอนุญาตทาํงาน
รวมทัÊงการบนัทึกเกบ็ขอ้มูลการตรวจวดัไวอ้า้งอิงดว้ยทุกครัÊ ง

16.3.9   การระบายอากาศ (Ventilation)

             จะตอ้งจดัให้มีระบบการระบายอากาศทีÉเหมาะสมและตลอดเวลาทีÉ มีการทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศเพืÉอแกปั้ญหาขาด
ออกซิเจน แต่ควรจะแกไ้ขปรับปรุงระบบระบายอากาศเสียใหม่ จึงค่อยเริÉมทาํงานใหม่

16.3.10 บรรยากาศทีÉมีก๊าซเฉืÉอย เช่นไนโตรเจน (Inert Atmosphere)

การเขา้ทาํงานในทีÉอบัอากาศซึÉงมีก๊าซเฉืÉอยเช่นไนโตรเจน, คาร์บอนจะตอ้งมีหลกัเกณฑก์ารปฏิบติัเพืÉอความปลอดภยัทีÉ
เฉพาะสาํหรับแต่ละงาน ดงันัÊนจะตอ้งมีการพิจารณาเป็นพิเศษ

16.3.11 อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE)

จะตอ้งจดัหาอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคลทีÉถูกตอ้งและเหมาะสมกบัการป้องกนัอนัตรายของลกัษณะงานนัÊนๆ
รวมทัÊงบรรยากาศภายในสถานทีÉอบัอากาศ เช่นการพ่นสี, การพ่นทราย, การฉีดดว้ยนํÊาแรงดนัสูง การตรวจสอบรอยร้าว, 

การรืÊอถอน
อุปกรณ์สาํคญัทีÉตอ้งพิจารณาอีกอย่าง คือ อุปกรณ์ป้องกนัระบบหายใจซึÉ งจะตอ้งพิจารณาใหเ้หมาะสมกบับรรยากาศ

ในสถานทีÉอบัอากาศ ทีÉมีก๊าซพิษ หรือฝุ่ น หรือไอระเหย หรือเป็นก๊าซเฉืÉอย
16.3.12 ผูเ้ฝ้าระวงัเหตุ (Stand – by Personnel)

ผูค้วบคุมงานจะตอ้งจดัใหมี้
- จาํนวนผูเ้ฝ้าระวงัเหตุใหเ้หมาะสม ซึÉงมีความรู้ความเขา้ใจในหนา้ทีÉผูเ้ฝ้าระวงัเหตุและคาํสัÉงต่างๆ
- วิธีการติดต่อสืÉอสาร หรือแจง้เหตุ
- มีอุปกรณ์เตรียมพร้อมในการช่วยชีวิต และปฐมพยาบาล

16.3.13 การป้องกนัอคัคีภยั (Fire Protection)
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การตรวจสอบและป้องกันอคัคีภัย ไม่เพียงแต่เฉพาะภายในสถานทีÉอบัอากาศเท่านัÊน แต่ยงัต้องระวงัพืÊนทีÉบริเวณ
ใกลเ้คียงทีÉอาจมีผลกระทบดว้ย

16.3.14 แสงสวา่ง และอุปกรณ์ไฟฟ้า
แสงสวา่ง และอุปกรณ์ไฟฟ้า จะตอ้งจดัใหมี้ความเหมาะสมและถูกตอ้งตามขอ้กาํหนดเพืÉอความปลอดภยัในการทาํงานทีÉ
พืÊนทีÉอนัตรายดูเอกสารแนบขอ้กาํหนดดา้นไฟฟ้า

16.3.15 การหยดุทาํงานชัÉวคราว (Temporary Supression of Work)

ขณะปฏิบติังานอยู่ในสถานทีÉอบัอากาศหากพบสภาพทีÉไม่ปลอดภยั ซึÉ งอาจเป็นอนัตรายต่อผูป้ฏิบติังานทุกคนสามารถ
ขอให้หยุดงานชัÉวคราวและแจ้งผูเ้กีÉยวข้องเพืÉอทาํการแก้ไขจนมัÉนใจว่าอยู่ในสภาพทีÉปลอดภัยจึงจะสามารถเริÉ ม
ปฏิบติังานต่อได้

16.3.16     ทางเขา้ และทางออก (Main of Access and Exit)

จะตอ้งจดัใหมี้ทางเขา้ และทางออกของคนใหเ้พียงพอไม่คบัแคบ หรือมีสิÉงกีดขวางมาก รวมทัÊงพืÊนทีÉปฏิบติังานทีÉ
เหมาะสมดว้ยหากมีสิÉงติดตัÊงทีÉไม่จาํเป็นหรือมากเกินไปควรพิจารณานาํออกจากสถานทีÉอบัอากาศก่อนผูเ้ฝ้าระวงัเหตุ
จะตอ้งคอยสังเกตผูป้ฏิบติังานอยู่ภายในอย่างต่อเนืÉองหากไม่สามารถสังเกตเห็นจะตอ้งมีวิธีการติดต่อสืÉอสารและ
อุปกรณ์ทีÉเหมาะสมและรับรองแลว้ เพืÉอไม่ใหข้าดการติดต่อระหว่างคนปฏิบติังานอยูภ่ายใน กบัผูเ้ฝ้าระวงัเหตุ เช่นวิทยุ
สายช่วยชีวิต และสัญญาณต่างๆ ฯลฯหากจาํเป็นตอ้งมีการติดตัÊงนัÉงร้าน หรือยกพืÊนภายในสถานทีÉอบัอากาศ จะตอ้ง
ติดตัÊงใหแ้ขง็แรงพอทีÉจะรับนํÊาหนกัไดต้ามมาตรฐาน

16.3.17 การคดัเลือกบุคคลเขา้ทาํงาน (Selection of Personnel)

ผูค้วบคุมงานจะตอ้งคดัเลือกผูป้ฏิบติังานและผูเ้ฝ้าระวงัเหตุทีÉมีสุขภาพแข็งแรงทัÊงร่างกายและจิตใจรวมโดยจะตอ้งผา่น
การตรวจร่างกายทีÉเกีÉยวขอ้งกบัโรคทางเดินหายใจ, โรคหวัใจ หรือ โรคอืÉนๆทีÉแพทยเ์ห็นวา่จะเป็นอนัตรายในการเขา้ไป
ปฏิบติังานของคนๆนัÊน

ผูเ้ข้าปฏิบัติงาน, ผูคุ้มงาน และผูช่้วยเหลือ ต้องผ่านการอบรมเกีÉยวกับการปฏิบัติงานในทีÉอบัอากาศ โดย
สามารถทีÉจะทาํงานและใช้เครืÉ องมือ อุปกรณ์ต่างๆ ไดเ้ป็นอย่างดีก่อนเริÉ มงานควรซักซ้อมความเขา้ใจเกีÉยวกบัการ
ปฏิบติังานอนัตรายและการป้องกนัสัญญาณในการแจง้เหตุฉุกเฉิน โดยบุคคลทีÉผ่านการอบรมการทาํงานในสถานทีÉอบั
อากาศและมีผลการตรวจสุขภาพทีÉสามารถปฏิบติังานในสถานทีÉอบัอากาศได้ จะไดรั้บสติËกเกอร์อนุญาตสําหรับการ
ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศติดทีÉบตัรพนกังาน

16.3.18    การควบคุมผูไ้ม่เกีÉยวขอ้ง (Control of Unauthorized Access)

ผูไ้ม่มีหนา้ทีÉเกีÉยวขอ้งห้ามเขา้ไปในสถานทีÉอบัอากาศ  ทัÊงขณะทีÉมีการปฏิบติังานอยู่หรือขณะมีการ       หยุดงาน
ชัÉวคราว

16.4 เงืÉอนไขของการเข้าทํางานในสถานทีÉอบัอากาศ (Conditions of Entry)
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หลงัจากทีÉผูค้วบคุมงานได้ ตรวจสอบและประเมินภยัอนัตรายรวมทัÊงการเตรียมวิธีการ และป้องกนัอนัตรายต่างๆ แลว้ ผูค้วบคุมยงั
ตอ้งพิจารณาถึงผูป้ฏิบติังานทีÉเขา้ไปในสถานทีÉอบัอากาศนัÊนจะปฏิบติังานอยู่ในสภาวะการณ์อย่างไร เช่น การเขา้ไปในทีÉมีก๊าซพิษหรือ
ก๊าซไวไฟ หรือมีก๊าซเฉืÉอย หรือไม่มีก๊าซ เป็นตน้ ซึÉงสภาวะการณ์ เหล่านีÊควรจะตอ้งระบุใหช้ดัเจนลงในใบอนุญาตทาํงานดว้ย

16.4.1 การเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ ทีÉไม่มก๊ีาซพษิ หรือก๊าซไวไฟ
สถานทีÉอบัอากาศ จะตอ้งไดรั้บการตรวจสอบและทาํใหมี้สภาพแวดลอ้มทีÉปลอดภยัทีÉสุดก่อนทีÉจะใหเ้ขา้ทาํงานคือไม่มีก๊าซ

พิษไม่มีก๊าซไวไฟไม่ขาดอากาศทีÉมีออกซิเจนเพียงพอ ฯลฯ สถาพการณ์ทีÉอนุญาตใหเ้ขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศโดยไม่ตอ้งสวม
อุปกรณ์ป้องกนัระบบหายใจทีÉเหมาสมไดก้ต่็อเมืÉอ

- มีประมาณออกซิเจนในอากาศ ไม่นอ้ยกวา่ 19.5 เปอร์เซ็นต์ และไม่เกิน 23.5 เปอร์เซ็นต์ โดยปริมาตร
- การตรวจวดัสารไวไฟดว้ยเครืÉองมือวดั อ่านค่าไดไ้ม่เกิน 0 เปอร์เซ็นต์ LEL (Lower  Explosive Limit)

- การตรวจวดัตอ้งกระทาํโดยผูที้มีความรู้ก่อนการเขา้ปฏิบติังาน
- ตอ้งจดัใหมี้ระบบระบายอากาศ ก่อนการเขา้และตลอดเวลาทีÉมีปฏิบติังานอยูภ่ายใน ถา้มีช่องเปิดต่างๆ
ทีÉสามารถเปิดไดค้วรจะเปิดใหรั้บอากาศธรรมชาติภายนอกใหม้ากทีÉสุด
- จะตอ้งตรวจสอบ และเคลืÉอนยา้ยสารไวไฟ วตัถุทีÉอาจเป็นเชืÊอเพลิง สารตกคา้งต่างๆ ออกจากสถานทีÉอบัอากาศหรือ

ทาํความสะอาดตามจุดอบัต่างๆ ทีÉอาจมีสารสะสมอยู่
- จดัใหมี้ ผูเ้ฝ้าระวงัเหตุอยูป่ระจาํจุด เมืÉอมีการเริÉมเขา้ในสถานทีÉอบัอากาศ
- จะตอ้งมีใบอนุญาตทาํงานทีÉไดร้ะบุทุกอยา่งเรียบร้อย และชดัเจนก่อนจะทาํงาน

16.4.2 การเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ ทีÉมก๊ีาซพษิหรือก๊าซไวไฟ
กรณีซึÉ งไม่สามารถทาํใหส้ถานทีÉอบัอากาศนัÊน ปราศจากก๊าซพิษหรือก๊าซไวไฟ ใหมี้สภาพการณ์เช่นเดียวกบัทีÉกล่าวในขอ้ 16.4.1 

ไดด้ว้ยวิธีต่าง ๆ หากตอ้งการเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศนัÊน ยงัคงจะทาํไดโ้ดยตอ้งมีมาตรการความปลอดภยัทีÉเขม้งวดมากขึÊน
ดงัต่อไปนีÊ

- มีปริมาณออกซิเจนในอากาศ ไม่นอ้ยกวา่ 19.5เปอร์เซ็นต์ และไม่เกิน 23.5 เปอร์เซ็นตโ์ดยปริมาตร
- การตรวจวดัสารไวไฟดว้ยเครืÉองมือวดั ตอ้งได้ 0%LEL

- จะตอ้งสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัระบบหายใจ ชนิดมีอากาศหมุนเวียนในตวัจะเป็น SCBA หรือ AIR–LINEBA หา้มใส่
ชนิดไสก้รองอากาศ (Respirators)

- มีการตรวจวดั ปริมาณออกซิเจน และก๊าซไวไฟอยา่งต่อเนืÉอง
          - กรณีสถานทีÉอบัอากาศนัÊนเป็นถงัสูงหรือหอสูง อาจจาํเป็นตอ้งใชส้ายรัดตวันิรภยัและเชือกช่วยชีวิตใชร่้วมกบัรอก

หรืออุปกรณ์อืÉนๆ เป็นการเตรียมพร้อมในการนาํคนออกในกรณีฉุกเฉินด้วยนอกจากจาํนวนคนทีÉเขา้ควรจํากัด
เฉพาะทีÉจาํเป็นเท่านัÊน

-         กรณีทีÉตอ้งสมัผสัสารทางผิวหนงั จะตอ้งมีชุดป้องกนัสารพิษนัÊนๆ สวมใส่ก่อนการเขา้ไปปฏิบตังาน
16.4.3 การเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศทีÉมีก๊าซเฉืÉอย
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การเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศทีÉจาํเป็นตอ้งมีก๊าซเฉืÉอยแทนทีÉอากาศ เช่น งานขนถ่ายตวัเร่งปฏิกิริยาใหอุ้ปกรณ์ทาํ
ปฏิกิริยา Reactor จาํเป็นตอ้งให้แห้ง ไม่มีความร้อน และห้ามสัมผสักบัอากาศ เพืÉอการขนถ่ายอย่างปลอดภยั ไม่ให้เกิดไฟ
ไหม้ ดงันัÊนตอ้งมีอุปกรณ์และผูป้ฏิบติังานทีÉมีความชาํนาญ และขอ้ควรระวงัอืÉนๆ เช่น

- การเขา้โดยใชเ้ครืÉองป้องกนัระบบหายใจ ชนิดทีÉถงัอากาศหมุนเวียนควรจะใชเ้ฉพาะกรณีฉุกเฉินเท่านัÊน
- เครืÉองมือตรวจวดัทีÉใชจ้ะตอ้งเหมาะสมทีÉจะใชก้บับรรยากาศทีÉเป็นก๊าซเฉืÉอย ซึÉ งเครืÉองมือวดัทีÉใชใ้นบรรยากาศทัÉวไป

จะใชไ้ม่ได้
- หากมีการหยดุงานชัÉวคราว จะตอ้งมีมาตรการป้องกนัผูไ้ม่เกีÉยวขอ้งเขา้ไปในบริเวณเดด็ขาด
- ใบอนุญาตทาํงาน จะตอ้งระบุสภาพการณ์ต่าง ๆ และขอ้ควรระวงัรวมทัÊงขอ้ปฏิบติัเมืÉอเกิดเหตุฉุกเฉิน

16.4.4อุปกรณ์ทีÉจะนาํไปใชง้านในสถานทีÉอบัอากาศทีÉมีก๊าซเฉืÉอย
- เครืÉองป้องกนัระบบหายใจชนิดมีอากาศหมุนเวียนตลอดเวลาและมีสายอากาศสาํหรับผูเ้ขา้ไปแต่ละคนรวมทัÊงผูเ้ฝ้า

ระวงัเหตุ พร้อมทัÊงถงัอากาศสาํรอง
- จดัให้มีสายอากาศสํารองอีก 2 สาย พร้อมทีÉจะใชง้านกรณีฉุกเฉินและช่วยชีวิตและมีอากาศเพียงพอทีÉจะใชช่้วยคน

ออกมาได้
- จะตอ้งมีผูค้วบคุมดูแลชุดจ่ายอากาศให้ผูอ้ยู่ภายในและควรมีสัญญาณเตือนระดบัความดนัตํÉาแก่ผูป้ฏิบติังานและมี

วาลว์อตัโนมติั ทีÉจะจ่ายอากาศในกรณีฉุกเฉินนีÊ
- จะตอ้งทาํการตรวจสอบสภาพบรรยากาศทัÉวไปในสถานทีÉอบัอากาศ เช่น ปริมาณออกซิเจน, อุณหภูมิ, ก๊าซไวไฟ
- จะตอ้งมีแบตเตอรีÉสาํรองไวใ้ชส้าํหรับไฟแสงสวา่ง, ระบบสืÉอสารกรณีเกิดไฟฟ้าดบัตามความเหมาะสม
- เปิดให้รับทราบการติดต่อสืÉอสารถึงกันระหว่างผูป้ฏิบัติงานภายในและภายนอกเช่น ผูร้ะวงัเหตุ, ผูค้วบคุมงาน

หน่วยกูภ้ยั หรือเจา้หนา้ทีÉความปลอดภยั
- มีสายช่วยชีวิตทีÉแขง็แรงทีÉผกูติดกบัสายอากาศหายใจ, ระบบสืÉอสารระหวา่งผูป้ฏิบติังานกบัสถานี
- จดัใหมี้ถงัอากาศฉุกเฉินไวส้าํหรับการหนีภยัจากสถานทีÉอบัอากาศ
- จดัใหมี้ผูป้ฏิบติังานทีÉผา่นการอบรมการปฐมพยาบาลและการผายปอด
- กรณีทีÉบริเวณรอบๆ และปากทางเขา้มีการปฏิบติังานอืÉนๆ ซึÉ งไม่สามารถกาํหนดเป็นเขตหวงห้าม ควรให้มีการ

ตรวจสอบปริมาณก๊าซออกซิเจนเป็นระยะดว้ย

16.4.5 การจ่ายก๊าซเฉืÉอยเขา้ถงั (Inert Supply)

  จากปริมาณออกซิเจนในถงัจะมากนอ้ยขึÊนอยู่กบัอตัราการจ่ายก๊าซเฉืÉอยเขา้ถงัจาํนวนจุดทีÉเปิดไวสิ้ÉงทีÉจะตอ้งคาํนึงและมีวิธีปฏิบติั
กาํหนดไวช้ดัเจนดงันีÊ

- ปริมาณออกซิเจนสูงสุดทีÉยอมใหมี้ได้
- อตัราตํÉาสุดในการจ่ายก๊าซเฉืÉอย

HS-S-0028-001

43

- ปริมาณก๊าซเฉืÉอยทีÉใชไ้ปทัÊงหมด
- จาํนวนและจุดทีÉทาํหนา้ทีÉจ่ายก๊าซเฉืÉอย
- ตาํแหน่งมาตรวดัความดนัและผูรั้บผิดชอบในการตรวจวดั
-   ตาํแหน่ง เครืÉองวดั ออกซิเจน และผูรั้บผิดชอบ

16.5การปฏิบัตเิมืÉอเกดิกรณีฉุกเฉิน
16.5.1 การช่วยเหลือผูที้Éหมดสติหรือติดอยู่ภายในสถานทีÉอบัอากาศควรจะกระทาํโดยทีÉมีแผนฉุกเฉินและอุปกรณ์ทีÉจาํเป็น

เตรียมไวก่้อนล่วงหนา้ใหเ้หมาะสมกบัสถานทีÉปฏิบติังานนัÊนๆรวมทัÊงมีบุคคลทีÉมีความรู้และผา่นการอบรมมาแลว้นอกจากนีÊควรจะ
มีการซกัซอ้มการปฏิบติัเตรียมรับสถานการณ์ใหพ้ร้อมอยูเ่สมอ

16.5.2 การเตรียมพร้อมรับสถานการณ์ก่อนเป็นสิÉงจาํเป็น เพราะการใชเ้วลาสัÊนเท่าใด กจ็ะช่วยชีวิตผูที้Éอยูข่า้งในไดเ้ร็วเท่านัÊน
ดงันัÊนหนา้ทีÉสาํคญัอนัหนึÉงของผูเ้ฝ้าระวงัเหตุ จะตอ้งทาํการแจง้เหตุใหผู้มี้หนา้ทีÉเกีÉยวขอ้งเขา้ช่วยเหลือตามขัÊนตอนการปฏิบติั ไม่
ควรเขา้ไปช่วยเหลือตามลาํพงั

16.5.3 กรณีมีผูติ้ดอยู่ภายในทีÉอบัอากาศสิÉงสาํคญัทีÉตอ้งตรวจสอบก่อนคืออากาศทีÉจ่ายไปใหห้ายใจยงัคงจ่ายอยู่หรือไม่ และ
รักษาความดนัอยู่ปกติ ผูที้Éเขา้ไปช่วยเหลือตอ้งมีอุปกรณ์ถงัอากาศหายใจ สายรัดและเชือกช่วยชีวิต และมีผูช่้วยเหลืออยู่ดา้นนอก
เพืÉอป้องกนัการเสีÉยงอนัตรายต่อผูช่้วยเหลือ

16.5.4 รายการตรวจสอบก่อนเขา้ทาํงานในสถานทีÉอบัอากาศ
1) ควรตรวจสอบโดยหวัหนา้งาน หรือผูค้วบคุมงาน
2) รายการตรวจสอบถงัอดัอากาศหายใจ

2.1) มีความคุน้เคยกบัถงัอากาศหายใจ
2.2) มีการตรวจสอบ อุปกรณ์ถงัอดัอากาศ

- มีอากาศในถงัเพียงพอ
- มีสญัญาณเตือนอากาศหมด
- หนา้กากมีสภาพทีÉกระชบั
- มีการตรวจสอบและจาํกดัเวลาใชง้าน
- มีการตกลงวิธีการติดต่อสืÉอสารกรณีฉุกเฉิน

16.5.5 ขอ้กาํหนดในการใชอุ้ปกรณ์ไฟฟ้าในสถานทีÉอบัอากาศ โดยยึดถือมาตรฐานความปลอดภยัของ IEC หรือ NEC

1) ขอ้กาํหนดความปลอดภยัทัÉวไปเกีÉยวกบัไฟฟ้า
- มีช่างไฟฟ้า เป็นผูด้าํเนินการเกีÉยวกบัไฟฟ้า
- ตูจ่้ายไฟฟ้าตอ้งปิดและลอ๊คเสมอ
- อุปกรณ์ไฟฟ้า ตอ้งกนันํÊาไดแ้ขง็แรงทนทาน
- มีการต่อท่อลงดิน
- มีการป้องกนัไฟฟ้ารัÉว
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- อุปกรณ์ทีÉไม่มีสายดินตอ้งเป็นประเภทฉนวนหุม้ 2 ชัÊน
2) ขอ้กาํหนดความปลอดภยัเกีÉยวกบัไฟฟ้าในสถานทีÉอบัอากาศ

- อุปกรณ์ไฟฟ้าทีÉ ติดตัÊ งชัÉวคราว เช่น การติดไฟแสงสว่างให้ใช้แรงดัน 220v มี GFCI (Ground Fault circuit interrupters) 

แขง็แรง
- อุปกรณ์ส่องสวา่งทีÉใชเ้คลืÉอนทีÉได้
- ใหใ้ชไ้ฟฉาย แบตเตอรีÉ ทีÉมีแรงดนันอ้ยกวา่ 25V ระบบกระแสตรง หรือใชแ้รงลมขบัดนั
- เครืÉองมือใหใ้ชแ้รงลมขบัดนั
- หา้มใชอุ้ปกรณ์ไฟฟ้ามือถือ ทีÉต่อไฟเขา้มาจากดา้นนอก ใหใ้ชอุ้ปกรณ์ทีÉขบัขีÉดว้ยแรงลมหรือแบตเตอรีÉ

16.6 การกู้ภัยในสถานทีÉอบัอากาศ (CONFINED SPACE RESCUE)

การช่วยชีวิตเป็นสิÉ งสําคญัอย่างยิÉงสําหรับทีมกู้ภัย (RESCUE) อุปกรณ์เครืÉ องมือตลอดจนเทคนิคต่างๆ จึงมีการพฒันา
ประดิษฐ์ คิดคน้ขึÊนมาเพืÉอความสะดวกรวดเร็วในการเขา้ช่วยชีวิตผูป้ระสบภยัใหมี้โอกาสรอดชีวิตไดม้ากทีÉสุด
หลกัในการกูภ้ยัมีอยู่ 3 ประการหลกัๆ คือ
1.ผูป้ระสบภยัตอ้งมีชีวิตรอดปลอดภยั
2.ช่วยเหลือผูป้ระสบภยัออกมาสู่พืÊนทีÉปลอดภยั
3.กูส้ถานการณ์ใหก้ลบัสู่สภาพปลอดภยั

ในการทีÉจะช่วยเหลือผูป้ระสบภยัใหมี้ชีวิตรอดปลอดภยันัÊนเจา้หนา้ทีÉกูภ้ยัตอ้งผา่นการฝึกอบรมเกีÉยวกบักบัการปฐมพยาบาล
มาเป็นอย่างดี สิÉงแรกทีÉจาํเป็นอย่างยิÉงก่อนทีÉจะนาํผูป้ระสบภยัออกจากสถานทีÉเกิดเหตุคือ การทาํให้ผูป้ระสบภยัอยู่ในสภาพทีÉ
ปลอดภยั (มีชีวิตอยู)่ ซึÉ งตอ้งพิจารณาดาํเนินการดงัต่อไปนีÊ
1.การทาํใหผู้ป้ระสพภยัฟืÊ นคืนชีพ (CPR) 

2.การพนัแผล
3.การเขา้เฝือก
4.การดูแลกระดูกสนัหลงั
5.การแกไ้ขอาการช๊อค

ซึÉงสิÉงต่างๆ เหล่านัÊนจะตอ้งไดรั้บการปฏิบติัก่อนการเคลืÉอนยา้ยผูป้ระสบภยัเสมอ
ในการเขา้ทาํการช่วยชีวิตนัÊน ตอ้งทาํงานเป็นทีมเพืÉอความปลอดภยัของนกักูภ้ยัเอง การจดัทีมนัÊน แบ่งออกตามหนา้ทีÉ   ดงันีÊ
1.หวัหนา้ทีม (TEAM LEADER)

2.หวัหนา้ชุด (SQUAD LEADER)

3.เจา้หนา้ทีÉกูภ้ยั (RESCUER)

16.6.1 ขัÊนตอนในการเขา้ทาํการช่วยเหลือผูป้ระสพภยั มีดงันีÊ



HS-S-0028-001

45

1.การประเมินสถานการณ์
เป็นสิÉงจาํเป็นทีÉหวัหนา้ทีมจะตอ้งพิจารณา เพืÉอการปฏิบติัอยา่งถูกตอ้ง รวดเร็ว และปลอดภยั ซึÉงมีหวัขอ้ในการพิจารดงันีÊ

- เหตุเกิดเมืÉอไร
- ทีมกูภ้ยัพร้อมปฏิบติัการหรือไม่
- มีทีมกูภ้ยัสนบัสนุนอีกเท่าไร จากไหน
- พืÊนทีÉเกิดเหตุปลอดภยัหรือไม่
- อุปกรณ์ป้องกนัอนัตราย เครืÉองมือ เครืÉองใช้ พร้อมหรือไม่
- พืÊนทีÉปลอดภยัอยูที่ÉใดเคลืÉอนยา้ยอยา่งไร

2.  การเตรียมส่งทีมเขา้คน้หา
- ตอ้งส่งเขา้คน้หาอยา่งนอ้ย 2 คนเสมอ (BUDDY)

- จากจุดทีÉพบผูบ้าดเจบ็ครัÊ งแรก ตอ้งทาํการคน้หา 2 ครัÊ ง โดยครัÊ งทีÉ 2 ใหพิ้จารณาถึงลกัษณะของ
การบาดเจบ็ถึงจุดหลบภยั

3.  วางแผนปฏิบติัการเขา้ช่วยเหลือ
- พิจารณาวิธีการผกูมดัผูบ้าดเจบ็
- พิจารณาถึงวิธีการเคลืÉอนยา้ยวา่จะยกขึÊนหรือจะหยอ่นลง
- พิจารณาถึงกาํลงัคน อุปกรณ์เพียงพอหรือไม่ จะขอสนบัสนุนจากทีÉใด

4. มอบหมายหนา้ทีÉเฉพาะใหแ้ต่ละคนภายในทีม
5. ทาํผูบ้าดเจบ็ออกมาสู่พืÊนทีÉปลอดภยั และส่งต่อสถานพยาบาล
6.  วิจารณ์ผลการปฏิบติัการของทีม หลงัเสร็จสิÊนภาระกิจ เพืÉอนาํขอ้บกพร่องมาปรับปรุงแกไ้ข

16.6.2.หนา้ทีÉความรับผิดชอบของทีมกูภ้ยั
1.หนา้ทีÉทีม Leader

(ในภาวะปกติ)

- จดัเตรียมความพร้อมของทีมโดยการจดัแบ่งเป็นชุดๆ (SQUAD)

- จดัใหมี้การฝึกอบรมเป็นประจาํ
- กาํกบัดูแลใหที้มปฏิบติัตามกฎ ระเบียบโดยเคร่งครัด
- จดัเตรียม จดัหาอุปกรณ์กูภ้ยัทีÉทนัสมยัและใชง้านไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ
- ควบคุม ดูแลการบาํรุงรักษาอุปกรณ์ใหพ้ร้อมใชง้านตลอดเวลา
- จดัใหมี้การตรวจสอบพืÊนทีÉอนัตราย เช่น ถงัใตดิ้น ท่อทีÉอาจเกิดการรัÉวของสารเคมี
- สัÉงการและกาํกบัดูแลหวัหนา้ชุดในระหวา่งการฝึกอบรม

(ในสภาวะฉุกเฉิน)

- รายงานสถานการณ์ของการปฏิบติังาน
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- สาํรวจพืÊนทีÉเกิดเหตุ
- สัÉงการปฏิบติังาน แก่หวัหนา้ชุด (SQUAD LEADER)

- เตรียมกาํลงัสาํรองสาํหรับสนบัสนุน
- มัÉนใจวา่วิธีการช่วยเหลือนัÊนถูกตอ้ง
- ร้องขอกาํลงัคนเครืÉองมือ อุปกรณ์สนบัสนุน
- จดัเวลาพกัใหก้บัทีมปฏิบติัการ
- จดัเตรียมอาหาร เครืÉองดืÉม และทีÉพกั
- แต่งตัÊงผูท้าํหนา้ทีÉแทน (กรณีไม่อยู)่
- จดบนัทึกการปฏิบติังานของทีมกูภ้ยั
- จดัทาํรายงานผลการปฏิบติังาน (ความสาํเร็จ และขอ้ขดัขอ้ง)

2.  หวัหนา้ชุดกูภ้ยั (SQUAD LEADER)

(ในภาวะปกติ)

- ช่วยเหลือหวัหนา้ทีมในการเตรียมความพร้อมของทีม
- ดาํเนินการฝึกช่วยชีวิตของทีม (ทัÊงบุคคลและชุด)

- ใหค้วามรู้เกีÉยวกบัลกัษณะโครงสร้างอาคารชัÊน ซอก มุม และลกัษณะอืÉนๆ ทีÉมีผลต่อการกูภ้ยัใหเ้กิดแก่ทีม
- ควบคุมดูแลการฝึกอบรม
- ดูแลและบาํรุงรักษาอุปกรณ์กูภ้ยั
- ควบคุมและรักษาระเบียบวินยัของทีม
(ในภาวะฉุกเฉิน)

- รับคาํสัÉงการจากหวัหนา้ทีม (TEAM LEADER)

- กาํกบัดูแลความพร้อมของทีมกูภ้ยัสาํรอง
- ควบคุมการปฏิบติังานของชุดกูภ้ยัตามหนา้ทีÉไดรั้บมอบหมาย
- ดูแลความปลอดภยัของทีม
- ใชร้ะบบป้ายเตือน (TAGGING) ใหถู้กตอ้งเหมาะสม
- ควบคุมการใชอุ้ปกรณ์กูภ้ยั รถสนบัสนุนต่างๆ ใหเ้ป็นไปตามคาํสัÉง

รายงานหวัหนา้ทีม (TEAM LEADER) เมืÉอลูกทีมบาดเจบ็ อุปกรณ์ชาํรุดและขอรับการสนบัสนุนเมืÉอตอ้งการ

บททีÉ 17

กฎความปลอดภัยเกีÉยวกบังานก่อสร้างในนํÊา
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17.1 ผูรั้บจา้งจะตอ้งจดัทาํแผนการปฏิบติังานและป้องกนัอนัตรายทีÉอาจเกิดขึÊนจากการทาํงานและติดประกาศหรือแจง้ใหลู้กจา้งทราบ
เป็นลายลกัษณ์อกัษร

17.2  ผูรั้บจา้งจดัให้มีอุปกรณ์ช่วยชีวิตตามขอ้กาํหนดของกรมขนส่งทางนํÊ าและพานิชยนาวีหรือหน่วยงานอืÉน เช่น ชูชีพ เข็มขดันิรภยั
สายชูชีพ และอุปกรณ◌์ป้องกนัอตัรายส่วนบุคคลอืÉนๆ โดยจาํนวนไม่นอ้ยกวา่จาํนวนลูกจา้งซึÉ งทาํงานก่อสร้างในนํÊา

17.3 จดัใหมี้การตรวจสอบการขึÊนลงของระดบันํÊาอยา่งสมํÉาเสมอ เวน้แต่สภาพของพืÊนทีÉไม่มีการขึÊนลงของระดบันํÊา
17.4 กรณีทีÉมีการใชอุ้ปกรณ์ไฟฟ้าในงานก่อสร้างในนํÊา ใหผู้รั้บจา้งจดัหาดูแลใหอุ้ปกรณ์ไฟฟ้านัÊนเป็นชนิดสามารถป้องกนันํÊา ความชืÊน

หรือไอระเหยของสารทีÉมีความไวไฟ ซึÉงอาจทาํใหเ้กิดไฟฟ้าลดัวงจร การลุกไหม้ หรือการระเบิดได้
17.5 การทาํงานบนแคร่ลอยหรือนัÉงร้านเหนือพืÊนนํÊา ใหผู้รั้บจา้งจดัใหมี้

17.5.1 การโยงยึดหรือติดตรึงโครงสร้างรองรับและโครงเครืÉองจกัร รวมทัÊงอุปกรณ์ทีÉติดตัÊงบนแคร่ลอยหรือนัÉงร้านให้มัÉนคง
ปลอดภยั

17.5.2 สะพานทางเดินและบนัไดเชืÉอมต่อระหวา่งแคร่ลอยกบัฝัÉงหรือแคร่ลอยทีÉอยูใ่กลเ้คียงใหม้ัÉนคงปลอดภยัตามความจาํเป็น
17.5.3 การดูแลใหเ้กิดความปลอดภยัและรักษาความสะอาดพืÊนแคร่ลอยหรือนัÉงร้านตลอดเวลาทาํงาน
17.5.4 การสวมใส่เสืÊอชูชีพตลอดเวลาการทาํงานและถา้มีการทาํงานในเวลากลางคืน ชูชีพตอ้งติดพรายนํÊาหรือวสัดุเรืองแสงดว้ย
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บททีÉ 18

กฏความปลอดภัยเกีÉยวกบังานประดานํÊา
คํานิยาม
18.1 งานประดานํÊา  หมายถึง งานทีÉทาํใตน้ํÊาโดยการดาํนํÊา
18.2     C-Card   หมายถึง  บตัรประจาํตวันกัประดานํÊาทีÉจบหลกัสูตรการอบรมนกัประดานํÊาตามมาตรฐานสากล
18.3 PADI หมายถึง  Professional  Association of  Diving  Instruction

18.4 NAUI  หมายถึง  National  Association  of  Underwater  Instructor

18.5 นักประดานํÊา หมายถึง ลูกจา้งซึÉงเป็นผูช้าํนาญในการทาํงานประดานํÊา
18.6     หัวหน้านักประดานํÊา หมายถึง นกัประดานํÊ าทีÉไดรั้บมอบหมายจากนายจา้งให้ทาํหนา้ทีÉวางแผนและควบคุมการทาํงาน

ประดานํÊาทัÊงหมด
18.7     พีÉเลีÉยงนักประดานํÊา หมายถึง นักประดานํÊ าทีÉไดรั้บมอบหมายจากนายจา้งให้ทาํหน้าทีÉวางแผนและควบคุมการทาํงาน

ประดานํÊาทัÊงหมด
18.8   นักประดานํÊาพร้อมดํา หมายถึง นักประดานํÊ าทีÉทาํหน้าทีÉเตรียมพร้อมจะลงไปช่วยเหลือนักประดานํÊ าไดท้นัทีÉเมืÉอมีเหตุ

ฉุกเฉินเกิดขึÊน
18.9 ผู้ควบคุมระบบการจ่ายอากาศและติดต่อสืÉอสาร หมายถึง นกัประดานํÊาทีÉทาํหนา้ทีÉควบคุมและดูแลระบบการจ่ายอากาศ และ

ติดต่อสืÉอสารกบันกัประดานํÊาทีÉทาํหนา้ทีÉทาํงานประดานํÊา
18.10 ความกดดนั หมายถึง ความกดดนัของนํÊาหรืออากาศทีÉมีผลต่อร่างกายของนกัประดานํÊาต่อพืÊนทีÉหนึÉงตารางหน่วย

นกัประดานํÊาทีÉจะปฏิบติังานใตน้ํÊา จะตอ้งไดรั้บการฝึกอบรมหลกัสูตรการดาํนํÊา และมีบตัรหรือใบประกาศ  (C-Card)  เพืÉอแสดง
ว่าจบหลกัสูตรการอบรมในกรณีนายจา้งจะใหลู้กจา้งทาํงานประดานํÊา ณ สถานทีÉใด หรือเปลีÉยนสถานทีÉการทาํงานประดานํÊา ตอ้ง
แจง้สถานทีÉนัÊนให้อธิบดีหรือผูซึ้É งอธิบดีมอบหมายทราบล่วงหน้าก่อนการทาํงานไม่น้อยกว่าเจ็ดวนัตามแบบทีÉอธิบดีประกาศ
กาํหนด

18.11 การฝึกอบรมและคุณสมบัตขิองผู้ทีÉจะเข้ารับการฝึกอบรมนักประดานํÊา
18.11.1 จะตอ้งเป็นผูที้Éมีสุขภาพแข็งแรง มีระบบหายใจปกติ สุขภาพร่างกายสมบูรณ์ดี  จิตใจจะตอ้งปกติ  ไม่มีอาการทาง

ประสาท  มีการตดัสินใจทีÉดี  มีวินยัต่อตนเอง
18.11.2  ผูป้ฏิบติังานใตน้ํÊ า  จะตอ้งไดรั้บการฝึกอบรมและจบหลกัสูตรและไดรั้บ   Certification  หรือ  C-Card ซึÉ งเป็นใบ

ประกาศแสดงว่านักประดานํÊ าได้ผ่านการฝึกอบรมตามมาตรฐานของ  Professional  Association  of  Diving  

Instruction  หรือ  National   Association  of Underwater  Instructor  (NAUI)  ถึงจะปฏบติังานใตน้ํÊ าได ้  รวมทัÊงการ
ซืÊอหรือยืมอุปกรณ์และกิจกรรมทุกชนิดทีÉเกีÉยวกบัการประดานํÊาจะตอ้งมี  C-Card

18.11.3 มีอายไุม่ตํÉากวา่สิบแปดปีบริบูรณ์
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18.12   การตรวจสุขภาพ
ก่อนทาํการปฏิบติังานประดานํÊา นกัประดานํÊาทุกคนจะตอ้งไดรั้บการตรวจสุขภาพ   และตอ้งตรวจเป็นระยะประจาํทุก 6 เดือน

หรือทุกครัÊ งทีÉนกัประดานํÊาหายจากการเจบ็ป่วย (เจบ็ป่วยเกิน  7 วนั)ดว้ยโรคใดโรคหนึÉงทีÉเป็นอุปสรรคต่์การทาํงานใตน้ํÊา

โรคหรือสภาพของร่างกายทีÉขดัต่อการทาํงานใตน้ํÊา
1. โรคจิตและระบบประสาท        - โรคลมชกั   โรคจิต   ไมเกรน
2. โรคระบบหายใจ                   -     โพรงอากาศอกัเสบจนเป็นหนอง  หอบหืด  ปอดอกัเสบ
3. โรคระบบหวัใจและหลอดเลือด -     หวัใจรัÉว  ความดนัโลหิตสูง  โรคหลอดเลือดส่วนปลาย
4. โรคหู                                 -     เยืÉอหูทะล ุ หูนํÊาหนวก  โรคเมาคลืÉน
5. โรคเกีÉยวกบักระดูก                -     กระดูกแขนหรือขาเคยหัก มีอาการเจ็บป่วย เมืÉอเคลืÉอนไหว  แขน ขา และ

หลงั
6. โรคระบบทางเดินอาหาร        -      โรคตบั  โรคแผลใจกระเพาะหรือลาํไส ้ ไสเ้ลืÉอน
7. โรคระบบขบัถ่าย       -       ปัสสาวะมีไข่ขาว
8. โรคระบบต่อมไร้ท่อ                -       เบาหวาน
9. โรคตา                                  -       เสียมากกวา่  20/30

10. โรคโลหิตจาง                                    -      เฉพาะทีÉมีอาการ
11.   โรคอืÉนๆ                                      -      ติดยาเสบติด  พิษสุราเรืÊอรัง  กาํลงัไดรั้บยาพวกสเตอรอยด ์                  

เป็นตะคริวบ่อยๆ
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18.13  การวางแผนการทาํงานประดานํÊาทุกครัÊ ง  จะตอ้งมีหวัหนา้ประดานํÊา  ทีÉมีประสบการณ์เกีÉยวกบัการดาํนํÊาเป็นอยา่งดี  และผูช่้วยเหลือ
เท่าทีÉจาํเป็นดงัตาราง    

ข้อ ระดบัความดกึ
ทีÉดาํนํÊา

อุปกรณ์สําหรับการ
ทาํงานประดานํÊาทีÉ
ต้องใช้ขณะปฏิบตัิ

หน้าทีÉ

หัวหน้านัก
ประดานํÊา

พีÉเลีÊยงนัก
ประดานํÊา

นักประดา
นํÊา

นักประดา
นํÊาพร้อมดาํ

ผู้ควบคุมระบบ
จ่ายอากาศและ
ตดิต่อสืÉอสาร

พยาบาลเวช
ศาสตร์ใต้นํÊา

แพทย์เวช
ศาสตร์
ใต้นํÊา

1 ตัÊงแต่ 3 เมตร
แต่ไม่เกิน 6 

เมตร

1 - 1 - - - -

2 เกิน 6 เมตรแต่
ไม่เกิน 12 เมตร

เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทขวดอากาศ

1 1 2 1 - - -

3 เกิน 12 เมตรแต่
ไม่เกิน 40 เมตร

ก. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทขวดอากาศ
หรือ
ข. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทใชอ้ากาศจาก
ผิวนํÊ า

1

1

1

1

2

2

1

1

1

1

-

-

-

-

4 เกิน 40 เมตรแต่
ไม่เกิน 58 เมตร

ก. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทขวดอากาศ
หรือ
ข. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทใชอ้ากาศจาก
ผิวนํÊ าและ
ค. ถงัปรับความ
กดดนั

1

1

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

-

-

5 เกิน 58 เมตรแต่
ไม่เกิน 92 เมตร

ก. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทขวดอากาศ
หรือ
ข. เครืÉองประดานํÊ า
ประเภทใชอ้ากาศจาก
ผิวนํÊ าและถงัปรับ
ความกดดนั

1

1

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1
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18.13.1 หวัหนา้ประดานํÊาตอ้งเป็นผูที้ÉมีความชาํนาญในการประดานํÊาเป็นอยา่งดีมีหนา้ทีÉ
ก) วางแผนการทาํงานและควบคุมการดาํนํÊ า ตลอดจนการวางแผนการติดต่อสืÉอสารระหว่างผูท้าํงานใตน้ํÊ ากบัผูท้าํงาน

บนผิวนํÊา
ข) วางแผนการป้องกนัอนัตรายอนัอาจจะเกิดจากงานประดานํÊา
ค) ชีÊแจงและมอบหมายหนา้ทีÉความรับผิดชอบของนกัประดานํÊา ผูท้าํงานแต่ละคนตามแผนการทาํงานแต่ละครัÊ ง ตลอด

ถึงวิธีการทาํงานประดานํÊา การป้องกนัอนัตรายอนัอาจจะเกิดขึÊนจากงานประดานํÊา และดูแลใหน้กัประดานํÊาทุกคน
ตรวจตราเครืÉองมือ และอุปกรณ์การดาํนํÊาทีÉจะใชใ้นการทาํงานใหอ้ยูใ่นสภาพพร้อมทีÉจะทาํงานประดานํÊา

ง) ตรวจสอบความพร้อมของนกัประดานํÊา เครืÉองมือและอุปกรณ์การดาํนํÊาก่อนทาํงานประดานํÊา และปริมาณในขวด
อากาศดาํนํÊาก่อนและหลงัการทาํงานประดานํÊา

จ) ควบคุมเวลาในทาํงานใตน้ํÊ า ตัÊงแต่เวลาเริÉมดาํนํÊ า เวลาในการทาํงานใตน้ํÊ า เวลาทีÉกลบัขึÊนสู่ผิวนํÊ า เวลาทีÉตอ้งพกัใน
ระดบัความลึกต่างๆ และเวลาพกัก่อนลงไปทาํงานใตน้ํÊาครัÊ งต่อไปรวมถึงระยะเวลาการดาํครัÊ งต่อไป

ฉ) อยูส่ัÉงการและควบคุมตลอดเวลาทีÉมีทาํงานประดานํÊา
18.13.2 นกัประดานํÊา มีหนา้ทีÉ

ก) ศึกษาและทาํความเขา้ใจแผนการทาํงานทีÉไดรั้บมอบหมายโดยตลอด
ข) ตรวจตราเครืÉองมือและอุปกรณ์การดาํนํÊาใหอ้ยูใ่นสภาพพร้อมทีÉจะใชท้าํงานประดานํÊา
ค) ปฏิบติัตามแผนการทาํงาน กฏเกณฑก์ารดาํนํÊ า และมาตราการความปลอดภยัในการดาํนํÊ าโดยเคร่งครัดโดยเฉพาะ

อยา่งยิÉงแผนการดาํขึÊนโดยจะตอ้งพกัในระดบัความลึกต่างๆตามเวลาทีÉกาํหนดไว้
18.13.3 พีÉเลีÊยงดาํนํÊา ตอ้งมีความรู้และประสบการณ์เกีÉยวกบัการประดานํÊา มีหนา้ทีÉ

ก) ศึกษาและทาํความเขา้ใจแผนการทาํงานทีÉไดรั้บมอบหมายโดยตลอด
ข) ซกัซอ้มและทาํความเขา้ใจแผนการทาํงาน แผนการติดต่อสืÉอสาร และแผนการป้องกนัอนัตรายอนัอาจจะเกิดขึÊนกบั

นกัประดานํÊา
ค) ตรวจสอบอุปกรณ์การดาํนํÊา และช่วยแต่งชุดดาํนํÊาใหน้กัประดานํÊาและนกัประดานํÊาพร้อมดาํ
ง) บนัทึกปริมาณอากาศทีÉอยู่ในขวดอากาศดาํนํÊ าก่อนและหลงัการดาํนํÊ า และรายงานการบนัทึกเวลาให้หัวหน้านกั

ประดานํÊาทราบทุกขัÊนตอน
18.13.4 ผูค้วบคุมระบบการจ่ายอากาศและติดต่อสืÉอสาร

ก) ตรวจสอบและควบคุมการจ่ายอากาศใหน้กัประดานํÊาตามความลึก
ข) ติดต่อสืÉอสารระหวา่งนกัประดานํÊากบัหวัหนา้นกัประดานํÊา

18.13.5 นกัประดานํÊาพร้อมดาํ
ก) เตรียมพร้อมดาํนํÊาเพืÉอช่วยเหลือนกัดาํนํÊาตามคาํสัÊงของหวัหนา้นกัประดานํÊา
ข) ตรวจสอบอุปกรณ์การดาํนํÊาใหอ้ยูใ่นสภาพพร้อมทีÉจะใชท้าํงานประดานํÊา
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18.14  การกาํหนดเวลา การทํางานประดานํÊา
ทุกครัÊ งจะตอ้งมีการกาํหนดระยะเวลาในการดาํนํÊา รวมถึงระยะเวลาพกันํÊา  และระยะเวลาดาํนํÊานัÊน จะตอ้งเป็นไปตาม  

ตารางกาํหนดเวลาพกัทีÉกาํหนดไว้ โดยหวัหนา้ประดานํÊา และทีมจะวางแผนและกาํหนดเวลาตามระดบัความลึกของนํÊาแต่
ละทีÉ เพืÉอความปลอดภยั

18.15  ภัยอนัตรายทีÉเกดิจากการดาํนํÊา
- สตัวท์ะเลทีÉเป็นอนัตรายจากการกดั  เช่นปลาฉลาม  ปลาหมอทะเล  งูเป็นตน้
- สตัวท์ะเลทีÉทาํอนัตราย จากการแทงหรืองบั  เช่น ปลากระโทงแทง  

- สตัวท์ะเลทีÉทาํอนัตรายโดยการต่อย หรือ ตาํ เช่นหอยเม่น
- สตัวท์ะเลทีÉเป็นอนัตรายโดยการขดู หรือขีด เช่น เพรียง  หอย
- สตัวท์ะเลทีÉเป็นอนัตรายโดยการซ๊อต  เช่น ปลาไหลไฟฟ้า
- ไนโตรเจนเป็นพิษ  (Nitrogen   Nacrosis )

- อาการป่วยจากความดนั  (Decompression  Sickness)

เพราะฉะนัÊนเพืÉอให้การปฏิบติังานใตน้ํÊ าปลอดภยัและปฏิบติัประสบผลสาํเร็จจะตอ้งมีการวางแผนและปฏิบติัตามแผนโดย
เคร่งครัด

18.16 การนําอุปกรณ์ทีÉนําเข้าไปปฏิบัตงิาน
หัวหนา้ประดานํÊ าตอ้งขออนุญาตปฏิบติังาน  Work  Permit  และจะตอ้งนาํ Air  Tank  ทุกใบไปตรวจสอบก่อนนาํไปใช้งาน

โดยกรอกแบบฟอร์มขอตรวจสภาพถงัความดนั และยืÉนแก่เจา้หนา้ทีÉความปลอดภยัเพืÉอทาํการตรวจสอบต่อไป

18.17 การคุ้มครองความปลอดภัยในการดาํนํÊา
18.17.1 ในการทาํงานประดานํÊาใหป้ฏิบติัตามตารางมาตรฐานการดาํนํÊาและการลดความกดดนั ตลอดจน  การพกัเพืÉอปรับ

สภาพร่างกายก่อนทีÉจะดาํลงในครัÊ งต่อไป
18.17.2 จดัให้มีพยาบาลเวชศาสตร์ใตน้ํÊ า แพทยเ์วชศาสตร์ใตน้ํÊ า และอุปกรณ์ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการทาํงานประดานํÊ าตามทีÉ

กาํหนดในตาราง
18.17.3 จดัให้มีการบริการการปฐมพยาบาลเบืÊองต้น และออกซิเจนหนึÉ งร้อยเปอร์เซ็นต์ พร้อมหน้ากาช่วยหายใจ เพืÉอ

ช่วยเหลือนกัประดานํÊาตลอดระยะเวลาทีÉมีการดาํนํÊา
18.17.4 นกัประดานํÊาสามารถปฏิเสธการดาํนํÊาในคราวใดก็ได้ หากเห็นว่าการดาํนํÊาคราวนัÊนอาจก่อใหเ้กิดอนัตรายต่อชีวิต

ร่างกาย หรือสุขภาพอนามยัของตน
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18.17.5 หวัหนา้นกัประดานํÊาตอ้งสัÉงใหน้กัประดานํÊาหยดุหรือเลิกการดาํนํÊาในกรณีต่อไปนีÊ
ก) เมืÉอพีÉเลีÊยงนกัประดานํÊาและนกัประดานํÊาไม่สามารถติดต่อสืÉอสารกนัได้
ข) เมืÉอนกัประดานํÊาตอ้งใชอ้ากาศสาํรองจากขวดอากาศ หรือขวดอากาศสาํรอง
ค) เมืÉอพิจารณาแลว้เห็นวา่การดาํนํÊาในพืÊนทีÉบริเวณนัÊนไม่ปลอดภยั

18.18 อุปกรณ์สําหรับงานประดานํÊา
18.18.1 เครืÉองประดานํÊาประเภทขวดอากาศ (Scuba) ประกอบดว้ยอุปกรณ์อยา่งนอ้ย ดงัต่อไปนีÊ

1. ขวดอากาศ (Tank)

2. เขม็ขดันํÊาหนกั (Weight belt)

3. เครืÉองผอ่นกาํลงัดนัอากาศ (Regulator)

4. เครืÉองวดัความลึก (Depth Gauge)

5. เครืÉองวดัอากาศ (Pressure gauge)

6. ชุดดาํนํÊา (Diving suit)

7. ชูชีพ (Life preserver or Buoyancy compensator)

8. เชือกช่วยชีวิต(Life line)

9. ตีนกบ (Fins)

10. นาฬิกาดาํนํÊา (Submersible wrist watch)

11. มีดดาํนํÊา (Dive knife)

12. สายผอ่นอากาศสาํรอง (Octopus)

13. หนา้กาก (Mask)

18.18.2 เครืÉองประดานํÊาใชอ้ากาศจากผิวนํÊา (Surface supply) ประกอบดว้ยอุปกรณ์อยา่งนอ้ย ดงัต่อไปนีÊ
1. ขวดอากาศสาํรอง ( Emergency gas supply)

2. เครืÉองอดัอากาศ (Compressor)

3. ชุดดาํนํÊา (Diving suit)

4. ชุดสายรัดตวั (Harness)

5. ตะกัÉวถ่วงหรือนํÊาหนกัถ่วง (Weight)

6. ตีนกบหรือรองเทา้ (Fins or Boots)

7. ตูค้วบคุมระบบการจ่ายอากาศและติดต่อสืÉอสาร (Control consol assembly)

8. ถงัพกัอากาศ (Air bank)

9. มีดดาํนํÊา (Dive knife)

10. สายอากาศ สายโทรศพัท์ สายวดัความลึก และเชือกช่วยชีวิต (Umbilical)
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11. หวัครอบดาํนํÊาหรือหนา้กากดาํนํÊา (Helmet or Mask)

หมายเหตุ  : ตอ้งทาํการตรวจสอบอุปกรณ์ทีÉใชใ้นการทาํงานประดานํÊ าตามทีÉกาํหนดในคู่มือของผูผ้ลิตอุปกรณ์แต่ละ
ชนิด

บททีÉ 19

ข้อกาํหนดการดําเนินการเกีÉยวกบัยาเสพติดและข้อกาํหนดการจดัการทีÉพกัคนงาน

เพืÉอเป็นการป้องกนัและแกไ้ขปัญหายาเสพติดในโครงการก่อสร้าง และทีÉพกัคนงาน รวมถึงการจดัการดา้นสิÉงแวดลอ้ม
ใหค้นงานมีสุขอนามยัทีÉดีดว้ยนัÊน จึงกาํหนดใหมี้การดาํเนินการดงันีÊ

1. ผูรั้บเหมาโครงการต้องกาํหนดนโยบาย มีการควบคุม สอดส่องดูแลไม่ให้พนักงานของสถานประกอบกิจการหรือ
บุคคลภายนอกกระทาํการหรือมัÉวสุมกนักระทาํความผิดเกีÉยวกบัยาเสพติด ในโครงการหรือบริเวณสถานทีÉพกัคนงาน

2. ตอ้งมีการใหค้วามรู้และแนะนาํโทษเกีÉยวกบัยาเสพติดแก่พนกังานโครงการ เช่น การติดบอร์ด เนน้ย ํÊาก่อนเริÉมงาน เป็นตน้
3. ใหท้าํการจดัทาํป้ายรณรงคใ์หช้ดัเจน หากพบวา่ มีการกระทาํความผิดเกีÉยวกบั ยาเสพติด หรือพฤติการณ์ต่าง ๆของบุคคลซึÉง

มีเหตุอนัควรสงสยั ใหแ้จง้เจา้หนา้ทีÉตาํรวจทราบทนัที 
4. พนักงานทุกคนต้องให้ความร่วมมือ ในกรณีทีÉบริษทัฯ จะทาํการสุ่มตรวจหาสารเสพติด อย่างน้อยปีละ ř ครัÊ งและหาก

ตรวจสอบพบจะดาํเนินการตกัเตือนและส่งไปบาํบดัรักษาตอ้ไป
5. บา้นพกัคนงาน ทีÉมีคนงานพกัรวมกนัตัÊงแต่ 50 คน ขึÊนไป ให้ดาํเนินการจดัตัÊงคณะกรรมการอย่างนอ้ยจาํนวน 5 คน โดย

กาํหนดใหบ้ทบาทของคณะกรรมการทีÉพกัดงันีÊ
ใหก้ารแนะนาํ ควบคุม เสนอแนะ พร้อมทัÊงปฏิบติัตามนโยบายการดาํเนินการเกีÉยวยาเสพติด
ประสานงานกบันายจา้งเพืÉอจดัสวสัดิการเบืÊองตน้ใหเ้พียงพอเช่น หอ้งนํÊา หอ้งส้วม รวมถึงการจดัการขยะและสิÉง
ปฏิกลูทีÉเกิดขึÊน
ให้ทาํตรวจสอบความเรียบร้อยของทีÉพกัคนงานตามแบบการตรวจทีÉกาํหนด อย่างนอ้ยเดือนละ 1 ครัÊ ง พร้อมทัÊง
รายงานผลการตรวจต่อผูว้า่จา้ง
ทาํการปรับปรุงสภาพทีÉพกังานคนงานให้มีสุขอนามยัทีÉดี ไม่เกิดผลกระทบดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยัและ
สิÉงแวดลอ้ม
ใหค้ณะกรรมการทาํการตรวจสอบและดาํเนินการตามมาตรการและลดผลกระทบดา้นสิÉงแวดลอ้มทีÉเกีÉยวขอ้งกบัทีÉ
พกัอาศยัคนงาน และนาํเสนอต่อผูว้า่จา้ง
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เอกสารอ้างองิ
1. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบริหารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ

ทาํงานเกีÉยวกบังานก่อสร้าง พ.ศ. 2551

2. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบริหารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ทาํงานในทีÉอบัอากาศ  พ.ศ. 2547

3. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบริหารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ทาํงานเกีÉยวกบังานประดานํÊา พ.ศ. 2548

4. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบริหารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ทาํงานเกีÉยวกบัเครืÉองจกัร ปัÊนจัÉนและหมอ้นํÊา พ.ศ. 2552

5. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบริหารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการ
ทาํงานเกีÉยวกบัไฟฟ้า พ.ศ. 2554

6. ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม เรืÉอง การกาํจดัสิÉงปฏิกลูหรือวสัดุทีÉไม่ใชแ้ลว้ พ.ศ. 2548

7. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0003 วิธีการปฏิบติังานในสถานทีÉอบัอากาศ
8. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0030 เงืÉอนไขทางดา้นอาชีวอนามยั ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม สาํหรับการจา้ง

งานผูรั้บเหมา
9. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0019 วิธีการปฏิบติังานประดานํÊา
10. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0024 วิธีการปฏิบติังานติดตัÊงและตรวจสอบนัÉงร้าน
11. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0026 วิธีการปฏิบติังานเกีÉยวรังสี X-ray

12. MTT/RTC/RPL Work Instruction : HS-W-0025 วิธีปฏิบติังานทาํงานขดุ
13. MTT/RTC/RPL Work Instruction : SE-W-0001วิธีการปฏิบติังานขนยา้ยจดัเกบ็สิÉงปฏิกูลหรือวสัดุทีÉไม่ใชแ้ลว้
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บททีÉ 1 วตัถปุระสงคแ์ละขอบเขต

วตัถปุระสงค์

เพืÉอใชเ้ป็นแนวปฏบิตังิานเรืÉองความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม สาํหรบัองคก์ร/หน่วยงานทีÉปฏบิตังิานเกีÉยวขอ้งกบั
บรษิทัในกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจี ีเพืÉอควบคุมไมใ่หเ้กดิผลกระทบต่อพนกังาน คู่ธุรกจิ ผูเ้ขา้มาตดิต่อหรอืเยีÉยมชม นกัศกึษาฝึกงาน และ
ชุมชนบรเิวณโดยรอบ

ขอบเขต

เอกสารชุดนีÊบงัคบัใชก้บับรษิทัคู่ธุรกจิทุกบรษิทั ทีÉเขา้มาปฏบิตัิงานผลติ งานปรบัปรบัปรุงเปลีÉยนแปลงเครืÉองจกัร งานซ่อมบาํรุง งาน
ซ่อมบาํรุงใหญ่ งานสาํนกังาน งานรกัษาความปลอดภยั และงานอืÉนๆทีÉพจิารณาแลว้มผีลกระทบดา้นความปลอดภยัต่อกระบวนการผลติ บรษิทั 
มาบตาพุด แทงค์ เทอรม์นิลั จาํกดั บรษิทั ระยอง เทอรม์นิลั จาํกดั และบรษิทั ระยอง ไปป์ไลน์ จาํกดั เพืÉอใชใ้นการบรหิารจดัการในดา้น ความ
ปลอดภยั อาชวีอนามยั และสิÉงแวดลอ้ม ใหเ้ป็นไปตามมาตรฐานดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยัและสิÉงแวดลอ้ม ในการปฏบิตังิาน

ดงันั Êน บรษิทัคู่ธุรกจิตอ้งทาํการศกึษาและทาํความเขา้ใจ รวมถงึ ตอ้งปฏบิตังิานตามขอ้กาํหนดต่างๆ ในเอกสารชุดนีÊ รวมถงึ
เอกสารแนบทา้ยทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างเคร่งครดั
            

บททีÉ 2 เอกสารอ้างอิง

1. SD-PS-S-1001 Contractor Safety Management (CSM) Corporate standard

2. SD-PS-S-1003 บทลงโทษและวธิกีารปฏบิตั ิ
3. SH&E-S-PS-66-01 Safe Work Permit Corporate Standard

4. SH&E-S-SF-24-01 Life Saving Rule Corporate Standard

5. SD-PS-S-ŘśŘŜ Confine Space Entry Corporate Standard

6. SH&E-S-PS-35-01 Working at Height Corporate Standard Version 2016

7. ขอ้บงัคบัคณะกรรมการการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย ว่าดว้ยหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงืÉอนไขในการประกอบกจิการในนิคม
อุตสาหกรรม (ฉบบัทีÉ 4) พ.ศ. 2559 ขอ้ 29-21

8. กฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐานในการบรหิารและการจดัการดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการทาํงาน
พ.ศ. 2549

9. พระราชบญัญตั ิความปลอดภยั อาชวีอนามยั และสภาพแวดลอ้มในการทาํงาน พ.ศ. ๒๕๕๔
10. SD-SF-S-0002_Distribution Safety Corporate Standard

11. SD-OH-G-005 การเฝ้าระวงัสุขภาพ
12. SD-OH-G-009 การประเมนิความพรอ้มในการปฏบิตังิาน สาํหรบังานขบัรถ
13. SD-EN-G-006 Waste Management
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14. SD-PS-S-1101 Incident Investigation (II) Corporate Standard

15. HS-P-0010 การสอบสวนและการรายงานอุบตักิารณ์ (Incident Investigation: II)

16. HS-P-0011 SWP (CSE) การปฏบิตังิานในทีÉอบัอากาศ (CONFINED SPACE ENTRY: CSE)

17. HS-P-0015 SWP (Working at height) Working at height procedure: ระเบยีบวธิกีารปฏบิตังิานเรืÉองการปฏบิตังิานบนทีÉสงู
18. HS-P-0017 SWP (Hot Work) Hot Work Procedure : ระเบยีบวธิกีารปฏบิตังิานเรืÉองงานทีÉมคีวามรอ้นและประกายไฟ
19. HS-P-0018 PSM (CSM) Contractor Safety Management Procedure ระเบยีบการปฏบิตังิานเรืÉอง การจดัการความปลอดภยั

สาํหรบัคู่ธุรกจิ
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วิสยัทศัน์ด้านความปลอดภยัและตวัชีÊวดั

บรษิทัในกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจีี ไดก้าํหนด วสิยัทศัน์ดา้นความปลอดภยั หลกัความปลอดภยัองคก์ร ดงันีÊ
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ตวัชีÊวดั (KPIs) ความสาํเรจ็ด้านความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสิÉงแวดล้อม ซึÉงครอบคลมุหวัข้อดงัต่อไปนีÊ

1 การบาดเจบ็หรอืการเจบ็ปว่ยจากการทาํงาน

2 ไฟไหมห้รอืการระเบดิ

3 การรั Éวไหลของสารเคมี

4 อุบตัเิหตุดา้นสิÉงแวดลอ้ม

5 อุบตักิารณ์ทีÉทาํใหท้รพัยส์นิของ บรษิทักลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจี ีเสยีหาย (Property and Equipment Damage)

บททีÉ 3 คาํจาํกดัความ

คาํจาํกดัความ

1. “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”   หมายถงึ บรษิทัในกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจีี
2. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หมายถงึ องคก์ร/หน่วยงานทีÉปฏบิตังิานใหก้บั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ตามสญัญา ฉบบันีÊ ซึÉงเป็นผูป้ฏบิตัติามเอกสารแนบ เช่น 
คู่ธุรกจิ (Contractor), คู่ธุรกจิช่วง (Sub-Contractor) เป็นตน้
3. ของเสยีจากการดาํเนินการของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตามสญัญานีÊซึÉงในทีÉนีÊจะเขยีนสั Êนๆ ว่า “ของเสยี” หมายถงึ

- นํÊามนัเครืÉองจากเครืÉองจกัรของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หรอืจากเครืÉองจกัรผูว้่าจา้งทีÉเกดิจากการดาํเนินการของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
- ฉนวนทุกชนิด เช่น ใยแกว้ (Insulation) FOAMGLASS  เป็นตน้
- สารเคมทีุกชนิด
- อืÉนๆ ตามทีÉกฎหมายระบุ หรอื  กรณทีีÉไมแ่น่ใจใหถ้าม “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”ก่อน และเมืÉอเกดิของเสยีจากการดาํเนินการตาม

สญัญานีÊใหด้าํเนินการกบัของเสยีดงัทีÉระบุในเงืÉอนไขอาชวีอนามยั ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้มนีÊ
4. ของเสยีอนัตราย หมายถงึ สิÉงปฏกิลูหรอืวสัดุทีÉไมใ่ชแ้ลว้ ทีÉมผีลกระทบต่อความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้มทั Êงทางตรงหรอืทางออ้ม โดยมี
องคป์ระกอบหรอืปนเปืÊอนสารอนัตรายหรอืมคีุณสมบตัทิีÉเป็นอนัตรายตามทีÉกฎหมายระบุ   

5. ของเสยีไมอ่นัตราย หมายถงึ สิÉงปฏกิลูหรอืวสัดุทีÉไมใ่ชแ้ลว้ ทีÉไมม่ผีลกระทบต่อความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้มทั Êงทางตรงหรอืทางออ้ม
6. อุบตักิารณ์ (Incident) หมายถงึ เหตุการณ์ผดิปกตทิีÉเกีÉยวเนืÉองจากการปฏบิตังิาน (Work related) ซึÉง ทาํใหเ้กดิ หรอื อาจทาํใหเ้กดิ การ
บาดเจบ็ เจบ็ปว่ย หรอืเสยีชวีติ
7. เหตุการณ์เกอืบเกดิอุบตัเิหตุ (Near miss) หมายถงึ เหตุการณ์ทีÉยงัไมเ่กดิหรอืเป็นเหตุการณ์ทีÉเกดิขึÊนแลว้ แต่ยงัไมท่าํใหเ้กดิความ
เสยีหายต่อชวีติและ/หรอืทรพัยส์นิแต่ถา้ละเลย ปล่อยใหส้าเหตุดงักล่าวเกดิขึÊนบ่อยๆ หรอืยงัคงดาํรงอยู่อย่างนั Êน อาจนําไปสู่การเกดิอุบตัเิหตุได้
ในทีÉสุดทั ÊงนีÊหมายรวมถงึเหตุการณ์ ทีÉยงัไมเ่กดิขึÊนซึÉงส่อไปในทางทีÉมโีอกาสเกดิอนัตรายต่างๆ ได ้ซึÉงเหตุการณ์เกอืบเกดิอุบตัเิหตุทีÉสาํคญั 
(Significant near miss) ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัความปลอดภยั 

Title: เงืÉอนไขดา้นอาชวีอนามยั ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม สาํหรบัคู่
ธุรกจิ (SHE Regulations & Requirements for Contractor)

Doc Type: Support Document

Company: MTT  RTC  RPL  RIL

Doc No: HS-W-0030-005

Status: 

Page(6): 

8. อุบตัเิหตุ (Accident) หมายถงึ อุบตักิารณ์ในขั Êนตอนการทาํงาน หรอืจากการปฏบิตัติามคาํสั ÉงเพืÉอผลประโยชน์ของบรษิทั และเป็นเหตุใหม้ี
ผูบ้าดเจบ็, เสยีชวีติ หรอืทรพัยส์นิเสยีหาย ไมว่่าการทาํงานนั Êนจะอยู่ในเวลาทาํงานหรอืนอกเวลาทาํงานปกต ิหรอือยู่ในสถานทีÉหรอืนอกสถานทีÉ
ปฏบิตังิานปกต ิแต่ไมร่วมถงึกรณ ีการประทุษรา้ย การฆาตรกรรม โจรกรรม ฆา่ตวัตาย
9. Safety Lead หมายถงึ เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทาํหน้าทีÉควบคุมดแูลงานภาคสนามในดา้นความปลอดภยัเป็น
การเฉพาะงานทีÉผ่านการรบัรองคุณสมบตั ิ(Qualify) และตอ้งปฏบิตังิานอยู่บรเิวณพืÊนทีÉทีÉทาํงานตลอดเวลา ซึÉงตอ้งผ่านการอบรมและแต่งตั Êง 
(Qualify) ตามมาตรฐาน ของบรษิทัในกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจีี

10. เจา้หน้าทีÉความปลอดภยั หมายถงึ ลกูจา้งซึÉงนายจา้งแต่งตั Êงใหป้ฏบิตัหิน้าทีÉ เป็นเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัในการทาํงานระดบัหวัหน้างาน 
ระดบับรหิาร ระดบัเทคนิค ระดบัเทคนิค ขั Êนสงู และระดบัวชิาชพี ทั ÊงนีÊใหร้วมถงึการปฏบิตัติามกฎระเบยีบต่างๆ ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ไดร้ะบุ
ไวอ้ย่างเคร่งครดั

11. งานอืÉนๆทีÉพจิารณาแลว้มผีลกระทบดา้นความปลอดภยัต่อกระบวนการผลติ หมายถงึ กจิกรรมหรอืงานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการผลติหรอืเพืÉอ
สนบัสนุนการผลติ ไดแ้ก่ การเกบ็ตวัอย่าง ผลติภณัฑ ์วตัถุดบิ สารเคม ีการขนส่งสารเคม ีวตัถุดบิ ผลติภณัฑ ์ภายในโรงงาน การขนส่งกากของ
เสยี การตรวจวดัอาชวีอนามยัและสิÉงแวดลอ้ม เป็นตน้

12. ประสบการณ์น้อยกว่า 6 เดอืน ในธุรกจิปิโตรเคม ีนํÊามนั และก๊าซ หมายถงึ พนกังานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมปีระสบการณ์ในการทาํงาน
ในธุรกจิปิโตรเคม ีนํÊามนั และก๊าซ มาไมน้่อยกว่า 6 เดอืน โดยไดร้บัการรบัรอง (ลายลกัษณ์อกัษร) จากผูแ้ทนของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”

บททีÉ 4 ข้อกาํหนดทั Éวไปด้านความปลอดภยั (Safety General Requirement)

ข้อกาํหนดทั Éวไปด้านความปลอดภยั (Safety General Requirement)

1. หา้ม “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ปฏบิตังิานโดยไมไ่ดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ซึÉงการปฏบิตังิานทั Êงหมด ตอ้งอยู่ภายใตก้ารควบคุมดว้ยมาตรการ
ตาม work permit (OS-P-0012 Safe Work Permit)

2. การปฏบิตังิานตอ้งมกีารประเมนิความเสีÉยงและมมีาตรการควบคุม ไดร้บัการทบทวนร่วมกบั “ผูซ้ืÊอ/ผูร้บัจา้ง” ทุกครั Êง

3. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”  ทีÉเขา้มาปฏบิตังิานใหก้บั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะตอ้งปฏบิตัติามกฎระเบยีบความปลอดภยัของบรษิทัทีÉกาํหนดไวใ้น “เงืÉอนไข
ดา้นอาชวีอนามยั ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม” ฉบบันีÊ รวมถงึเอกสารแนบทา้ย โดยถอืเป็นขอ้กาํหนดขั ÊนพืÊนฐานของการปฏบิตังิานใหเ้กดิ
ความปลอดภยั  หากขอ้ปฏบิตัใิดทีÉบรษิทัไมไ่ดร้ะบุไวใ้น “เงืÉอนไขดา้นอาชวีอนามยั ความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้ม” ฉบบันีÊ ใหถ้อืปฏบิตัติาม
กฎหมายความปลอดภยัเป็นระเบยีบปฏบิตัขิ ั ÊนพืÊนฐาน ในกรณทีีÉขอ้กาํหนดใดถูกกาํหนดไวท้ั Êงในสว่นของเงืÉอนไขอาชวีอนามยัฯ และกฎหมาย 
ใหย้ดึปฏบิตัติามกฎระเบยีบทีÉเขม้งวดกว่า

4. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งรบัผดิชอบต่ออุบตัเิหตุหรอือนัตรายจากความเสยีหายใดๆ ทีÉเกดิขึÊนจากการทาํงาน รวมทั Êงตอ้งรบัผดิชอบในเหตุ
เสยีหายทั Êงบุคคลและทรพัยส์นิ รวมถงึสิÉงแวดลอ้ม อนัเกดิแก่ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” หรอืบุคคลอืÉนหรอืทรพัยส์นิของบุคคลอืÉนทีÉไดร้บัผลกระทบจากการ
ดาํเนินการของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทั Êงหมด   
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5. ไมอ่นุญาต “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” นําขวดนํÊาดืÉม หรอื ภาชนะใสนํ่ÊาดืÉมยกเวน้ทีÉไดร้บัอนุญาตเขา้ในพืÊนทีÉกระบวนการผลติ
6. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จดัใหม้ภีาชนะหรอือุปกรณ์รองรบัของเหลว สารเคมเีหลว รวมถงึอุปกรณ์/เครืÉองมอืทีÉมขีองเหลวหรอืปนเปืÊอนสารเคม ีใหม้ี
ปรมิาณทีÉเพยีงพอ ไมแ่ตก ไมม่รีรู ั Éว และตอ้งสามารถทนปฏกิริยิาของสารเคมไีด้ เพืÉอป้องกนัการหกรั ÉวไหลลงดนิหรอืรางระบายนํÊา
7. กรณเีป็นการเคม ี“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จดัใหม้ ีเอกสารขอ้มลูความปลอดภยัของสารเคม ี(Safety Data Sheet “SDS”) ตดิทีÉภาชนะบรรจุ หรอื
บรเิวณทีÉสามารถมองเหน็ไดช้ดัเจน
8. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จดัใหม้ถุีง หรอืภาชนะทีÉเหมาะสมสาํหรบัจดัเกบ็ของเสยีทีÉเป็นของแขง็ทีÉฟุ้งกระจายได้ เช่น Insulation ทีÉใชแ้ลว้ เพืÉอป้องกนั
การฟุ้งกระจายสู่พืÊนทีÉปฏบิตังิาน
9. วธิกีารเตมินํÊามนัดเีซล “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัเตรยีมอุปกรณ์การขนถ่ายทีÉปลอดภยัและมรีะบบสายดนิทีÉเป็นไปตามมาตรฐานของ “ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง” รวมถงึภาชนะรองรบักรณหีกรั Éวไหล และตอ้งจดัเกบ็นํÊามนัในพืÊนทีÉทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด
10. กรณทีีÉของเหลว สารเคมเีหลว หกรั Éวไหลสู่ดนิ ,รางระบายนํÊาสู่ภายนอกโรงงาน “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งดาํเนินการหยุดการรั ÉวไหลเบืÊองตน้
และประสานงาน. “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เพืÉอดาํเนินการปิดกั Êนไมใ่หม้กีารแพร่กระจาย รวมถงึเกบ็ตวัอย่างเพืÉอทดสอบการปนเปืÊอนในดนิ ,นํÊา หรอืนํÊา
ใตด้นิ โดยค่าใชจ้่ายทีÉเกดิขึÊนจากการจดัการดงักล่าว ใหเ้ป็นความรบัผดิชอบของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
11. หา้มพนกังานหญงิปฏบิตังิานบนทีÉสงูทีÉสงูกว่า 10 เมตรขึÊนไป รวมถงึงานประดาํ งานขนถ่ายวตัถุไวไฟ
12. หา้มปฏบิตังิานนอกเหนือจากทีÉกาํหนด โดยไมไ่ดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
บททีÉ 5 การจดัเตรียมบคุลากรและบทบาทหน้าทีÉ

5.1 คณุสมบติัของผูป้ฏิบติังาน

1. อายุไมน้่อยกว่า 18 ปีบรบิรูณ์ แต่ไมเ่กนิ 55 ปี ยกเวน้ Specialist หรอื มคีวามจาํเป็น ใหพ้จิารณาเป็นกรณี โดยตอ้งมใีบรบัรองสุขภาพ ผ่าน
การตรวจร่างกายและไดร้บัความเหน็ชอบจากผูม้อีํานาจอนุมตัติั Êงแต่ระดบัส่วนขึÊนไป
2. สญัชาตไิทย สามารถอ่าน, เขยีนภาษาไทยได้ ยกเวน้ กรณทีีÉเป็น Specialist ใหม้กีารพจิารณาเป็นกรณี ซึÉงตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากผูม้ ี
อํานาจอนุมตัติั Êงแต่ระดบัส่วนขึÊนไป
3. ไมเ่ป็นโรครา้ยแรงหรอืมปีญัหาดา้นสุขภาพทีÉมผีลกระทบต่อการปฏบิตังิาน เช่น โรคลมบา้หม,ู ลมชกั, โรคหวัใจ, โรคหอบหดือย่างรุนแรง,
โรคระบบประสาท, โรคอืÉนๆ ทีÉเป็นอุปสรรคในการทาํงาน ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้า่จา้ง” กาํหนด
4. อนุญาตใหม้ผีูป้ฏบิตังิานของ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมปีระสบการณ์ ทาํงาน น้อยกว่า 6 เดอืนในธุรกจิปิโตรเคม/ีoil & gas ไมเ่กนิ 20% ของ
จาํนวนผูป้ฏบิตังิานทั Êงหมด
หมายเหตุ: สาํหรบัคู่ธุรกจิทีÉเขา้ปฏบิตังิานมจีาํนวนผูป้ฏบิตังิานตั Êงแต่  10 คนขึÊนไป
5. ผูป้ฏบิตังิานของ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมปีระสบการณ์น้อยกว่า 6 เดอืน ในธุรกจิปิโตรเคม ีนํÊามนั และก๊าซไม่อนุญาตใหป้ฏบิตังิานทีÉมลีกัษณะ
ดงัต่อไปนีÊ
         • เขา้ไปในเขตพืÊนทีÉอนัตรายทีÉมกีารกั ÊนพืÊนทีÉเอาไวห้รอืกาํหนดโดย “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เช่น substation, confined

            Space งานประดานํÊา เป็นตน้
         • งานทีÉมคีวามเสีÉยงตาม Safe Work Permit Procedure กาํหนดเช่น งานตดิตั ÊงหรอืรืÊอถอนนั Éงรา้น, งานอบัอากาศ (Confined space 

entry), งานทีÉมคีวามรอ้นและประกายไฟ (Hot work), งานทีÉมแีรงดนัตั Êงแต่ 50 บาร ์(high pressure), งานยก (Lifting), งานรงัส ี(X-ray), งานขดุ
หลุมลกึตั Êงแต่ 15 เซนตเิมตร เป็นตน้
6. หา้มนกัศกึษาฝึกงานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” เขา้ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เดด็ขาด
หมายเหตุ : คู่ธุรกจิตอ้งใหข้อ้มลูผูป้ฏบิตังิานทุกคนและทุกตําแหน่ง ตามทีÉกล่าวมาขา้งตน้ ใหก้บั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” 
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7. ผ่านการอบรมและทดสอบความรูพ้ ืÊนฐาน เรืÉอง ขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยัทั Éวไป และขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยัเฉพาะโรงงานนั Êนๆ ใน 
บรษิทักลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจี ีทีÉกาํหนดโดยแต่ละโรงงาน สามารถตรวจสอบไดท้ีÉบตัรประจาํตวัคู่ธุรกจิ

5.2 เจ้าหน้าทีÉความปลอดภยั (Safety Lead)

“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”  จะตอ้งจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉความปลอดภยั (Safety Lead) ” ทาํหน้าทีÉควบคุมดแูลงานภาคสนามในดา้นความปลอดภยัเป็นการ
เฉพาะงาน และตอ้งปฏบิตังิานอยู่บรเิวณพืÊนทีÉทีÉทาํงานตลอดเวลา และรายงานผลการตรวจสอบการปฏบิตังิานในแต่ละวนั ใหก้บัทาง “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่า
จา้ง” โดย “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะจดัใหม้ผีูป้ระสานงานดา้นความปลอดภยัดาํเนินการตรวจสอบและสรุปผลการตรวจสอบความปลอดภยัรว่มกบัทาง 
เจา้หน้าทีÉความปลอดภยั (Safety Officer) ของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
ř. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉความปลอดภยั (Safety Lead) ตลอดเวลาทีÉมกีารปฏบิตังิานในพืÊนทีÉของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดย
กาํหนดให ้
          ř.1.ตอ้งผ่านการอบรม จป.หวัหน้างาน ขึÊนไป หรอืจบการศกึษาดา้นอาชวีอนามยัและความปลอดภยัระดบั  ปรญิาตร ีตามทีÉกฏหมาย
กาํหนด
           1.2 แต่งตั ÊงและขึÊนทะเบยีนกบัหน่วยงานราชการตามทีÉกฎหมายกาํหนด
           1.3 แต่งตั Êงและผ่านการขึÊนทะเบยีนกบับรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยตอ้งผ่านการทดสอบขอ้เขยีนและสมัภาษณ์จาก“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”เท่านั Êน
ś. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”จะตอ้งใหเ้จา้หน้าทีÉความปลอดภยัปฏบิตัหิน้าทีÉดงัต่อไปนีÊ

3.1 เขา้ร่วมประชุม Kick off กบัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ก่อนเริÉมงาน
3.2 ตรวจสอบสภาพความพรอ้มของพนกังานคู่ธุรกจิก่อนเขา้ปฏบิตังิานทั Êงในแงข่องความพรอ้มทางดา้นร่างกาย จติใจ และ
คุณสมบตั ิความรู ้ความสามารถในการปฏบิตังิานต่างๆในพืÊนทีÉควบคุมของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
3.3 ตรวจสอบอุปกรณ์, เครืÉองมอื, เครืÉองจกัร ใหอ้ยู่ในสภาพทีÉปลอดภยัพรอ้มใชง้าน ก่อนเขา้ปฏบิตังิาน
3.4 ตอ้งจดัทาํกจิกรรมส่งเสรมิความปลอดภยัเช่น Safety talk, KYT ฯลฯ ใหผู้ป้ฏบิตังิานรบัทราบทุกวนัก่อนเขา้ปฏบิตังิาน
3.5 กาํกบัดแูลและสืÉอสารใหคู้่ธุรกจิปฏบิตัติามกฎ ระเบยีบ คาํสั Éง หรอืมาตรการดา้นความปลอดภยั เช่น JSA/ASA talk ทุกวนัก่อน
การเริÉมงาน และใหป้ฏบิตัติามขอ้กาํหนดทีÉระบุในใบอนุญาตการปฏบิตังิาน (work permit) ตลอดเวลา
3.6 แจง้รายละเอยีดของงาน วธิกีารปฏบิตังิานทีÉปลอดภยั และอนัตรายทีÉอาจเกดิขึÊน (Job safety analysis)

3.7 หากพบว่าสภาพแวดลอ้มในการทาํงาน การกระทาํของผูป้ฏบิตังิานไมป่ลอดภยั ใหพ้จิารณาสั Éงหยุดงานและทาํการปรบัปรุงแกไ้ข
เพืÉอใหเ้กดิความปลอดภยั จงึอนุญาตใหส้ามารถปฏบิตังิานต่อไปได้
3.8 จดัทาํรายงาน ชั Éวโมงการปฏบิตังิานของพนกังาน, ผลการตรวจสอบความปลอดภยั, สภาพการทาํงานหรอืการกระทาํทีÉไม่
ปลอดภยั พรอ้มแนวทางปรบัปรุง/แกไ้ข ทั ÊงนีÊใหส้่งแบบตรวจสอบความปลอดภยั ใหก้บัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง”ภายในระยะเวลาทีÉกาํหนด
3.9 เขา้ร่วมกจิกรรมกบัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ในการตรวจสอบความปลอดภยั, ประชุมดา้นความ
ปลอดภยั, กจิกรรมส่งเสรมิดา้นความปลอดภยัต่างๆทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จดัขึÊน เป็นตน้ ในทุกๆ วนัทีÉมกีารปฏบิตังิาน
3.10 ทาํการรายงานการเกดิอุบตักิารณ์ (Incident) หรอืการเจบ็ปว่ย เนืÉองจากการทาํงานของ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ใหก้บัเจา้หน้าทีÉความ
ปลอดภยัของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ทุกครั Êง พรอ้มรว่มตรวจสอบหาสาเหตุและกาํหนดแนวทางแกไ้ขป้องกนัรว่มกนั
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3.11 ในกรณทีีÉเกดิอุบตักิารณ์ใหเ้จา้หน้าทีÉ จป. ของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” รายงานต่อผูแ้ทนของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ในทนัท ีและ
ดาํเนินการหรอืประสานงานเพืÉอแกไ้ขสถานการณ์ในเบืÊองตน้โดยเรว็ พรอ้มทั Êงหยุดงานบรเิวณดงักล่าว

4. เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ขณะปฏบิตังิานตอ้งสวมหมวกนิรภยัสเีขยีวปลอกแขนสเีขยีว ตลอดเวลาทีÉอยู่ในพืÊนทีÉ
ปฏบิตังิาน

ř. เป็นผูช้่วยในการเตรยีมเอกสาร บรรยายมาตรการป้องกนัอุบตัเิหตุ การประเมนิความเสีÉยงในการทาํงาน (JSA) เพืÉอประกอบการ
ขออนุญาตทาํงาน  
Ś. ก่อนเริÉมงาน ไดร้บัการชีÊแจง สภาพการทาํงาน และ ขอ้ควรระวงัในการทาํงาน ณพืÊนทีÉทาํงานจาก ผูร้บัรองความปลอดภยั 
ś. ซกัซอ้ม ความเขา้ใจ ในวธิแีละขั Êนตอนการทาํงาน ความอนัตราย กฏและขอ้กาํหนดต่างๆ ในพืÊนทีÉนั Êนๆ ใหผู้ป้ฏบิตังิานทุกคน
เขา้ใจ และควบคุมใหผู้ป้ฏบิตังิานใส่อุปกรณ์ความปลอดภยัส่วนบุคคลตลอดเวลาทีÉทาํงาน 
Ŝ. ตรวจสอบความเรยีบรอ้ยของการกั ÊนพืÊนทีÉและกาํหนด ของเขตพืÊนทีÉการทาํงาน เพืÉอป้องกนั ผูไ้มม่สี่วนเกีÉยวขอ้งเขา้มาในพืÊนทีÉ
ทาํงาน 
ŝ. ควบคุม วธิกีารทาํงาน พฤตกิรรมการทาํงานของคนงาน การสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคล ใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนด
ตลอดเวลาการทาํงาน  
Ş. สั Éงหยุดงาน และแจง้ผูบ้งัคบับญัชา ของตน  เมืÉอ พบสิÉงของ หรอื สภาพการทาํงานทีÉไมป่ลอดภยั  และทาํการแกไ้ขก่อน ใหท้าํงาน
ต่อไป
ş. ตดิตาม และรายงาน การเปลีÉยนแปลง สภาพการทาํงานทีÉอาจกระทบความปลอดภยัของผูป้ฏบิตังิาน และโรงงาน 
Š. หากมภีาระกจิสาํคญั และตอ้งออกนอกพืÊนทีÉทาํงาน ใหร้ายงานผูบ้งัคบับญัชาของตน  ทราบทนัท ีเพืÉอหาผูท้าํงานแทนทีÉมี
คุณสมบตัเิทยีบเท่ากนั มาทาํแทน 

5.3 บคุลากรตามมาตรการการขออนุญาตปฏิบติังาน (Work Permit)
     1. Foreman ผูค้วบคมุงาน – “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งจดัใหม้ผีูค้วบคมุงาน ทาํหน้าทีÉควบคุมการทาํงานตลอดเวลา ตอ้งแสดงสญัลกัษณ์
สวมหมวกนริภยัสขีาว
     2. Safety Lead – “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งกาํหนดจาํนวน Safety lead ควบคุมการทาํงานตลอดเวลา โดยใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดของ
บรษิทัฯ OS-P-0012 Safe Work Permit Procedure

     3. Fire watch man - งานประเภท Hot Work ตอ้งม ี  Fire watch man ประจาํจุดทาํงาน กรณทีีÉทาํงาน Hot Work บนทีÉสงู ซึÉงมโีอกาสเกดิ
การตดิไฟหรอืเกดิความรอ้นทีÉช ั Êนล่าง ตอ้งจดัใหม้ ีFire watchman อย่างน้อย 2 คน เพืÉอดแูลทั Êงดา้นบนและดา้นล่างถดัลงมา ซึÉงตอ้งไดร้บัการ
อบรม, สอบขึÊนทะเบยีน Fire watch man และตดิสติËกเกอร ์“Fire Watch Man” และตอ้งสวมปลอกแขนสแีดง
     4. Hole watch man – งานทีÉอบัอากาศ ตอ้งม ีHole watch man เฝ้าระวงัทุกทางเขา้-ออก ประจาํอยู่หน้างานตลอดเวลา ซึÉงตอ้งไดร้บัการ
อบรม, สอบขึÊนทะเบยีน hole watch man และตดิสติËกเกอร์ “Hole Watch Man” และตอ้งสวมเสืÊอกั Ëกสเีขยีว
     5. การปฏิบติังานบนทีÉสงู - ผูป้ฏบิตังิานจะสามารถเขา้ปฏบิตังิานบนทีÉสงูเกนิ 1.8 m. ได ้ตอ้งผ่านการฝึกอบรมมาตรฐานการทาํงานบนทีÉสงู
และมสีติËกเกอร ์“working at height” ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด 
     หมายเหตุ : อนุญาตให ้“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” สามารถจดัอบรมและทดสอบเองไดต่้อเมืÉอไดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และเนืÊอหาตอ้งเป็นไป
ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด โดย “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งมรีะบบบนัทกึการผ่านการอบรม ทีÉสามารถตรวจสอบยอ้นกลบัได้
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      6. กรณีทีÉมีการปฏิบติังานเสีÉยง เช่น High Pressure Water Jet, อบัอากาศ ไฟฟ้าแรงสงู, รงัส,ี งานขดุ, ตดิตั Êง/รืÊอถอนนั Éงรา้น, เชืÉอม/ตดั/
เจยีร, ประดานํÊา งานยกเคลืÉอนยา้ยดว้ยเครน เป็นตน้ จะตอ้งไดร้บัการฝึกอบรมและทดสอบความสามารถในงานนั Êนๆ ตามเงืÉอนไขและวธิกีารทีÉ
กฎหมายฯ หรอื “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด 
     หมายเหตุ : อนุญาตให ้“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” สามารถจดัอบรมและทดสอบเองไดต่้อเมืÉอไดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และเนืÊอหาตอ้งเป็นไป
ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด โดย “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งมรีะบบบนัทกึการผ่านการอบรม ทีÉสามารถตรวจสอบยอ้นกลบัได้
       7. Rescuer - “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ปฏบิตังิานอบัอากาศ (Confined space entry) ตอ้งจดัใหม้ผีูช้่วยเหลอื ทาํหน้าทีÉช่วยเหลอืและตดิต่อ
ประสานงานผูป้ฏบิตังิานเมืÉอประสบอนัตรายขณะปฏบิตังิานไดต้ลอดเวลา พรอ้มจดัอุปกรณ์ช่วยเหลอืและอุปกรณ์ช่วยชวีติทีÉเหมาะสมกบั
ลกัษณะงาน และผ่านการอบรมตามกฎหมายฯกาํหนด 
      หมายเหตุ : อนุญาตให ้“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” สามารถจดัอบรมและทดสอบเองไดต่้อเมืÉอไดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และเนืÊอหาตอ้งเป็นไป
ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด โดย “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งมรีะบบบนัทกึการผ่านการอบรม ทีÉสามารถตรวจสอบยอ้นกลบัได้

5.4 ผูด้แูลด้านสิÉงแวดล้อม
ř. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งมอบหมายใหม้ผีูด้แูลดา้นสิÉงแวดลอ้มประจาํบรษิทัทีÉทาํใหเ้กดิของเสยีอนัตรายปรมิาณมาก หรอืทาํใหเ้กดิการ
ปนเปืÊอนสู่สิÉงแวดลอ้ม เชน่ งาน project ขนาดใหญ่ งานหยุดซ่อมบาํรุงใหญ่ ตอ้งจดัใหม้กีารอบรมและขึÊนทะเบยีนผูด้แูลดา้นสิÉงแวดลอ้ม ตามทีÉ 
“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด สาํหรบังานทีÉอาจก่อใหเ้กดิของเสยีในพืÊนทีÉของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยปฏบิตัหิน้าทีÉดงัต่อไปนีÊ

สืÉอสารนโยบายและมาตรการ ความปลอดภยั อาชวีอนามยัและระบบการจดัการดา้นสิÉงแวดลอ้ม ใหผู้ป้ฏบิตังิานทราบโดยทั Éวถงึ
ควบคุมผลกระทบสิÉงแวดลอ้มทีÉเกดิขึÊนจากทุกกจิกรรม (ในงานและทีÉ Contractor village) ของบรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ให้
เป็นไปตามมาตรการทีÉทางบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ไดก้าํหนด 
เขา้ร่วมประชุมสรุปการทาํงานประจาํวนัตามเวลาทีÉกาํหนด (ถา้ม)ี
ตรวจสอบและตดิตามการปฏบิตัใินสงักดัของ ”ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ใหเ้ป็นไปตามแผนการดาํเนินงานหรอืมาตรการดา้นสิÉงแวดลอ้ม
จดัทาํขอ้มลู/รายงานดา้นสิÉงแวดลอ้มตามรายละเอยีดและระยะเวลาตามทีÉหน่วยงานดา้นสิÉงแวดลอ้มกาํหนดไว้

บททีÉ 6 การจดัเตรียมเครืÉองจกัร เครืÉองมือและอปุกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบคุคล (PPE)

6.1 การจดัเตรียมเครืÉองจกัร เครืÉองมือ

1. อุปกรณ์ไฟฟ้าหรอือุปกรณ์อเิลก็ทรอนิกสท์ีÉใชแ้บตเตอรีÉทุกชนิดทีÉจะนําเขา้ไปใชใ้นกระบวณการผลติตอ้งเป็นประเภท Explosion Proof

จะตอ้งไดร้บัการตรวจสอบและทดสอบตามมาตรฐานของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และมสีติËกเกอร ์ก่อนอนุญาตใหนํ้าเขา้มาใชง้านในพืÊนทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง”

2. อุปกรณ์เครืÉองยนต์ รถยนต์ อุปกรณ์เครืÉองกล อุปกรณ์ประกอบงานยก/ป ั Êนจั Éน และถงับรรจุก๊าซความดนั จะตอ้งไดร้บัการตรวจสอบและ
ทดสอบตามมาตรฐานของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และมสีติËกเกอร ์ก่อนอนุญาตใหนํ้าเขา้มาใชง้านในพืÊนทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”

3. วทิยุสืÉอสารและแบตเตอรีÉสาํหรบัวทิยุสืÉอสาร ทีÉจะนําเขา้ไปใชใ้นกระบวณการผลติตอ้งเป็นประเภท Explosion Proof และ บรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บั
จา้ง”  ตอ้งจดัเตรยีมเอง โดยตอ้งเป็นไปตามมาตรฐานและขอ้กาํหนดของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” การจนูคลืÉนสญัญานตอ้งไมต่รงกบัชอ่ง“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
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ยกเวน้มกีารอนุญาตเป็นกรณพีเิศษจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” วทิยุสืÉอสาร และแบตเตอรีÉทีÉใชง้านรวมถงึแบตเตอรีÉสาํรอง จะตอ้งไดร้บัการตรวจสอบ
และทดสอบตามมาตรฐานของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และมสีติËกเกอร์ ก่อนอนุญาตใหนํ้าเขา้มาใชง้านในพืÊนทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”

4. ถงัดบัเพลงิ อุปกรณ์ป้องกนัควบคมุอคัคภียั ถงัดบัเพลงิทีÉจะใชใ้นบรเิวณทีÉมงีานทีÉอาจก่อใหเ้กดิประกายไฟ (Hot Work) ตอ้งเป็นไปตาม
มาตรฐานดงัต่อไปนีÊ

1.1 ถงัดบัเพลงิชนิดผงเคมแีหง้ ขนาดตั Êงแต่ řŝ lbs  และ Fire Rating ŞAŚŘB ขึÊนไป ใชด้บัเพลงิประเภท A, B, 

C (สาํหรบัพืÊนทีÉ Out-door)

ř.Ś ถังดบัเพลิงชนิดคาร์บอนไดออกไซด์ ขนาดตั Êงแต่ řŘ lbs และ Fire Rating řŘ BC ขึÊนไป (สําหรับพืÊนทีÉ In-

                 door) 

หมายเหต ุ
• กรณีทีÉปฏบิตั ิOut-door ทีÉมแีหล่งทีÉอาจจะก่อใหเ้กดิความรอ้นหรอืประกายไฟจากเครืÉองมอื Electronics หรอืเครืÉองมอืไฟฟ้า

เช่น หมอ้แปลงไฟฟ้า, Module Substation เป็นต้น ใหใ้ชถ้งัดบัเพลงิชนิดคาร์บอนไดออกไซค์ในการดบัเพลงิ ซึÉงมขีนาดและม ี
Fire Rating ตามขอ้ 1.2 

• กรณีทีÉปฏบิตัิงาน In-door ทีÉมแีหล่งทีÉอาจจะก่อใหเ้กดิความรอ้นหรอืประกายไฟจากเชืÊอเพลงิเหลวติดไฟได ้เช่น ห้อง Oiler 

House ใหใ้ชถ้งัดบัเพลงิชนิดผงเคมแีหง้ซึÉงมขีนาดและ Fire Rating ตามขอ้ 1.1 

• ถงัดบัเพลงิทีÉจะนํามาใชง้านในพืÊนทีÉควบคุมของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะต้องไดร้บัการตรวจสอบสภาพและไดร้บัการรบัรอง
จากหน่วยงานความปลอดภยัและอาชวีอนามยัของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”

5. อุปกรณ์ rescue ทีÉ ผรม. นําเขา้มาตอ้งผ่านการตรวจสอบและไดร้บัการรบัรองจากหน่วยงานความปลอดภยัและอาชวีอนามยัของ“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่า
จา้ง” 

6.2 อปุกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE)
ř. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัหาอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE) โดยอุปกรณ์ PPE ตอ้งไดม้าตรฐานตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด ตาม
มาตรฐาน SH&E-G-SF-67-01 แนวทางการบรหิารจดัการอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายสว่นบุคคล (Personal Protective Equipment Management 

Guideline)

    ř.ř อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายสว่นบุคคล (PPE) พืÊนฐานทีÉใชส้วมใส่ในการปฏบิตังิานทุกประเภท

-  หมวกนิรภยัพรอ้มสายรดัคาง ประเภท A หรอื B  ตอ้งทาํดว้ยวตัถุทีÉไมใ่ช่โลหะ ลกัษณะเป็นรปูโคมชั Êนเดยีว ไมม่ตีะเขบ็ มสีายรดั
คาง โดยตอ้งไดม้าตรฐาน TIS śŞŠ-ŚŝŝŜ,BS-ŝŚŜŘ, ANSI ZŠš.ř อย่างใดอย่างหนึÉง
   -  แว่นตานิรภยั หรอืแว่นครอบตานิรภยั เลนสแ์ว่นตาทาํมาจาก Polycarbonate  สามารถป้องกนัแรงกระแทกได้ ตอ้งสวมใส่ให้
กระชบักบัใบหน้า กรณทีาํงานกะดกึ หรอื พืÊนทีÉทีÉมแีสงน้อย หา้มใชแ้ว่นตาทีÉมเีลนสด์าํ
หรอืเลนสท์ีÉมคีุณสมบตัใินการลดแสง ทาํใหเ้ป็นอุปสรรคต่อการมองเหน็ในการทาํงาน โดยตอ้งไดม้าตรฐาน BS-2092, ANSI Z87.1, EN 166 1 

F อย่างใดอย่างหนึÉง
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- รองเทา้นิรภยั เป็นรองเทา้แบบหุม้ขอ้หรอืหุม้สน้ ดา้นปลายเป็นหวัเหลก็ พืÊนเหลก็ โดยตอ้งไดม้าตรฐาน TIS 523-2528, 

ENŚŘśŜŝ, BS 1870, ANSI Z41, DIN 4843. อย่างใดอย่างหนึÉง
- ปลั Ëกอุดหลูดเสยีง (Ear Plug) ทาํดว้ยพลาสตกิ /ยาง /โฟม ใชใ้ส่ชอ่งหทูั Êงสองขา้ง สามารถลดเสยีงไดไ้มน้่อยกว่า řŝ dB (A) โดย

ตอ้งไดม้าตรฐาน BS-6344, ANSI S3.19, AS 1270, LIC 875. อย่างใดอย่างหนึÉง

         - ทีÉครอบหลูดเสยีง (Ear Muff) ทาํดว้ยพลาสตกิ / ยาง ใชค้รอบหทูั Êงสองขา้งสามารถลดเสยีงไดไ้มน้่อยกว่า Śŝ dB(A) โดยตอ้งได้
มาตรฐาน ANSI S12.6-2008,ANSI S12.42-2010,EN352-1. อย่างใดอย่างหนึÉง
             ř.Ś อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE) ทีÉใชส้วมใส่ในการปฏบิตังิานทีÉมคีวามเสีÉยงเฉพาะงาน ใหพ้จิารณาตามความเสีÉยง
ของงานนั Êนๆ และเป็นไปตามขอ้กาํหนดของแต่ละบรษิทั
      - Safety Harness  ตอ้งเป็นชนิด 2 lanyards และตอ้งม ีshock absorber ชนิดทีÉสามารถ by pass ได,้ ตวัชีÊวดัการตก (Fall 

indicator) โดยผ่านการตรวจสอบตามมาตรฐานตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด และมสีติËกเกอรร์บัรองผ่านการตรวจสอบ กรณทีีÉมกีารใช ้shock 

absorber ความสงูน้อยกว่า 7 m. ตอ้งสามารถ by pass ได้ ทั ÊงนีÊอายุการใชง้าน Safety Harness จะตอ้งมอีายุการใชง้านไดไ้มเ่กนิ 7 ปี นบัจาก
วนัทีÉผลติ            

- หน้ากากกนัฝุน่ละอองหรอืสารเคมี จะตอ้งมคีุณสมบตัชิว่ยในการกรองฝุน่ละออง ไอระเหยของตวัทาํละลาย กรด เบส แอมโมเนีย
และสารเคมต่ีาง ๆ ใหเ้หมาะสมกบัวตัถุประสงคข์องการใชง้านตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด เช่น ตลบักรอง 3M 6006 ขึÊนไป หรอืเทยีบเท่า

- กระบงัหน้านิรภยัสาหรบังานเชืÉอม (Welders Flash Goggles) เพืÉอปฏบิตังิานกบังานเชืÉอม เพืÉอป้องกนัดวงตาจากแสงจา้ทีÉเกดิจาก
งานเชืÉอม ตอ้งไดร้บัรองมาตรฐาน EN 175 ANSI Z87.1-2003/2010 หรอืมาตรฐานอืÉนเทยีบเท่า โดยจะตอ้งเป็นแบบทีÉตดิกบัหมวก
นิรภยัเท่านั Êน
- กระบงัหน้านิรภยั (Face Shield) เพืÉอป้องกนัอนัตรายต่อดวงตาและใบหน้า จากการกระเดน็ของวตัถุหรอืสารเคมี โดยจะตอ้งได้
รบัรองมาตรฐาน BS-2092 ANSI Z87.1-2003/2010 หรอืมาตรฐานอืÉนเทยีบเท่า โดยจะตอ้งเป็นแบบทีÉตดิกบัหมวกนิรภยัเท่านั Êน

2. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัหาอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE) ใหเ้หมาะสมกบัลกัษณะอนัตรายและความเสีÉยงของงานทีÉปฏบิตัิ
โดยกาํหนดให ้หมวก safety, แว่นตา safety, รองเทา้ Safety, หน้ากากกนัฝุน่ละอองหรอืสารเคมี เป็นอุปกรณ์ PPE ขั ÊนพืÊนฐานสาํหรบั 

“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง’’ ทีÉตอ้งเขา้ปฏบิตังิานในเขตพืÊนทีÉกระบวนการผลติ และในกรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งปฏบิตังิานเกีÉยวกบัสารเคม ีเช่น กจิกรรม
งาน Swing blind, Line break , งานขนถ่าย/Drain สารเคมี เป็นตน้ ใหจ้ดัเตรยีมหน้ากากป้องกนัสารเคมี ถุงมอืตามความเสีÉยง และชุดป้องกนั
กนัสารเคม ีโดยถอืเป็นอุปกรณ์ขั ÊนพืÊนฐานอกี ř ประเภท ทีÉ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัเตรยีม หรอืพกพา เพืÉอใชง้านในเขตพืÊนทีÉกระบวนการผลติ
3. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งตรวจสอบสภาพใหพ้รอ้มใชง้านและควบคุมใหพ้นกังานสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วนบุคคล (PPE) ตลอดเวลาทีÉมี
การปฏบิตังิาน
หมายเหตุ: ลกัษณะงานเสีÉยงอืÉนๆนอกจากนีÊใหพ้จิารณาจดัหาอุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายสว่นบุคคล (PPE) ใหเ้หมาะสมกบัลกัษณะอนัตรายและ
ความเสีÉยงของงานทีÉปฏบิตั ิตาม HS-S-0036 PPE Matrix

บททีÉ 7 การจดัเตรียมสถานทีÉและสิÉงอาํนวยความสะดวก
7.1 การจดัเตรียมสถานทีÉและสิÉงอาํนวยความสะดวก
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1. ในกรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” มกีารใชส้ายหรอืท่อทีÉมแีหล่งพลงังานอยู่ภายใน เช่น สายไฟฟ้า สายแรงดนั สายขนส่งสารเคมี (Hose) โดยพาด
ผ่านถนน “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัทาํอุปกรณ์ป้องกนัการการบดทบัอุปกรณ์ขา้งตน้จากรถทีÉสญัจรอยู่บนถนน ตลอดแนวความกวา้งของถนนทีÉ
พาดผ่านตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด
2. ทุกพืÊนทีÉทีÉมกีารปฏบิตังิาน“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งมกีารกั ÊนเขตบรเิวณพืÊนทีÉทาํงาน เพืÉอป้องกนัอนัตรายกบับุคคลอืÉนและตอ้งควบคุมไมใ่หบุ้คคล
ทีÉไมเ่กีÉยวขอ้งเขา้บรเิวณพืÊนทีÉปฏบิตังิาน พรอ้มตดิป้ายเตอืนอนัตราย ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด
3. การดแูลรกัษาความสะอาดในพืÊนทีÉทาํงาน

1.บรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งรกัษาบรเิวณพืÊนทีÉทาํงานใหส้ะอาด เป็นระเบยีบ ตลอดเวลาทีÉมกีารปฏบิตังิาน
2.บรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หา้มวางสิÉงของ อุปกรณ์ต่างๆ เครืÉองจกัร และจอดยานพาหนะกดีขวาง บรเิวณทางเดนิ, ขวางประต,ู ทางขึÊน-ลง
บนัได, จุดตดิตั Êงอุปกรณ์ฉุกเฉนิทุกชนิด และทางหนีไฟ
3.บรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งรวบรวม/แยกของเสยีแต่ละประเภทตามขอ้กาํหนดทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด เพืÉอนําไปกาํจดัต่อไปและหา้ม
บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” นําขยะทุกประเภทออกนอกพืÊนทีÉของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยไมไ่ดร้บัอนุญาต
4.บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”จะตอ้งทาํเครืÉองหมาย/สญัลกัษณ์ เพืÉอแสดงความเป็นเจา้ของ วสัดุ, เครืÉองมอื, เครืÉองใชข้องตนเองใหเ้หน็เด่นชดั 
และไมป่ะปนกบัทรพัยส์นิของบรษิทัอืÉนๆ รวมถงึแสดงสญัลกัษณ์ LOGO ตดิทีÉหมวกนิรภยัสาํหรบัผูป้ฏบิตังิานทุกคน
5.บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หา้มทิÊง นํÊามนั, สารเคม ีหรอืนํÊาปนเปืÊอนสารเคม ีหรอืนํÊามนั ลงในดนิ ระบบระบายนํÊาหรอืถงัขยะ โดยใหท้ิÊงในจุด
ทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนดเท่านั Êน หรอืกรณทีีÉมกีารขนถ่าย/เคลืÉอนยา้ย/จดัวาง นํÊามนั, สารเคม ีหรอืนํÊาปนเปืÊอนสารเคมี จะตอ้งจดัใหม้ถีาด
รองรบัเท่ากบัปรมิาณสารเคมทีีÉนําเขา้มา
6.บรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งจดัเกบ็และทาํความสะอาด อุปกรณ์ / เครืÉองมอืต่างๆ และบรเิวณสถานทีÉทาํงาน ใหส้ะอาดและเป็น
ระเบยีบทุกวนัหลงัสิÊนสุดการปฏบิตังิาน
7. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” และพนกังาน “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” มหีน้าทีÉตรวจความสะอาดภายในอุปกรณ์ทีÉทาํงานนั Êนๆ ก่อนปิดและส่งมอบให ้“ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง”  ในกรณ ีทีÉพบสิÉงแปลกปลอมภายหลงัใชง้านเนืÉองจากการผดิพลาดในการทาํงานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” และ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
จะตอ้งรว่มรบัผดิชอบกบัค่าใชจ้่ายทีÉเกดิจากสิÉงแปลกปลอมนั Êน

8. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัเตรยีมภาชนะสาํหรบัใส่เครืÉองมอื ชิÊนสว่นอุปกรณ์ เครืÉองจกัร ขณะปฏบิตังิาน เพืÉอป้องกนัการชาํรุดเสยีหาย
และอนัตรายในพืÊนทีÉทาํงาน

กรณงีานโครงการ ทีÉมจีาํนวนผูป้ฏบิตังิานตั Êงแต่ 15 คน และระยะเวลาตั Êงแต่ 1 เดอืน ตอ้งดาํเนินการเพิÉมเตมิ ดงันีÊ
4. การจดัสวสัดกิารในบรเิวณ Contractor Village

4.1 ในกรณทีีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนดให ้“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จดัสวสัดกิารในบรเิวณ Contractor Village ไดแ้ก่ หอ้งนํÊา/หอ้งสว้ม, จุดนํÊาดืÉม, จุด
สบูบุหรีÉ, และ First Aid Facillity “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัใหม้ตีามขอ้กาํหนด ดงัต่อไปนีÊÊ

4.1.1ตอ้งจดัใหม้หีอ้งนํÊาและหอ้งสว้ม ตามเงืÉอนไข ต่อไปนีÊ
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จาํนวนพนกังาน จาํนวนพนกังาน
แยกเพศ

จาํนวน
หอ้งนํÊา

หอ้งสว้ม

อ่างลา้งมอืหอ้งถ่าย
อุจจาระ

ทีÉถ่าย
ปสัสาวะ

< 15 คน
พนกังานชายไมเ่กนิ 15 คน 1 2 1 1

พนกังานหญงิไมเ่กนิ 15 คน 1 3 N/A 1

16-40 คน
พนกังานชาย ตั Êงแต่ 16 แต่ไมเ่กนิ 40 คน 2 2 2 2

พนกังานหญงิ ตั Êงแต่ 16 แต่ไมเ่กนิ 40 คน 2 4 N/A 2

41-80 คน
พนกังานชาย ตั Êงแต่ 41 แต่ไมเ่กนิ 80 คน 3 3 3 3

พนกังานหญงิ ตั Êงแต่ 41 แต่ไมเ่กนิ 80 คน 3 6 N/A 3

> 80 คน ใหเ้พิÉมจาํนวนอย่างละ 1 จุด ต่อพนกังานทีÉเพิÉม 50 คน
  3.1.2 จุดนํÊาดืÉมสะอาด และจดัเตรยีมแกว้นํÊา เช่น แกว้กรวยกระดาษ เป็นตน้หรอืภาชนะสาํหรบัดืÉมนํÊาใหถู้กสขุลกัษณะ

จาํนวนพนกังาน จาํนวนจุดนํÊาดืÉม กฎหมายอา้งองิ
พนกังานไมเ่กนิ 40 1 จุด

และเพิÉมขึÊนในอตัราส่วน 1 ทีÉสาํหรบั
ลกูจา้ง ทุก ๆ 40 คน และเศษของ 40

ถา้เกนิ 20 คนใหน้บัเป็น 40 คน

กฎกระทรวงว่าดว้ยการจดัสวสัดกิาร
ในสถานประกอบกจิการ ŚŝŜŠ

4.2 “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”   ตอ้งจดัใหม้กีารตดิป้ายหา้มสบูบุหรีÉในเขตปลอดบุหรีÉ และป้ายเขตสบูบุหรีÉ สาํหรบับรเิวณทีÉจดัไวใ้หส้บูบุหรีÉ ใน
พืÊนทีÉ Contractor Village ตามความเหมาะสม ทั ÊงนีÊ เขตสบูบุหรีÉ จะตอ้งไมใ่ช่บรเิวณทีÉมองเหน็ไดช้ดัเจน, บรเิวณทางเขา้ออกอาคาร, 
และบรเิวณทีÉควนับุหรีÉรบกวนผูอ้ยู่ขา้งเคยีง ซึÉงตอ้งไดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ตามความเหมาะสม

4.3 “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”   ตอ้งจดัใหม้เีต๊นทส์าํหรบัเป็นทีÉพกัอาศยั ในพืÊนทีÉ Contractor Village ใหใ้ชเ้ต๊นทห์รอืกาํหนดจุดพกัผ่อนของ 
“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ใหอ้ยู่ในพืÊนทีÉทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนดเท่านั Êน

4.4 อุปกรณ์ไฟฟ้าและอุปกรณ์เครืÉองกลทีÉ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” นําเขา้มาใชง้านทีÉ Contractor Village จะตอ้งผ่านการตรวจสอบสภาพก่อนใช้
งาน รวมถงึระบบไฟฟ้าทีÉใช้ Contractor Village จะตอ้งเป็นไปตามมาตรฐานและผ่านการตรวจสอบจากหน่วยงานไฟฟ้าของ “ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง” ก่อนนุญาตใหใ้ชง้าน

4.5 กรณทีีÉมกีารจดัตั ÊงพืÊนทีÉสาํหรบัการรบัประทานอาหาร จะตอ้งอยู่ในพืÊนทีÉทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนดเท่านั Êน
4.6 การควบคุมใหเ้ป็นไปตามมาตรการทีÉกาํหนด ใหเ้ป็นหน้าทีÉของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”

หมายเหตุ: ยกเวน้หรอืมคีวามจาํเป็นไมส่ามารถปฏบิตัไิดต้ามเงืÉอนไขดงักล่าว ใหพ้จิารณาเป็นกรณี โดยไดร้บัความเหน็ชอบจากผูม้อีํานาจ
อนุมตัติั Êงแต่ระดบัส่วนขึÊนไป
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บททีÉ 8  การรกัษาพยาบาลและการเฝ้าระวงัด้านสขุภาพอนามยั

8.1 การรกัษาพยาบาล

1. กรณทีีÉพนกังานหรอืคู่ธุรกจิของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”ไดร้บัการบาดเจบ็รา้ยแรงและจาํเป็นตอ้งไดร้บัการดแูลจากพยาบาล จะตอ้งรบี
นําส่งผูป้ว่ยไปทีÉสถานพยาบาลของบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ก่อนโดยทนัท ีเพืÉอปฐมพยาบาลและตรวจสอบอาการโดยแพทย/์พยาบาล
ประจาํสถานพยาบาล และใหแ้พทย/์พยาบาลของทาง “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เป็นผูพ้จิารณาส่งตวัผูป้ว่ยไปยงัสถานพยาบาลภายนอกต่อไป
ในกรณพีืÊนทีÉปฏบิตังิานอยู่นอกเขตพืÊนทีÉสถานพยาบาลของ“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหห้วัหน้างานของของ“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” พจิารณาการนําส่ง
ผูป้ว่ยไปยงัโรงพยาบาลทีÉอยู่ใกลเ้คยีงพืÊนทีÉปฏบิตังิาน

2. หากพนกังานหรอืคู่ธรกจิของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งเขา้รบัการบรกิารจากสถานพยาบาลของบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้า่จา้ง” บรษิทั“ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง” สามารถเรยีกเกบ็ค่าใชจ้่ายต่างๆ ทีÉเกดิขึÊนจากบรษิทัของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ไดทุ้กกรณ ีทั ÊงนีÊเง ืÉอนไขในการเรยีกเกบ็เงนิ
ใหเ้ป็นไปตามทีÉทางบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”กาํหนด

3. กรณทีีÉ“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”ตอ้งมกีารรกัษาพยาบาลเฉพาะทางหรอืเป็นกรณพีเิศษ ตอ้งทาํการแจง้ให ้“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เพืÉอทาํการเตรยีม
วธิกีารรกัษาต่อไป เช่น กรณไีดร้บับาดเจบ็เกดิบาดแผลจากนํÊาแรงดนัสงู จะตอ้งไดร้บัการรกัษาดว้ยกรณพีเิศษ เป็นตน้

4. การเฝ้าระวงัดา้นสุขภาพอนามยั ผูป้ฏบิตังิานตอ้งไดร้บัการตรวจวดัความดนัโลหติ ชพีจร อุณหภมูแิละแอลกอฮอล์ จาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่า
จา้ง” ก่อนปฏบิตังิานทุกครั Êงในแต่ละวนั และผูท้ีÉสามารถปฏบิตังิานได ้ตอ้งมผีลการตรวจวดัไมเ่กนิค่าทีÉกาํหนดดงันีÊ
- อตัราการเตน้ของชพีจรตอ้งอยู่ในช่วง ŞŘ-řŘŘ ครั Êง/นาท,ี ค่าความดนัขณะหวัใจบบีตวั (Systolic) จะตอ้งอยู่ในชว่ง ŠŘ-

ř39 mmHg และค่าความดนัขณะหวัใจคลายตวั (Diastolic) จะตอ้งอยู่ในช่วง 50–šŘ mmHg

- ปรมิาณแอลกอฮอล ์= Ř มลิลกิรมัเปอรเ์ซน็ต์
- อุณหภมูริ่างกายไมเ่กนิ śş.5 0C

หมายเหตุ : การควบคุมใหเ้ป็นไปตามมาตรการทีÉกาํหนดใหเ้ป็นหน้าทีÉของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”

กรณงีานโครงการ ทีÉมจีาํนวนผูป้ฏบิตังิานตั Êงแต่ 15 คน และระยะเวลาตั Êงแต่ 1 เดอืน ตอ้งดาํเนินการเพิÉมเตมิ ดงันีÊ

5. “ผูว้่าจา้งหรอืผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัใหม้สีิÉงจาํเป็นในการปฐมพยาบาลและการรกัษาพยาบาล ดงัต่อไปนีÊ (ตอ้งทาํตามกฎหมาย และในขอ้
นีÊหากจะตอ้งทาํตอ้งขออนุญาตดว้ย)

จาํนวนพนกังาน
เวชภณัฑ์

(29 รายการตาม
กฎหมาย*)

เตยีง พยาบาล แพทย์ ยานพาหนะสําหรบั
ผูป้ว่ย

> 10 คน Need N/A N/A N/A N/A

> 200 คน Need 1
1 คน

Full-time

1 คน
2 ครั Êงต่อสปัดาห์ หรอืรวมเวลาทาํงานแลว้ไม่น้อย

กวา่ 6 ชั Éวโมงต่อสปัดาห์
N/A
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> 1,000 คน Need 2
2 คน

Full-time

1 คน
2 ครั Êงต่อสปัดาห์

หรอืรวมเวลาทาํงานแล้วไม่น้อยกวา่ 6 ชั Éวโมงต่อ
สปัดาห์

Need

หมายเหตุ: ยกเวน้หรอืมคีวามจาํเป็นไมส่ามารถปฏบิตัไิดต้ามเงืÉอนไขดงักล่าว ใหพ้จิารณาเป็นกรณี โดยไดร้บัความเหน็ชอบจากผูม้อีํานาจ
อนุมตัติั Êงแต่ระดบัส่วนขึÊนไป

บททีÉ 9 การจดัการด้านสิÉงแวดล้อม

9.1 การจดัการด้านสิÉงแวดล้อม

1. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งมคีวามเขา้ใจในนโยบายสิÉงแวดลอ้มของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และตอ้งปฎบิตังิานใหส้อดคลอ้งกบันโยบายสิÉงแวดลอ้มของ
บรษิทั ฯ 
2.  “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งปฏบิตังิานโดยคาํนึงถงึผลกระทบทางดา้นสิÉงแวดลอ้มทีÉอาจเกดิขึÊนจากการปฎบิตังิาน โดยตอ้งปฎบิตัติามมาตรการ
และวธิกีารปฏบิตังิานตาม “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด เพืÉอป้องกนัหรอืลดผลกระทบต่อชุมชนและสิÉงแวดลอ้ม รวมถงึกฎหมายสิÉงแวดลอ้มทีÉ
เกีÉยวขอ้ง
ś. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งเป็นผูร้บัผดิชอบในการดาํเนินการใดๆ เกีÉยวกบัของเสยีทีÉเกดิจากการปฏบิตังิานใหก้บั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยจะตอ้ง
ดาํเนินการใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดในเงืÉอนไขดา้นความปลอดภยัและสิÉงแวดลอ้มของ“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” รวมทั Êงใหเ้ป็นไปตามทีÉกฎหมายกาํหนด 
หรอืขึÊนอยู่กบัการตกลงร่วมกนัระหว่างการจดัซืÊอจดัจา้ง
Ŝ. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งกาํหนดใหม้ผีูดู้แลควบคุมการจดัการของเสยีและการปฏบิตังิานทางดา้นสิÉงแวดลอ้ม โดยใหม้บีทบาทและหน้าทีÉตามทีÉ 
“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด
ŝ. ของเสยีทีÉเกดิขึÊนจากกจิกรรมของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หรอืเกดิจากกจิกรรมของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”  “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ไมส่ามารถนําของเสยีทีÉ
เกดิขึÊนออกจากพืÊนทีÉของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
Ş. ของเสยีทีÉเกดิขึÊนจากกจิกรรมของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ใหท้าง“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ดาํเนินการคดัแยก,รวบรวม ของเสยีแต่ละชนิดออกจากกนัและ
ตอ้งดาํเนินการขนส่งของเสยีใหก้บั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยตอ้งจดัใหอ้ยู่ในสภาพทีÉปลอดภยัและไมส่่งผลกระทบต่อสิÉงแวดลอ้ม ตามขอ้กาํหนด
วธิกีารคดัแยกและการจดัการของเสยีของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
7. ตอ้งมกีารจดัทาํแผนฉุกเฉนิฯ กรณขีนยา้ยของเสยีทีÉเกดิจากก่อสรา้งเช่น เศษหนิ เศษปนู เป็นตน้ โดยใหต้อ้งไดร้บัการพจิารณาและ
ตรวจสอบรว่มกนัระหว่าง “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
ขอ้ยกเวน้ :  ของเสยีประเภท Construction Waste เช่น  เศษหนิ เศษปนู และอืÉนๆทีÉถอืเป็นของเสยีจากการก่อสรา้ง ใหเ้ป็นหน้าทีÉรบัผดิชอบ
ของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ในการขนส่งไปกาํจดั โดย
ř.ตอ้งจดัทาํเอกสารขออนุญาตเจา้ของพืÊนทีÉ ทีÉนําของเสยีประเภท Construction Waste ไปทิÊง โดยตอ้งไดร้บัการอนุญาตจากราชการแลว้เท่านั Êน 
และ  “ ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งส่งเอกสารยนิยอมจากเจา้ของพืÊนทีÉใหแ้ก่ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” 
Ś.ตอ้งจดัทาํเอกสารขออนุญาตหน่วยงานราชการ เช่น สาํนกังานท่าเรอือุตสาหกรรมมาบตาพุด (สทร) เทศบาลและชุมชน ก่อนทีÉนําของเสยี
ประเภท Construction Waste ไปทิÊง และ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งส่งเอกสารยนิยอมจากหน่วยงานราชการใหแ้ก่ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
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ś.“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”ตอ้งจดัทาํวธิกีารขนส่งอย่างปลอดภยัโดยไมส่่งผลกระทบต่อสิÉงแวดลอ้ม และวธิกีารป้องกนัของเสยีจะไมห่กหลน่ระหว่างทาง
โดยวธิกีารขนส่งตอ้งไดร้บัการรบัรองจาก“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
Ŝ.เมืÉอไดร้บัอนุญาตในการขนส่งของเสยีประเภท Construction Waste ไปทิÊงจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ในการขนส่งของเสยี “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้ง
ทาํหลกัฐานปรมิาณการขนส่งให“้ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” รบัทราบดว้ยทุกครั Êง
ŝ.“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” มสีทิธิ Íไปตรวจสอบการดาํเนินการขนส่งและพืÊนทีÉทีÉทิÊงของเสยีประเภท Construction Waste หากพบว่า ไมเ่ป็นไปตาม
ขอ้กาํหนด “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะดาํเนินการจดัการกบัของเสยีนั Êนเอง และเรยีกเกบ็ค่าใชจ้่ายกบั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ภายหลงั    

บททีÉ 10 การรกัษาความปลอดภยั
10.1 ระเบียบและข้อปฏิบติัของคู่ธรุกิจในการผา่นเข้า-ออก ภายในพืÊนทีÉ “ผูซื้Êอ/ผูว้่าจ้าง”

บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง"ตอ้งปฏบิตังิานตามขั Êนตอน / วธิกีารปฏบิตังิาน ดงัต่อไปนีÊ

ř.ตดิบตัรแสดงตนบรเิวณอกเสืÊอใหเ้หน็ไดช้ดัเจน  เพืÉอความสะดวกในการตรวจสอบของเจา้หน้าทีÉ 

Ś.หา้มสวมใส่กางเกงขาสั Êน รองเทา้แตะเขา้มาตดิต่องานหรอืทาํงานภายในโรงงาน

ś.หา้มสบูบุหรีÉภายในอาคารโรงงาน และบรเิวณพืÊนทีÉบรษิทัของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยอนุญาตใหส้บูเฉพาะบรเิวณทีÉจดัใหเ้ท่านั Êน

Ŝ.หา้มพกพาอาวุธ เครืÉองดืÉมมนึเมา หรอืสิÉงเสพตดิ เขา้มาในบรเิวณพืÊนทีÉบรษิทัของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”โดยเดด็ขาด

ŝ.ใหข้บัรถในบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ดว้ยความเรว็ไมเ่กนิ 20 กโิลเมตร/ชั ÉวโมงสาํหรบัพืÊนทีÉในเขตกระบวนการผลติ

Ş.หา้มจอดรถยนต์ จกัรยานยนต์และจกัรยานในบรเิวณทีÉหา้มจอดโดยเดด็ขาด โดยตอ้งจอดในบรเิวณทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนไวใ้หเ้ท่านั Êน

ş.หา้มถ่ายหรอืบนัทกึภาพภายในบรเิวณโรงงาน เวน้แต่จะไดร้บัอนุญาตอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” เท่านั Êน

Š.หา้มเล่นการพนนั ก่อเหตุทะเลาะววิาทภายในบรเิวณพืÊนทีÉบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”โดยเดด็ขาด

š.ในกรณทีีÉมกีารปรบัระดบัมาตรการรกัษาความปลอดภยัของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหบ้รษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ปฏบิตัติามาตรการรกัษาความ
ปลอดภยัอย่างเคร่งครดั

10.ในกรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” มทีรพัยส์นิหรอือุปกรณ์ทีÉตอ้งการนําเขา้พืÊนทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหต้ดิต่อทาํใบนําของเขา้ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่า
จา้ง” กาํหนด

11.ในกรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งการนําทรพัยส์นินําออกพืÊนทีÉของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”จะตอ้งแสดงเอกสารอนุญาตนําของออกตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/
ผูว้่าจา้ง” กาํหนด และใหค้วามร่วมมอืในการตรวจสอบก่อนผ่านออก
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12. ในกรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง นํารถยนต์หรอืรถจกัรยายนต์ เขา้มาในพืÊนทีÉบรษิทั จะตอ้งไดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยตอ้งแสดง
สติËกเกอรใ์นจุดทีÉเหน็ชดัเจน ทีÉออกใหโ้ดย “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ทุกครั Êง

13. กรณทีีÉ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” นําอุปกรณ์ทรพัยส์นิมคี่าเขา้มาปฏบิตังิานในพืÊนทีÉบรษิทัฯของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะตอ้งจดัเตรยีมอุปกรณ์เครืÉองมอื
สาํหรบัจดัเกบ็เอง เช่น โทรศพัทม์อืถอื กระเป๋าสตางค์ เป็นตน้ เพืÉอป้องกนัการสญูหาย หากเกดิการสญูหาย “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะไมร่บัผดิชอบใน
ทุกกรณี

หมายเหตุ : ในกรณทีีÉตอ้งการนําทรพัยส์นิ/อุปกรณ์ชิÊนใหญ่ หรอืมจีาํนวนมาก ออกจากนอกพืÊนทีÉของบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหต้วัแทนของ “ผู้
ซืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และตวัแทนของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ร่วมกนัตรวจสอบทีÉบรเิวณหน้างาน ณ จุดทีÉตอ้งการนําของขึÊนรถ

10.2 ระเบียบและข้อปฏิบติัของคู่ธรุกิจในการผา่นเข้า-ออก พืÊนทีÉเขตกระบวนการผลิต

บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง"ตอ้งปฏบิตังิานตามขั Êนตอน / วธิกีารปฏบิตังิาน ดงัต่อไปนีÊ

ř.หา้มนําวสัดุหรอือุปกรณ์ทีÉอาจก่อใหเ้กดิประกายไฟ เช่น บุหรีÉ ไฟแชค็ ไมข้ดีไฟ โทรศพัทม์อืถอื กลอ้งถ่ายรปู และเครืÉองจุดไฟอืÉน ๆ เขา้ไปใน
เขตกระบวนการผลติ 
2.ผูป้ฏบิตังิานของบรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมาทาํงานในพืÊนทีÉเขตกระบวนการผลติของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะตอ้งเดนิผ่านเขา้-ออก ประตู
ควบคุม ยกเวน้คนขบัรถยนต์เท่านั Êน  และใหผู้ป้ฏบิตังิานของบรษิทั “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” แสดงบตัรประจาํตวัให ้รปภ.ตรวจสอบทุกครั Êง หา้มใส่ผา้
คลุมหน้า หรอืแว่นตาดาํ
3.รถยนต์ทีÉจะผ่านเขา้หรอืออก พืÊนทีÉเขตกระบวนการผลติของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”   ถา้มผีูโ้ดยสารใหผู้โ้ดยสารลงก่อนถงึประตูทางเขา้และเขา้
ไปจอดรอรบัผูโ้ดยสารทีÉ ทจีดัไวใ้ห้ และคาดเขม็ขดันิรภยัตลอดเวลาทุกทีÉนั Éง
4.รถยนต์ทีÉจะผ่านเขา้/ออกพืÊนทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะตอ้งมสีตกิเกอรต์รวจสภาพรถยนตซ์ึÉงออกโดย “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ตดิทีÉกระจกหน้ารถ
แสดงใหเ้หน็ชดัเจน
5.รถยนต์ทีÉจะผ่านเขา้หรอืออกพืÊนทีÉเขตกระบวนการผลติของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จะตอ้งไมบ่นัทกึภาพโดยกลอ้งตดิรถยนต์ โดยไมไ่ดร้บั
อนุญาต จากบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
7.รถยนต์ทีÉจะผ่านเขา้/ออกจะตอ้งใหค้วามร่วมมอืในการตรวจคน้ของเจา้หน้าทีÉ รปภ.ก่อนผ่านเขา้/ออกบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”   และ
เจา้หน้าทีÉรปภ.จะมกีารสุ่มตรวจโดยละเอยีดเป็นระยะตามความเหมาะสม

10.3 ความปลอดภยัในการนํายานพาหนะเข้าพืÊนทีÉเขตกระบวนการผลิต
บรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง"ตอ้งปฏบิตังิานตามขั Êนตอน / วธิกีารปฏบิตังิาน ดงัต่อไปนีÊ

1.ยานพาหนะตอ้งผ่านการตรวจสอบจากบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหอ้ยู่ในสภาพทีÉปลอดภยัและใชง้านเป็นไปตามมาตรฐาน และไดร้บัการรบัรอง
โดยตดิสติËกเกอร์

2.หา้มนํายานพาหนะทีÉไมใ่ช่เครืÉองยนต์ดเีซลเขา้เขตกระบวนการผลติ หรอืเขตควบคุมของบรษิทั (Restricted Area)

3.ทาํการตดิตั Êงตะแกรงครอบท่อ หรอื Flame Arrestor (ทีÉครอบป้องกนัประกายไฟ) โดยตอ้งมี Wire Mesh ขนาดไมต่ํÉากว่า 80 dpi ก่อนนํารถ
เขา้เขตกระบวนการผลติ
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4.มใีบอนุญาต (Work Permit) และ แผนทีÉบ่งชีÊเสน้ทางการนํารถเขา้/ออกเขตกระบวนการผลติเพืÉอใหเ้จา้หน้าทีÉตรวจสอบ

5.หา้มนํารถออกนอกเสน้ทางทีÉกาํหนด และหา้มจอดขวางอุปกรณ์ฉุกเฉนิทุกชนิดในรศัม ี5 เมตร

6.หา้ม “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมกีารนํารถผ่านเขา้ไปในแนว Pipe Rack หรอืเหยยีบบนฝารางระบายนํÊาขอบถนน ยกเวน้ไดร้บัอนุญาตแลว้ ตอ้งมี
การสาํรวจเสน้ทางใหม้ ั Éนใจว่าปลอดภยัก่อนนํารถเขา้พืÊนทีÉนั Êนๆ

7.กรณทีีÉผูข้บัขีÉลงจากรถหรอืจอดรถกรณไีมใ่ชง้าน ตอ้งดบัเครืÉองยนต์ ดงึเบรคมอื ห้ามดงึกุญแจออก และหนุนหมอนรองลอ้ และตอ้งรออยู่หน้า
งาน กรณไีมอ่ยู่หน้างานตอ้งฝากกุญแจรถไวก้บัหวัหน้างานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”

8.กรณทีีÉรถวิÉงอยู่บนถนน ขณะเกดิเหตุฉุกเฉนิใหจ้อดรถชดิขอบซา้ยของถนน ดบัเครืÉองยนต์ และทิÊงกุญแจไวท้ีÉรถ ก่อนลงจากรถ กรณรีถทีÉกาํลงั
ปฏบิตังิาน ใหห้ยุดการทาํงานและปฏบิตัติามแผนฉุกเฉนิ

9.รถทีÉนําเขา้เขตกระบวนการผลติจะตอ้งมถีงัดบัเพลงิอย่างน้อย 15 lbs ประจาํรถอย่างน้อย ř ถงั โดยมี Fire ratting ไมน้่อยกว่า 6A20B และ
ไดร้บัการตรวจสภาพ โดยบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”  และสาํหรบัรถขนส่งสารเคมตีอ้งมถีงัดบัเพลงิ 3 ถงัโดยตดิทีÉหอ้งคนขบั 1 ถงั และทีÉทา้ยรถ 2 

ถงั และตอ้งไดร้บัการตรวจสภาพจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”  เช่นเดยีวกนั กรณรีถ Forklift ใหเ้ป็นไปตามทีÉบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด กรณทีีÉเป็น
รถขนส่งวสัดอุนัตรายใหเ้ป็นไปตามประกาศกรมการขนส่งทางบก

10.พนกังานขบัรถตอ้งมใีบอนุญาตขบัรถตามประเภทของรถยนต์ และตอ้งไมห่มดอายุ โดยใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”

11.กรณรีถเฮีËยบหรอืเครนหรอืรถทีÉนํามาเพืÉอวตัถุประสงค์ในการยกเคลืÉอนยา้ย หา้มยกบมูคา้งไวแ้ละเกบ็ขาชา้งขณะทาํการเคลืÉอนทีÉ

12.อนุญาตใหใ้ชร้ถฟอรค์ลฟิทเ์ฉพาะในการเคลืÉอนยา้ย ณ จุดปฏบิตังิานในพืÊนทีÉทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” อนุญาตใหใ้ชง้านเท่านั Êน  

13.ปฏบิตัติามกฎจราจรของ“ผูซ้ืÊอ/ผูว้า่จา้ง” อย่างเคร่งครดั

14.สาํหรบัรถ Ş ลอ้ขึÊนไป “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉนําทาง/ผูใ้หส้ญัญาณและ จะตอ้งมี นกหวดี เสืÊอกั Ëกสะทอ้นแสง และ ธง เขยีว-

แดง ใหส้ญัญาณ นําทางในระยะห่างจากรถ ในระยะไมน้่อยกว่า 20 เมตร เดนินําหน้ารถในกรณทีีÉบรรทุกของ หรอื รถทีÉมคีวามยาวของรถตั Êงแต่ 
řŘ เมตรขึÊนไป แลว้ไมส่ามารถมองเหน็ดา้นหลงัไดใ้ห ้“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งจดัใหม้เีจา้หน้าทีÉนําทา้ย/ผูใ้หส้ญัญาณและจะตอ้งมมี ีนกหวดี เสืÊอกั Ëก
สะทอ้นแสง และ ธง เขยีว-แดง ใหส้ญัญาณ

15. กรณขีนยา้ยสารเคมอีนัตราย หรอืสารเคมเีหลวทุกชนิด จดัใหม้ภีาชนะหรอือุปกรณ์รองรบัของเหลว สารเคมเีหลว รวมถงึอุปกรณ์/เครืÉองมอื
ทีÉมขีองเหลวหรอืปนเปืÊอนสารเคม ีใหม้ปีรมิาณทีÉเพยีงพอ ไมแ่ตก ไมม่รีรู ั Éว และตอ้งสามารถทนปฏกิริยิาของสารเคมไีด้ เพืÉอป้องกนัการหก
รั ÉวไหลลงดนิหรอืรางระบายนํÊา รวมทั Êงวสัดุดดูซบัสารเคมกีรณหีกรั Éวไหลขณะขนยา้ย เช่น ผา้ซบันํÊามนั ขีÊเลืÉอย ทราย เป็นตน้

16. กรณมีกีารขนยา้ยเครืÉองจกัร อุปกรณ์ เครืÉองมอื เขา้เขตพืÊนทีÉกระบวนการผลติ จะตอ้งมกีารผกูมดัยดึโยงใหม้ ั Éนคง และกรณีÉมบีรรทุก
เครืÉองจกัร อุปกรณ์ เครืÉองมอืยืÉนออกนอกตวัรถจะตอ้งจดัใหม้สีญัญลกัษณ์แจง้เตอืนทีÉสามารถเหน็ไดช้ดัเจน
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17. หา้มใชร้ถยนต์ 4 ลอ้ ทาํการลากจงูอุปกรณ์ เครืÉองมอื เขา้เขตพืÊนทีÉกระบวนการผลติ 

บททีÉ 11 การปฐมนิเทศน์และการฝึกอบรมด้านความปลอดภยั
11.1 ตารางสรปุการปฐมนิเทศน์และการฝึกอบรมด้านความปลอดภยั
คู่ธุรกจิตอ้งผ่านการอบรมและทาํบตัรประจาํตวัคู่ธุรกจิ ตามหลกัเกณฑแ์ละวธิกีารของบรษิทัในกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส ์เอส ซจีี โดยสามารถ
ตรวจสอบหลกัสตูรทีÉตอ้งอบรมดงัตารางต่อไปนีÊ

ในกรณทีีÉผูป้ฏบิตังิานทาํหน้าทีÉมากกว่า 1 บทบาทและหน้าทีÉตามทีÉไดร้บัมอบหมาย ใหพ้จิารณาอบรมใหค้รบถว้น โดยเนืÊอหาการอบรมตอ้ง
สอดคลอ้งกบัมาตรฐานทีÉผูซ้ืÊอผูว้่าจา้งกาํหนด เช่น เรืÉอง SD-PS-S-ŘśŘŜ Confine Space Entry Corporate Standard หรอื เรืÉอง SH&E-S-PS-

śŝ-Řř Working at Height Corporate Standard เป็นตน้
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1 Safety Orientation (อบรมทําบัตร)
2 Safety lead
3 Hole watch
4 Fire watch
5 จป.หวัหนา้งาน / จป.เทคนคิ

6 ความปลอดภัยในการทํางานบนทีѷสงู
(Work at height)

7
ความปลอดภัยในการใชไ้ฟฟ้าและการ
ปฐมพยาบาลอันตรายจากไฟฟ้า(ขึѸนกับ
ตําแหน่งงาน)

8
ผูบ้งัคบัปัѸนจั Ѹน, ผูค้วบคมุ, ผูใ้หส้ญัญาณ
แกผู่บ้งัคบัปัѸนจัѷน, ผูย้ดึเกาะวสัด*ุ* 
(ขึѸนกับตําแหน่งงาน)

9
ความปลอดภัยในการทํางานในทีѷอับอากาศ
สําหรับผูป้ฏบิตังิาน ผูเ้ฝ้าระวงั ผูค้วบคมุ**

(ขึѸนกับตําแหน่งงาน)

10 การขบัรถ Forklift อย่างปลอดภัยและถูก
วธิ*ี*(ผูข้บัรถ Forklift)

11 ความปลอดภัยเกีѷยวกับการตดิตั Ѹงนัѷงรา้น

12 ความปลอดภัยรังสทีางเทคนคิ**
(เจา้หนา้ทีѷควบคมุรังส)ี

13 หลกัสตูรงานประดานํѸา
14 Lock out / tag out (LOTO)
15 งานตดั งานเจยีร
16 งาน water jet
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บททีÉ 12 การสร้างจิตสาํนึกและการรณรงคส่์งเสริมความปลอดภยั

12.1 การสร้างจิตสาํนึกและการรณรงคส่์งเสริมความปลอดภยั

1. “ผูข้าย / ผูร้บัจา้ง” ตอ้งเขา้ร่วมกจิกรรมส่งเสรมิความปลอดภยัในระหว่างการปฏบิตังิานต่างๆ ตามทีÉ““ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ไดก้าํหนดขึÊน เช่น 
กจิกรรมส่งเสรมิพฤตกิรรมความปลอดภยั , การเป็นแบบอย่างทีÉดดีา้นความปลอดภยั ,การรายงานเหตุการณ์เกอืบเกดิอุบตัเิหตุ (Near-

miss) และ การสงัเกตความปลอดภยั (Safety Observation) และการใหข้อ้เสนอแนะดา้นความปลอดภยั เป็นตน้
2. “ผูข้าย / ผูร้บัจา้ง” จะไดร้บัใบประกาศนียบตัร ภายหลงัจากเสรจ็สิÊนโปรเจค็ หรอื โครงการ หากพบว่าผลการดาํเนินการเป็นไปตามทีÉ

เงืÉอนไขทาง“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนด ทั ÊงนีÊการมอบใบประกาศนียบตัรใหข้ึÊนอยู่กบัการพจิารณาของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”  

บททีÉ 13 การตรวจสอบความปลอดภยั
13.1 การตรวจสอบความปลอดภยั
1. “ผูข้าย / ผูร้บัจา้ง” จดัทาํรายงาน ชั Éวโมงการปฏบิตังิานของพนกังาน, ผลการตรวจสอบความปลอดภยั, สภาพการทาํงานหรอืการกระทาํทีÉไม่
ปลอดภยั พรอ้มแนวทางปรบัปรุง/แกไ้ข ทั ÊงนีÊใหส้่งแบบตรวจสอบความปลอดภยั ใหก้บัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”
ภายในระยะเวลาทีÉกาํหนด
2. “ผูข้าย / ผูร้บัจา้ง” ตอ้งเขา้ร่วมกจิกรรมกบัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของบรษิทั“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ในการตรวจสอบความปลอดภยั, ประชุมดา้น
ความปลอดภยั, กจิกรรมส่งเสรมิดา้นความปลอดภยัต่างๆทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” จดัขึÊน เป็นตน้ ในทุกๆวนัทีÉมกีารปฏบิตังิาน
ś. เมืÉอ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ไดด้าํเนินการตรวจสอบ และ มกีารเสนอแนะขอ้บกพร่องต่าง ๆ ใหท้าง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”รบัทราบ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง”
จะตอ้งดาํเนินการแกไ้ข การทาํงานหรอืสภาพการทาํงานทีÉไมป่ลอดภยั หรอืงานทีÉอาจจะส่งผลกระทบทางดา้นสิÉงแวดลอ้ม ทนัที
Ŝ  “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” สามารถสั Éงหยุดงานได ้เมืÉอพบสภาพการทาํงาน / สภาพแวดลอ้มในการทาํงานทีÉไมป่ลอดภยัโดย“ผูข้าย/ ผูร้บัจา้ง” จะตอ้ง
ดาํเนินการแกไ้ขโดยด่วน  เพืÉอทีÉจะใหง้านกลบัมาอยู่ในสภาพทีÉปลอดภยั และไมก่่อใหเ้กดิผลกระทบต่อสิÉงแวดลอ้ม 
5.  "ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง" จะตอ้งกาํกบัดแูลและตรวจสอบการทาํงานอยู่อย่างต่อเนืÉองโดยเคร่งครดั เพืÉอมใิหเ้กดิการบาดเจบ็ หรอืความเสยีหายแก่
บุคคล ทรพัยส์นิ หรอืสิÉงแวดลอ้มต่างๆ ตามมา เมืÉอเกดิการบาดเจบ็หรอืความเสยีหายแก่บุคคล หรอืทรพัยส์นิ หรอืสิÉงแวดลอ้มขึÊน "ผูข้าย/ผูร้บั
จา้ง" จะตอ้งรบัผดิชอบต่อความเสยีหายดงักล่าวทีÉเกดิขึÊนตามเงืÉอนไขการจดัซืÊอจดัจา้ง และ"ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง" จะตอ้งรบัผดิชอบต่ออุบตัเิหตุ หรอื
อนัตราย หรอืความเสยีหายใดๆ ทีÉเกดิขึÊนจากการทาํงานของตวั "ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง" เอง รวมทั Êงรบัผดิชอบในเหตุเสยีหายทั Êงบุคคลและทรพัยส์นิ 
อนัเกดิแก่ "ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง" หรอืบุคคลอืÉน ทีÉมผีลจากการดาํเนินการของ "ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง"

6. ในกรณทีีÉ "ผูข้าย / ผูร้บัจา้ง" ดาํเนินงานไมถู่กตอ้งตามกฎหมาย หรอืตามขอ้กาํหนด ทีÉระบุไวใ้นเงืÉอนไขดา้นอาชวีอนามยัความปลอดภยัและ
สิÉงแวดลอ้ม การดาํเนินงานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” อนัส่งผลแก่ชุมชนหรอืเกดิเป็นคดคีวามขึÊน "ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง" จะเป็นผูร้บัผดิชอบแต่เพยีงผู้
เดยีว โดยจะตอ้งแจง้ผลการดาํเนินการแก่ "ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง" ทราบอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรดว้ย
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บททีÉ 14 การรายงานและการสอบสวนอบุติัการณ์
14.1 การรายงานและการสอบสวนอบุติัการณ์
ในระหว่างการปฏบิตังิานหากเกดิอุบตักิารณ์ทุกประเภท 

1. ใหเ้จา้หน้าทีÉ จป. ของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” หวัหน้างานหรอืผูแ้ทนของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” รายงานต่อผูแ้ทนของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ในทนัท ี
ตอ้งหยุดงานบรเิวณดงักล่าว และพยายามแกไ้ขสถานการณ์เบืÊองตน้ร่วมกบั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” โดยเรว็ทีÉสุด

2. เจา้หน้าทีÉ จป.ของทาง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งสรุปรายงานการเกดิอุบตักิารณ์ หรอืการเจบ็ปว่ยจากการทาํงานเบืÊองตน้ ส่งใหแ้ก่
เจา้หน้าทีÉ จป. ของทาง “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ภายใน 8-12 ชั Éวโมง และตอ้งปฏบิตัติามมาตรการแกไ้ขป้องกนัทุกประการ

3. หวัหน้าควบคุมงานของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งเขา้ร่วมทาํการสอบสวนหาสาเหตุ และแนวทางแกไ้ข กบัเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของ 
“ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”

4. กรณเีกดิอุบตักิารณ์ทุกกรณ ีทางบรษิทั“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ไมร่ายงานโดยมเีจตนาปกปิดทางบรษิทัผูว้่าจา้งจะพจิารณาการเลกิจา้งครั Êง
ต่อไป

บททีÉ 15 การเตรียมความพร้อมโต้ตอบเหตฉุุกเฉิน
15.1 การเตรียมความพร้อมโต้ตอบเหตฉุุกเฉิน
เมืÉอไดย้นิสญัญาณไซเรน “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทั ÊงหมดทุกพืÊนทีÉในเขตควบคุมจะตอ้งปฏบิตัดิงันีÊ

1. หยุดการปฏบิตังิานทีÉทาํทุกชนิด โดย “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งอพยพไปยงัจุดรวมพล (Assembly Point) ทีÉกาํหนดไวท้นัที
2. ปิดสวทิชอุ์ปกรณ์เครืÉองจกัรกล หรอืตดัเชืÊอเพลงิทีÉแหล่งจ่าย เช่น ปิดวาลว์หวัถงัแก๊ส สาํหรบังานตดัแก๊สทุกจุด 
3. ใหท้าง “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทีÉมคีวามรูค้วามเขา้ใจเกีÉยวกบัระบบไฟฟ้าประจาํงานนั Êนๆ ทีÉทาํการ ปิดสวทิชแ์ผงจ่ายไฟฟ้าทนัที ยกเว้น ใน

กรณเีกดิเหตุการณ์สารไวไฟรั Éวไหล หา้มทาํการปิดหรอืเปิดสวทิซ์ไฟฟ้า เนืÉองจากอาจเป็นสาเหตุของการ Spark และตดิไฟได้
4. หวัหน้างานหรอืเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งนบัจาํนวนคน และตรวจสอบรายชืÉอ และเมืÉอตรวจสอบเสรจ็แลว้ให้

แจง้ผลต่อเจา้หน้าทีÉของบรษิทั”ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”ตามทีÉกาํหนด
5. การชีÊแจงขอ้สงสยัทั Êงหมดจะกระทาํโดยตวัแทน ของ“ ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ณ จุดรวมพล (ASSEMBLY POINT COMMANDER)

6. บรเิวณพืÊนทีÉทีÉเกดิความเสยีหายจาํเป็นตอ้งคงสภาพไว ้เพืÉอรอการตรวจสอบ โดยให้ “ ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ทาํการกั ÊนพืÊนทีÉ พรอ้มทั Êงตดิป้าย
เตอืน เพืÉอหา้มบุคคลอืÉนทีÉไมเ่กีÉยวขอ้งเขา้พืÊนทีÉดงักล่าว

7. การกลบัเขา้ปฏบิตังิานต่อภายหลงัเหตุการณ์ภาวะฉุกเฉนิเขา้สู่สภาวะปกต ิจะมสีญัญาณ  ALL- CLEAR ALARM เกดิขึÊน และจะมเีสยีง
ประกาศใหท้ราบทางเสยีงตามสาย (Intercom) หรอืไดร้บัแจง้จาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง”ทีÉควบคุม ณ จุดรวมพล (ASSEMBLY POINT 

COMMANDER) 

8. กรณทีีÉเกดิภาวะฉุกเฉนิ ใหย้กเลกิ Work Permit ทุกงาน หลงัจากเหตุการณ์ภาวะฉุกเฉนิยุต ิเขา้สู่สภาวะปกต ิตอ้งเปิด Work Permit 

ใหมท่ั Êงหมด
9. ในกรณทีีÉไดย้นิสญัญาณฉุกเฉนิในบรเิวณนอกพืÊนทีÉของบรษิทั “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ให้ “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ปฏบิตัติามคาํแนะนําของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่า

จา้ง” และไปยงัจุดรวมพลทีÉกาํหนด
10. กรณเีกดิเหตุฉุกเฉนิทุกประเภท หา้มไมใ่หม้กีารถ่ายภาพ หรอืบนัทกึเหตุการณ์ และเผยแพร่ขอ้มลูใดๆ รวมถงึการใหส้มัภาษณ์ โดย

ไมไ่ดร้บัอนุญาตจาก “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” และความเสยีหายทีÉเกดิขึÊนจากการถ่ายภาพ หรอืบนัทกึเหตุการณ์ และเผยแพร่ขอ้มลูใดๆ ของ
พนกังาน “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ทาง“ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” จะตอ้งเป็นผูร้บัผดิชอบกบัความเสยีหายทีÉเกดิขึÊน
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บททีÉ 16 บทลงโทษ

1. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งทาํการสืÉอสาร กฎพทิกัษ์ชวีติ (Lifesaving rules) และ Driving Policy ใหผู้ป้ฏบิตังิานทุกคนรบัทราบ และปฏบิตัติาม
อย่างเคร่งครดั หากพบว่ากระทาํผดิกฎพทิกัษ์ชวีติ (Lifesaving rules) จะตอ้งถูกพจิารณารบับทลงโทษตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ไดก้าํหนดไว้
(SH&E-S-SF-24-01 Life Saving Rule Corporate Standard)

2. “ผูข้าย/ผูร้บัจา้ง” ตอ้งทาํการสืÉอสารกฎระเบยีบดา้นความปลอดภยัของ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” ใหผู้ป้ฏบิตังิานทุกคนรบัทราบ และปฏบิตัติามอย่าง
เคร่งครดั หากพบว่ากระทาํผดิกฎระเบยีบดา้นความปลอดภยั จะตอ้งถูกพจิารณารบับทลงโทษตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้า่จา้ง” ไดก้าํหนดไว้ และ
เขา้ขา่ยฝา่ฝืนจะถูกพจิารณาระงบัการเขา้ปฏบิตังิานกลุ่มธุรกจิเคมคิอลส์ เอส ซจีี (มาตรการ Black List) ตามทีÉ “ผูซ้ืÊอ/ผูว้่าจา้ง” กาํหนดไว้
ตามเอกสารอา้งองิ (SD-PS-S-1003 บทลงโทษและวธิกีารปฏบิตั)ิ

17.1 ผูส้นับสนุนการปฏิบติัตาม SHE regulation

ผูจ้ดัการและเจา้หน้าทีÉความปลอดภยั ของเจา้ของงานและ เจา้ของพืÊนทีÉ ผูจ้ดัการจดัหาสนบัสนุนและสืÉอสารใหคู้ธุ่รกจิปฏบิตัติาม Contractor 

SHE regulation และเอกสารแนบทา้ยอย่างเคร่งครดั

17.2 การบนัทึกคณุภาพ

บนัทกึคุณภาพทั Êงหมดจดัเกบ็รกัษาตามระบบบนัทกึคุณภาพของแต่ละพืÊนทีÉ

17.3 การตรวจสอบ

หน่วยงานความปลอดภยัเจา้ของงานและเจา้ของพืÊนทีÉ จดัใหม้กีารตรวจสอบการปฏบิตัขิองคู่ธุรกจิ ตาม SHE regulation และเอกสารแนบ ตาม
โปรแกรมการตรวจของแต่ละบรษิทัอย่างสมํÉาเสมอ

17.4 การทบทวนเอกสาร 

เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัจากหน่วยงานความปลอดภยัสว่นกลาง จดัใหม้กีารทบทวนเอกสาร SHE regulation ทุกๆ 3 ปีนบัจากวนัทีÉไดร้บัการ
แกไ้ขหรอืเรว็กว่า ในกรณทีีÉพบว่ามอุีบตักิารณ์เกดิขึÊนแลว้พบว่าตอ้งแกไ้ข SHE regulation โดยตอ้งมสี่วนร่วมจากเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัของ
เจา้ของงานและเจา้ของพืÊนทีÉดว้ย
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17.5 การขอเปลีÉยนแปลงการปฏิบติัตาม SHE regulation

กรณทีีÉไมส่ามารถปฏบิตัติามมาตรฐานนีÊได ้ตอ้งขออนุมตัเิป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูจ้ดัการฝา่ยเจา้ของพืÊนทีÉ โดยแนบเหตุผลทีÉไมส่ามารถ
ปฏบิตัไิด ้และไดร้บัการปรกึษาจากเจา้หน้าทีÉความปลอดภยัประจาํพืÊนทีÉ

17.6 การฝึกอบรมและการสืÉอสาร
- ผูจ้ดัการเจา้ของงาน เจา้ของพืÊนทีÉ จดัใหพ้นกังานทีÉเกีÉยวขอ้ง เขา้รบัการฝึกอบรม สืÉอสารและทบทวน SHE regulation ตามระบบการฝึกอบรม
ของแต่ละพืÊนทีÉ กอ่นทีÉจะเริÉมงาน 
- หน่วยงานจดัหา สืÉอสารใหคู้่ธุรกจิทีÉเกีÉยวขอ้ง จดัใหม้รีะบบการฝึกอบรม สืÉอสาร และทบทวน SHE regulation ตามระบบของคู่ธุรกจิ ทีÉสามารถ
ทวนสอบได ้เพืÉอนําเขา้เป็น Approved vendor list และตดิตาม สนบัสนุนคูธุ่รกจิ ใหส้ามารถปฏบิตั ิความตอ้งการของ บรษิทักลุ่มธุรกจิเคมิ
คอลส ์เอส ซจี ีได้

17.7 ผูที้Éสามารถติดต่อได้

กรณทีีÉมขีอ้สงสยั สามารถสอบถามไดจ้าก เจา้หน้าทีÉความปลอดภยัหรอืวศิวกรความปลอดภยั ประจาํบรษิทั บรษิทั  MTT/RTC/RPL  
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เอกสารแนบ 1

PSM (CSM) Contractor Safety Management Summary Workflow สรปุขั Êนตอนการทาํระบบจดัการความปลอดภยัคู่ธรุกิจ

เอกสารแนบ 1  สญัลกัษณ์ประจาํตาํแหน่งของผูป้ฏิบติังาน
ตําแหน่ง สญัลกัษณ์

Safety lead

( หมวกสเีขยีว,ปลอกแขนสเีขยีว )

Fire watch man

( หมวกสแีดง,ปลอกแขนสแีดง )

Hole watch man

( เสืÊอกั Ëกสะทอ้นแสงสเีขยีว )

                                      

Rigger( ผูใ้หส้ญัญาณ )

( เสืÊอกั Ëกสะทอ้นแสงสสีม้ )

Fore man / ผูค้วบคุมงาน
( หมวกสขีาว )

Freshman 

( แถมเสน้สแีดงตดิทีÉหมวก ,แถบสแีดงตดิทีÉบตัรคู่ธุรกจิ )

Flag man

(เสืÊอกั Ëกสสีม้,ธงเขยีว-แดง,นกหวดีใหส้ญัญาณ)
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เอกสารแนบ 2

PSM (CSM) Safety program guideline 

คู่มือสาํหรบัจดัทาํโปรแกรมด้านความปลอดภยัในการทาํงานสาํหรบัคู่ธรุกิจ

Type 1 Type 2 Type 3 Type 4

Risk :  High Risk :  High Risk :  Low Risk :  Low
Working Time : > 1Month Working Time : < 1Month Working Time : > 1Month Working Time : < 1Month

No. Safety program Recommend Optional
CSM cover page form use O O O O  -  -  -

0 KPI
0.1 Incident case (L1 ,L2,L3) O O O O O O O
0.2 Contractor standard diviation O O O O O O O
1 Safety training competency

1.1 Safety orientation training x O O O O O O O
1.2 Skill test or certificated x O O  -  -  -  -  -
1.3 Key man training and certificate O O O O O O O
2 SHE Implement Management  Commitment

2.1 SHE site inspection x O O O O  -  -  -
2.2 Management and team site audit O  -  -  -  -  -  -
2.3 SHE weekly/monthly meeting x O  - O  -  -  -  -
3 HAZARD identification and RISK management

3.1 Permit to work x O O O O O (ยกเวน้งานแม่บา้น) O (ยกเวน้งาน รปภ) O 
3.2 Hazard substance and chemical storage inspection x O O O O O O O
3.3 Environmental and construction waste controlling x O O O O O O O
3.4 Housekeeping (5 s) x O O O O O O O
3.5 Big cleaning day x O  - O  -  -  -  -
3.6 Fire equipment inspection x O O O O O O O 
3.7 Hand tool inspection x O O O O O O O
3.8 Alcohol and drug test x O O O O O O O
3.9 Emergency/rescue drill  (จัดทําแผนและทําการซอ้ม) x O  - O  -  -  -  -

3.10 Freshman(จํานวนคน freshman < 20% , identify) x O O O O  -  -  -
3.11 Procedure and work instruction x O O  -  -  -  -  -
3.12 Risk assestment / JSA x O O O O O O O
3.13 Safety morning tool box talk x O O O O O O O
3.14 SHE daily inspection report x O O O O  -  - -
3.15 Electrical, Equipment inspection x O O O O O O O
3.16 Mobile machinary and crane inspection x O O O O O O O
3.17 Scaffolding and falling arrest equipment inspection x O O O O O O O
3.18 PPE inspection x O O O O O O O

4 SHE reporting
4.1 Weekly Man Hour update statistic and visual board x O  -  -  -  -  -  -
4.2 Live visual board x O  -  -  -  -  -  -
4.3 Illiness , first aid , injury and medical treatment record x O O O O O O O
4.4 Near miss / accident report x O O O O O O O
5 Safety promotion and incentive program

5.1 Safety award x O  -  -  -  -  -  -
5.2 Safety achieve of mile stone award x O  -  -  -  -  -  -
5.3 Facility  / Hygine x O O O O O O O

  Safety program guideline for contractor work (คูม่อืสาํหรบัจดัทําโปรแกรมความปลอดภยัในการทํางานสาํหรบัคูธ่รุกจิ)

GA SHE Operation



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-15 
อุปกรณ์ป้องกันอันตรายส่วนบุคคล (PPE)
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Acetic Acid Eye, skin and respirator irritent L 3 0 10 50 Y Y  - Y Y
Benzene SA if cartridge not disposed after shift L 2 2 0.5 500 Y Y Y Y Y

Butadiene Single Use Filter, Eye, skin and respirator irritent LG 2ANT 2 1 2000 Y Y Y Y Y

Butane Single Use Filter, Eye, skin and respirator irritent LG 1AN 0 600 N/A Y Y Y Y Y
Butene-1 Single Use Filter, Eye, skin and respirator irritent LG 1 0 N/A N/A Y Y Y Y Y
Ethylene Eye and skin irritent LG 1AN 2 200 N/A Y Y Y Y Y
Hexene Eye and skin irritent L 1 0 50 1100 Y Y Y Y Y
L/Reformate & R/Pygas SA if Benzene presents, Eye and skin irritent L 2 0 0.5 500 Y Y Y Y Y
Methanol Very short OV service life L 1 0 200 6000 Y Y Y Y Y
MMA Very short OV service life, Eye and skin irritent L 2 2 50 1000 Y Y Y Y Y
Mixed C4 Eye and skin irritent LG 1 1 2 2000 Y Y Y Y Y
Mixed Xylene Eye, skin and respirator irritent L 2 0 100 900 Y Y Y Y Y
MEG Eye irritent L 1 0 50 N/A Y Y Y Y Y
Naphtha Eye and skin irritent L 2 0 400 1000 Y Y Y Y Y
Octene Eye and skin irritent L 1 1 2 1000 Y Y Y Y Y
Para Xylene Eye, skin and respirator irritent L 2 0 100 900 Y Y Y Y Y
Propane Eye and skin irritent LG 1A 0 2500 2100 Y Y  - Y Y Y
PyGas (C8/C9+) SA if Benzene presents, Eye and skin irritent L 2 0 0.5 500 Y Y Y Y Y
Solvent N/A L N/A N/A N/A N/A Y Y Y Y Y
TBA Eye, skin and respirator irritent L 1 0 100 1600 Y Y Y Y Y
Toluene Eye irritent L 2 0 50 500 Y Y Y Y Y
Propylene Eye and skin irritent LG 1AN 1 500 N/A Y Y Y Y Y
Propylene Oxide Eye and skin irritent L 3ANT 2 2 400 Y Y Y Y Y Y
Di-Propylene Glycol N/A L 0 0 100 N/A Y Y Y Y Y
Propylene Glycol N/A L 0 0 100 N/A Y Y Y Y Y
Sodium HypoChlorite Skin sensitization & allergic, Pain L 2 2 0.5 10 Y Y Y Y Y Y
Sodium Hydroxide Skin and eye corrosive, irritation L 2 0 2 10 Y Y Y Y Y Y
Diesel Oil Skin & respiratory irritation L 1 0 N/A N/A Y Y Y Y Y
(Anti Oxidant) Skin and eye pain, corrosive L 3 0 N/A N/A Y Y Y Y
Coolant Skin and eye corrosive, irritation L 1 0 N/A N/A Y Y Y Y Y
Amonia Respiratory irritation L 3 0 25 300 Y Y Y Y

C5Non-Aromatics Eye and skin irritent, May be fatal if swallowed and 
enters airways., May cause drowsiness or dizziness. L 1 0 600 1500 Y Y Y Y Y

Polyol L Y Y Y Y Y Y

Foot

PPE Matrix Guideline 

Chemicals Effects Status

NFPA Code TLV Face & Eye BodyRespiratory Protection Hand Protection

ป้องกัน
ศรษีะ

หมวกนริภัย แวน่ตา
นริภัย

ทีѷครอบตา กระบังหนา้ หนา้กาก
หรอื
แวน่ตา
งานเชืѷอม

รองเทา้
นริภัย

Chemical 
boots

รองเทา้
นริภัยกัน
ไฟฟ้าแรง
สงู 18Kv

Ear Plug
ลด

เสยีงได ้
25dbA

Ear 
Muffลด
เสยีงได ้
30dbA

ถุงมอืกัน
บาด ตาม
มาตรฐาน
EN388: 

4543

ถุงมอืผา้ ถุงมอื
เซฟตีѸ
เคลอืบ
ยาง

ถุงมอื
สเีขยีว
Nitro 
กัน

สารเคมี

ถุงมอื
กัน

สารเคมี
Polyuret

hane

ถุงมอื
Neopren

eกัน
สารเคมี

ถุงมอื
หนัง

ถุงมอื
หนัง
งาน
เชืѷอม

ถุงมอืกัน
ความรอ้น

ถุงมอืกัน
ความ
เย็น

ถุงมอืกัน
ไฟฟ้าแรง

สงู

Safety 
Harness

ชดุเอีѸยม
งานเชืѷอม

ชดุกัน
ฝุ่ นละออง

(สขีาว)

ชดุหมี
กัน

สารเคมี
สขีาว
TYVEX 

(Type III)

ชดุกัน
สารเคมี

Microgard 
Model : M-

4000

ชดุกัน
สารเคมสีี
เหลอืง

(A) TYVEX 
: C

ชดุกัน
สารเคมี
เฉพาะ
ดา้นหนา้

ชดุกัน
ความ
รอ้น/ 

ความเย็น

ชดุทนไฟ
 FRC

หนา้กาก
กรองฝุ่ น

N95

หนา้กาก
กันฟมู

งานเชืѷอม

หนา้กาก
กรองไอ
ระเหย
สารเคมี

หนา้กาก
ครึѷงหนา้
และ ตลับ
กรอง
สารเคมี

หนา้กาก
เต็มหนา้

SCBA/Air 
line 

3M#600สี
เหลอืง

3M#6003 
สเีขยีว

1 งานเชืѷอม/ตัดดว้ยแกส๊ หรอืไฟฟ้า

2 งานเชืѷอมอารก์อน

3 งานเชืѷอมไฟฟ้า

4 การทํางานเจยีร/์ตัดโลหะ

5 งานเจาะ

6 งานบนทีѷสงู เกนิกวา่ 1.8 เมตร

7 งานตั Ѹงนัѷงรา้น

8 การทํางานในทีѷอับอากาศ

9 การทํางานทีѷเกีѷยวขอ้งกับสารเคมี

10 การทํางานเกีѷยวกับไฟฟ้า

11 การทํางานพน่ส/ีทาสี

12 การทํางานของ Process 
Operator ( Field )

13 งาน Water Jet Cleaning

14 การทํางานในสถานทีѷทีѷมฝีุ่ น
ละออง

15 การทํางานในทีѷมเีสยีงดัง

16 การทํางานขดุเจาะ

17 การทํางานยกหรอืเคลืѷอนยา้ยวัสดุ

18 การทํางานหุม้ฉนวน insulator

19 การทดสอบดว้ยแรงดัน Pressure
 Test

20 งานความรอ้น

21 ทํางานกับสารเคมี (ทํางานกับ
สารเคมโีดยตรง)

22 งานอืѷนๆ แตม่โีอกาสสมัผัส
สารเคมี (ไมไ่ดท้ํางานกับสารเคมี

23 งานปฏบิตักิารสารเคมใีนพืѸนทีѷ
QA และ RD

24 งานปฏบิตักิารทัѷวไปในพืѸนทีѷ QA 
และ RD

25 งานปฏบิตักิารทัѷวไปในพืѸนทีѷ WH
และ Packing

26 การทํางานทีѷมกีารใช ้Cutter 
หรอืวัตถุมคีม

27 การทํางานทัѷวๆไปทีѷมคีวามเสีѷยง
การบาดมอื

28 งานถอดประกอบหนา้แปลน

29 งานทีѷมอีการสมัผัสเปลวไฟ

การกําหนดมาตรฐานการใชอ้ปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภัยสว่นบคุคลนีѸ  เป็นการกําหนดเพืѷอใชเ้ป็นแนวทางและใหเ้ป็นมาตรฐานขั Ѹนตํѷา  เทา่นัѸน ผูจ้ัดการเจา้ของพืѸนทีѷหรอืหัวหนา้งาน สามารถกําหนดใหม้กีารใชง้าน PPE อืѷนๆ ไดเ้พิѷมเตมิ

หมายเหตุ : หมายถงึ อปุกรณ์ PPE ขั ѸนพืѸนฐาน

หมายถงึ อปุกรณ์ PPE เฉพาะงาน (โดยใหพ้จิารณาเพิѷมเตมิจากหนา้งาน เพืѷอประกอบกับการเลอืกใชง้าน เชน่ ประเภทสารเคมี ระดบัความดงัของเสยีง เป็นตน้)

ขอ้กาํหนดมาตรฐานอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคลและการนาํไปใชง้าน (PPE matrix)

หนา้กากครึѷงหนา้ และ
ตลับกรอง

ป้องกันมอื

ลําดับ รายการ PPE/ภาพ ตาม
ประเภทงาน/ความเสีѷยง

ป้องกันดวงตาและใบหนา้

SD-SF-D-0006      Revision: 0      Effective Date: 2 Nov 2020          

ป้องกันลําตัวป้องกันเทา้ ป้องกันหู



ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 1 อปุกรณ์ป้องกนัศรีษะ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 หมวกนริภัย

(Safety helmet)
TIS 368-2562
ANSI Z89.1-2014

ป้องกันการกระแทก
การตกหลน่ของวตัถุ
จากทีѷสงู

ไมค่วรนําหมวกนริภัยทีѷ
มรีอยรา้ว รอยถลอก
หรอืหมดอายมุาใชง้าน

ใชน้ํѸาและสบูห่รอืยา
ลา้งจาน ในกรณีทีѷมี
คราบสกปรกตดิมากๆ/
หลกีเลีѷยงแสงแดด

5 ปี ขยะทัѷวไป

2 รองในหมวก แบบปรับ
หมนุ

TIS 368-2562 อะไหลร่องในหมวก 4
จดุ ปรับมนุ รองในเป็น
วสัดไุนลอ่นยดึกับ
หมวก 4 จดุ

ไมค่วรนําอะไหลร่อง
ในหมวกทีѷแตก มาใช ้
งาน

ใชน้ํѸาและสบูห่รอืยา
ลา้งจาน ในกรณีทีѷมี
คราบสกปรกตดิมากๆ/
หลกีเลีѷยงแสงแดด

 - ขยะทัѷวไป

3 สายรัดคาง  แบบยางยดื TIS 368-2562 สายรัดคาง ไมค่วรนําสายรัดขาดทีѷ
มรีอยขาด หรอืไม่
กระชบักับใบหนา้มาใช ้
งาน

ใชน้ํѸาและสบูห่รอืยา
ลา้งจาน ในกรณีทีѷมี
คราบสกปรกตดิมากๆ/
หลกีเลีѷยงแสงแดด

 - ขยะทัѷวไป

4 สายรัดคาง แบบมี
Support

TIS 368-2562 สายรัดคาง ไมค่วรนําสายรัดขาดทีѷ
มรีอยขาด หรอืไม่
กระชบักับใบหนา้มาใช ้
งาน

ใชน้ํѸาและสบูห่รอืยา
ลา้งจาน ในกรณีทีѷมี
คราบสกปรกตดิมากๆ/
หลกีเลีѷยงแสงแดด

 - ขยะทัѷวไป

5 สายรัดคาง TIS 368-2562 สายรัดคาง ไมค่วรนําสายรัดขาดทีѷ
มรีอยขาดมาใชง้าน

ใชน้ํѸาและสบูห่รอืยา
ลา้งจาน ในกรณีทีѷมี
คราบสกปรกตดิมากๆ/
หลกีเลีѷยงแสงแดด

 - ขยะทัѷวไป

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 2 อปุกรณป์้องกนัระบบการไดย้นิ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 ทีѷอดุหโูฟมแบบมสีาย

ทีѷอดุหลูดเสยีงแบบนํา
กลับมาใชใ้หม่
(Ear Plug : Reusable 
Type)

-มอก.2575 เลม่ 1-2555 
-ANSI S3.19-1974
-ANSI S3-19/S12.6
-EN 352-2:2002
-AS/NZS 1270 : 2002

ป้องกนัการสญูเสยีการ
ไดย้นิ จากการสมัผัส
เสยีงดัง

มคีา่การลดเสยีง (NRR)
ไดไ้มน่อ้ยกวา่15-25 เด
ซเิบล

1 ปี ขยะทัѷวไป

2 โฟมอดุหลูดเสยีงแบบ
เตมิ Earsoft

ทีѷอดุหลูดเสยีงแบบใช ้
แลว้ทิѸง
(Ear Plug : Disposable 
Type)

-มอก.2575 เลม่ 1-2555 
-ANSI S3.19-1974
-ANSI S3-19/S12.6
-EN 352-2:2002
-AS/NZS 1270 : 2002

ป้องกนัการสญูเสยีการ
ไดย้นิ จากการสมัผัส
เสยีงดัง

มคีา่การลดเสยีง (NRR)
ไดไ้มน่อ้ยกวา่15-25 เด
ซเิบล

1 ปี ขยะทัѷวไป

3 ปลัѹกลดเสยีง  แบบ
ซลิโิคน

-มอก.2575 เลม่ 1-2555 
-ANSI S3.19-1974
-ANSI S3-19/S12.6
-EN 352-2:2002
-AS/NZS 1270 : 2002

ป้องกนัการสญูเสยีการ
ไดย้นิ จากการสมัผัส
เสยีงดัง

มคีา่การลดเสยีง (NRR)
ไดไ้มน่อ้ยกวา่15-25 เด
ซเิบล

1 ปี ขยะทัѷวไป

4 ทีѷครอบหลูดเสยีง
(EAR MUFF)

-มอก.2575 เลม่ 1-2555 
-ANSI S3.19-1975
-ANSI S3.19 EN352-1
-BS 6344-1:1989
-AS/NZS 1270 : 2002

ป้องกนัการสญูเสยีการ
ไดย้นิ จากการสมัผัส
เสยีงดัง

มคีา่การลดเสยีง (NRR)
ไดไ้มน่อ้ยกวา่ 30-40 
เดซเิบล

ครอบหู
- ใหถ้อดแผน่ยางของ
ฝาครอบหลูดสยีง (Cup)
และฟองนํѸาดา้นในออก

- เช็ดปัดฝุ่ นดา้นในและ
ดา้นนอกของอปุกรณ์
- เช็ดคราบเหงืѷอ ไขมัน
บน แผน่ยางของครอบ
หลูดเสยีง
- เช็ด หรอืผึѷงลมใหแ้หง้
- ประกอบเก็บไว ้
เหมอืนเดมิ

*** ควรใชส้บูอ่อ่นๆ
(mild soap) ในการทํา
ความสะอาด ไมค่วรใช ้
ทนิเนอรห์รอืตัวทํา
ละลาย

2 ปี ขยะทัѷวไป

ปลัѹกลดเสยีง
1 แบบโฟม
- ไมต่อ้งดแูลรักษาให ้
ใชแ้ลว้ทิѸง (Disposable)
2 แบบยาง หรอืซลิโิคน
- ใหล้า้งดว้ยสบูอ่อ่นๆ
(mild soap) ในการทํา
ความสะอาด ไมค่วรใช ้
ทนิเนอรห์รอืตัวทํา
ละลายครับ
- เสร็จแลว้เช็ดใหแ้หง้
- จัดเก็บในทีѷทีѷแหง้
สะอาด



ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
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หมวด 3 อปุกรณ์ป้องกนัใบหนา้และดวงตา
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 แวน่ครอบตานริภัยสาํหรับ

งานฝุ่ นและไอสารเคมี
(Safety Goggle)

ANSI Z87.1-2020
CE en166F 
Z94.3-02. 

ใชส้วมใสเ่พืѷอป้องกันสารเคมี
สะเก็ดและฝุ่ นละออง ชนดิ
เลนสโ์คง้ ออกแบบระบาย
อากาศรอบแวน่ตา

เรืѷองความกระชบัใบหนา้
และ การเกดิหมอก

1 ปี ขยะทัѷวไป

2 แวน่ตา(ครอบแวน่ตา) BS EN 166:2002 
BS EN 1836:2005 
ANSI Z87.1-2020 

ใชส้วมใสเ่พืѷอป้องกัน
อันตรายตอ่ดวงตา จากการ
กระเด็นของวตัถหุรอืสารเคมี
โดยออกแบบใหม้กีาร
ระบายอากาศโดยรอบ
อปุกรณ์ ทัѸงนีѸ สามารถสวม
ทับแวน่ตานริภัยได ้

เรืѷองความกระชบัใบหนา้ 1 ปี ขยะทัѷวไป

3 กรอบแวน่ตา BS EN 166:2002 
BS EN 1836:2005 
ANSI Z87.1-2020 �

ใสใ่นทกุพืѸนทีѷของเขต
กระบวนการผลติ หรอืพืѸนทีѷ
เสีѷยงอืѷนๆ มปีระเภทของการ
กรองแสงกําหนดไว ้ สะดวก
ตอ่การเลอืกใชง้าน ไดแ้ก่
เลนสใ์ส เลนสส์ชีา

เรืѷองความกระชบัใบหนา้ 1 ปี ขยะทัѷวไป

4 แวน่สายตาเลนสน์ริภัย
พรอ้มกรอบ
(เลนสท์ีѷไดร้ับการรับรองวา่
เป็นเลนสน์ริภัยตามมาตรฐาน
เชน่  Polycarbonate )

BS EN 166:2002 
BS EN 1836:2005 
ANSI Z87.1-2020 �

ใสใ่นทกุพืѸนทีѷของเขต
กระบวนการผลติ หรอืพืѸนทีѷ
เสีѷยงอืѷนๆ มปีระเภทของการ
กรองแสงกําหนดไว ้ สะดวก
ตอ่การเลอืกใชง้าน ไดแ้ก่
เลนสใ์ส เลนสส์ชีา

เรืѷองความกระชบัใบหนา้ 1 ปี ขยะทัѷวไป

5 โครงหนา้กาก EN175
ANSI Z87.1-2020
CE EN166
CSA Z94.3-15 
BS 2092:1987

ผลติจากวสัดแุข็งแรง มี
ความกระชบักับศรีษะ

ใชร้ว่มกับแผน่กระบงัหนา้
นริภัย

1 ปี ขยะทัѷวไป

6 แผน่กระบงัหนา้นริภัย
(Face Shield)
งานตดั งานเจยีร หรอืงาน
อตุสาหกรรมตา่งๆ

EN175
ANSI Z87.1-2020
CE EN166
CSA Z94.3-15 
BS 2092:1987

ผลติจากวสัดโุพลคีารบ์อเนต
  ป้องกันการกระแทก และ
สะเก็ดกระเด็น เหมาะสาํหรับ
ใชก้ับงานเฟอรน์เิจอรไ์ม ้
เชน่ งานตดั งานเจยีร หรอื
งานอตุสาหกรรมตา่งๆ

ระวงับรเิวณคอ คาง ลําคอ
ทีѷไมม่อีปุกรณ์ป้องกัน

1 ปี ขยะทัѷวไป

7 กระบงัหนา้นริภัยสาํหรับงาน
เชืѷอม (Welders Flash 
Goggles)

EN175
ANSI Z87.1-2020
CE EN166
CSA Z94.3
BS 2092:1988

เป็นอปุกรณ์ป้องกันใบหนา้
และดวงตา ซึѷงใชใ้นงาน
เชืѷอม เพืѷอป้องกันการ
กระเด็นของโลหะ ความรอ้น
แสงจา้ และรังสจีากการ
เชืѷอม

ระวงับรเิวณคอ คาง ลําคอ
ทีѷไมม่อีปุกรณ์ป้องกัน

1 ปี ขยะทัѷวไป

 - ทําความสะอาดดว้ยชดุทํา
ความสะอาด หรอืลา้งทํา
ความสะอาดดว้ยนํѸายา หลงั
และกอ่นใชง้านเสมอ โดย
ปฏบิัตติามคําแนะนําของ
ผูผ้ลติจากคูม่อืประกอบ
 - ไมว่างเลนสแ์วน่ใหส้มัผัส
กับของแข็ง เพืѷอป้องกันการ
ขดูขดีและจัดเก็บในอปุกรณ์
จัดเก็บแวน่

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 4 อปุกรณ์ป้องกนัระบบทางเดนิหายใจ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 หนา้กากกันฝุ่ นละออง N95 NIOSH

EN
AS/NZS

ใชส้วมใสเ่พืѷอป้องกัน
อันตรายจากการสดูดมฝุ่ น
ละออง ในงานเจยีร งาน
บรรจหุบีหอ่ ฝุ่ นยา แป้ง
เซรามคิ เหมอืงแร่
ปนูซเีมนต์ อตุสาหกรรมสิѷง
ทอ

พจิารณาชนดิในการป้องกัน
อันตราย เชน่ ฝุ่ น ฟมู
สารเคมี กรด แกส๊ ไอระเหย
ฯลฯ

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

2 หนา้กากไสก้รองเดีѷยว AS/NZS1716:2012 ตวัหนา้กากผลติจากซลิโิคน
ออ่นนุ่ม นํѸาหนักเบา ขนาด
กะทัดรัด ไมเ่กะกะ ไมบ่ดบงั
สายตา ขณะทํางาน และ
แนบสนทิกับใบหนา้

พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

แบบครึѷงหนา้
- ใหถ้อดตลบักรองออกจาก
ครอบหนา้
- ถอดวาลว์หายใจเขา้ และ
หายใจออก
- ลา้งลงในอา่ง หรอืเปิดนํѸา
ลา้ง
- ใชแ้ปรงขดั หรอืขยีѸคราบ
สกปรกบนสายรัดศรีษะ ให ้
ลา้งดว้ยสบูอ่อ่นๆ (mild 
soap) ในการทําความสะอาด

- ขยะปนเปืѸอน*



ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
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หมวด 4 อปุกรณ์ป้องกนัระบบทางเดนิหายใจ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
3 หนา้กากไสก้รองคู่ NIOSH; Regulations 42 CFR 

84
OSHA Respiratory 
protection Standard 
NIOSH approved for 
negative pressure.
ANSI Z88.2-1992
BS EN 140:1999
AS 1716-1991

การทํางานทีѷมแีอสเบสตอส
แคดเมยีม อารเ์ซนคิ เป็น
ตน้ จัดเป็นสารพษิพเิศษทีѷ
ตอ้งใชแ้ผน่กรองอนุภาค
ประสทิธภิาพสงูระดบั
P100/N100 เป็นอยา่งนอ้ย
ตามคําแนะนําของ OSHA

พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

หนา้กากป้องกันสารเคมี
แบบครึѷงหนา้
- ใหถ้อดตลบักรองออกจาก
ครอบหนา้
- ถอดวาลว์หายใจเขา้ และ
หายใจออก
- ลา้งลงในอา่ง หรอืเปิดนํѸา
ลา้ง
- ใชแ้ปรงขดั หรอืขยีѸคราบ
สกปรกบนสายรัดศรีษะ ให ้
ลา้งดว้ยสบูอ่อ่นๆ (mild 
soap) ในการทําความสะอาด
ไมค่วรใชท้นิเนอรห์รอืตวั
ทําละลายครับ
- เชด็ใหแ้หง้
- นําตลบักรองอากาศ
ประกอบเขา้กับตวัหนา้กาก
และเก็บใสถ่งุซบิใหเ้รยีบรอ้ย

้ ป้ ั ี

- ขยะปนเปืѸอน*

4 แผน่กรอง รุน่
3M#3744

EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved
ANSI Z88.7-2001/2010

แผน่กรองฝุ่ นละอองและ
สารเคมเีจอืจาง ผลติจาก
เสน้ใยประจไุฟฟ้าสถติ ดกั
จับฝุ่ น ฟมูโลหะ ละอองทีѷมี
ขนาดเล็กกวา่ 0.3 ไมครอน
ไดด้เียีѷยมเสรมิชั Ѹนกัมมันต์
ชว่ยดดูซบักลิѷนสารเคมขีอง
สารตวัทําละลาย (กลิѷนเจอื
จาง)

พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

5 ตลบักรองสารตวัทําละลาย
และโอโซน P100 (3M-2097)

EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved
ANSI Z88.7-2001/2010

ผลติจากเสน้ใยประจไุฟฟ้า
สถติ ดกัจับฝุ่ นละอองทีѷมี
ขนาดเล็กกวา่ 0.3 ไมค่รอน
และดกัจับสารตวัทําละลาย
โอโซน (กลิѷนเจอืจาง)

พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 4 อปุกรณ์ป้องกนัระบบทางเดนิหายใจ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
6 ไสก้รอง

ใชก้ับหนา้กากไสก้รองคู่

EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved
ANSI Z88.7-2001/2010

 - Organic Vapor ป้องกันไอ
ระเหยสารตวัทําละลาย เชน่
สแีล็คเกอร์ ทนิเนอร์ โทลู
อนี ยาฆา่แมลง นํѸามัน
 - Acid Gas ป้องกันแกส๊
คลอรนี กรดไฮโดรคลอรกิ
(กรดเกลอื), กรดซลัฟรูกิ
(กรดกํามะถัน), 
แกส๊ซลัเฟอรไ์ดออกไซด์ , 
แกส๊คลอรนี
 - Ammonia/Methylamine 
ป้องกันไอแอมโมเนยี และ
ไอเม็ททลิลามนี
 - Formaldehyde/Organic 
Vapor ป้องกันแฟอรม์ัลดี
ไฮด์ และไอระเหยสารตวัทํา
ละลาย
 - Multi-gas/Vapor ป้องกัน
ไอระเหยสารตวัทําละลาย
กรดแกส๊ ไอฟอรม์ัลดไีฮด์
และไอแอมโมเนยี/ไอ
เม็ททลิลามนี ใชส้าํหรับ

พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

7 แผน่กรองฝุ่ น EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- พจิารณาการใชคู้ก่ับไส ้
กรองตามความเสีѷยง

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

8 ฝาครอบแผน่กรองฝุ่ น EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

9 สายรัดหนา้กาก EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

10 สายสาํรองหนา้กากกัน
สารเคมี

EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

พจิารณาใชต้าม
สว่นประกอบของผลติภัณฑ์
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หมวด 4 อปุกรณ์ป้องกนัระบบทางเดนิหายใจ
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
11 ลิѸนหายใจเขา้ EN141 

EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

12 สิѸนระบายอากาศ EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

13 ประเก็นวาลว์หายใจเขา้ EN141 
EN14387 
OSHA Respiratory 
Protection Standard 
NIOSH approved

- ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

14 Activated Carbon FUGI 
Green (หนา้กากอนามัย
พรอ้มชั Ѹนกรองคารบ์อน)

โรงงานผลติคารบ์อนไดร้ับ
มาตรฐาน NFS/ANSI42

ใชส้วมใสเ่พืѷอป้องกัน
อันตรายจากการสดูดมฝุ่ น
ละออง ควนั และชั Ѹน
คารบ์อนจะดดูซบักลิѷนและ
ไอระเหย เหมาะสาํหรับการ
ใชง้านทีѷมฝีุ่ น และกลิѷนทีѷไม่
ป็ ั

สามารถซกัได ้ แตก่ารซกั
อาจทําใหป้ระสทิธภิาพการ
ใชง้านลดลง

ใชแ้ลว้ทิѸง - ขยะปนเปืѸอน

หมายเหตุ : * หมายถงึผูใ้ชง้านจะตอ้งพจิารณาการปนเปืѸอนสารเคมทีีѷเขา้ขา่ยของเสยีอันตรายเพืѷอสง่กําจัดอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภัยสว่นบคุคลทีѷใชง้านหรอืไม่

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 5 อปุกรณ์ป้องกนัลาํตวั ป้องกนัสารเคมี
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 ชดุป้องกันสารเคมี ASTM,16CFR1610 

BS-7184
EN 374-3,
EN 1073
EN 1149.1
EN 13982
EN 14126
EN 14605

 - ชดุป้องกันฝุ่ นและละออง
สารเคมทีัѷวไป เป็นชดุคลมุ
ทัѸงตัว มทีีѷคลมุศรีษะ มยีาง
ยดืบรเิวณหนา้
ขอ้มอื และขอ้เทา้ มซีบิอยู่
ดา้นหนา้
- ป้องกันไฟฟ้าสถติ ปลอด
เชืѸอราและแบคทเีรยี
- ไมม่ขีน ทนการเจาะทะลุ
- ทีѷคลมุศรีษะแบบ 3 ชิѸน
- มยีางยดืรัดทีѷชอ่งเปิด
บรเิวณหนา้ เย็บแบบโชว์
ตะเข็บภายนอก
- มยีางยดืรัดทีѷชอ่งเปิด
บรเิวณขอ้มอื มยีางยดืรัดทีѷ
ชอ่งเปิดบรเิวณขอ้เทา้
- ซบิดา้นหนา้มผีา้ปิดอกีชั Ѹน
- การกันเปลวไฟ : Class 1

 -พจิารณาคณุสมบัตสิาํหรับ
การใชก้ับสารเคมี ประเภท
กรดแก่ ดา่งแก่
- พจิารณาคณุสมบัตใินการ
ป้องกันรังสกีัมมันตภาพรังสี

ใชแ้ลว้ทิѸง หรอืทําความ
สะอาดในพืѸนทีѷทีѷบรษิัท
กําหนดไวใ้ห ้ตามทีѷผูผ้ลติ
กําหนด

1 ปี ขยะปนเปืѸอน

2 ฮดู/ชดุ/เอีѹยมป้องกันความ
รอ้น

 ASTM F955 
 ASTM 1939
 EN 13911
 EN 1149-5
 ISO 9151 (1995)
 ISO 9185 (2007) 
 IS0 6942 (2002)  
 ISO 12127 (1996) 
 ISO 11612     
 NFPA 1971-2007

ป้องกันความรอ้น พจิารณาระดับการกันความ
รอ้น

ตามคูม่อืของผูผ้ลติ 1 ปี ขยะทัѷวไป

3 อปุกรณ์ป้องกันการตก (Full 
body Safety Harness)

CE1019
EN361
EN362
EN354
EN355
EN358
EN813
ANSI Z359.11

 - อปุกรณ์ป้องกันการตกจาก
ทีѷสงูแบบเต็มตัว
 - ตอ้งคลอ้งเกีѷยวตลอด
ระยะเวลาการทํางาน
 - พจิารณาเลอืกใช ้ Shock 
absorber และ เชอืก
(Landyard) ตามระดับความ
สงูของการทํางาน
 - พจิารณาเลอืกใช ้ Landyard
 & Shock absorber ทีѷ
สามารถปลด/ถอดได ้

 - หากอปุกรณ์ผา่นการตก
มาแลว้ หา้มมใิหน้ํามาใชง้าน
โดยพจิารณาจาก Fall 

Indicator

- 1 ปี ขยะทัѷวไป



ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
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หมวด 5 อปุกรณ์ป้องกนัลาํตวั ป้องกนัสารเคมี
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
4 ชดุเอีѸยมงานเชืѷอม EN340 

EN 470-1
BS-2653
ISO 11611:2004
BS EN 470-1:1995

ใชส้าํหรับป้องกันความรอ้น
หรอืสะเก็ดไฟจากการเชืѷอม
รวมถงึป้องกันการบาดและ
เฉือนจากของแหลมคม

- - - ขยะทัѷวไป

5 มอก. 3149-2564
มอก. 3150-2564
มอก. 3151-2564
มอก. 3204-2564

 - เลอืกใชเ้สืѸอชชูพีตามระดับ
การป้องกัน และมี Pictogram
แสดงสัญลักษณ์ ไดแ้ก่
ระดับ 50 เป็นเครืѷองลอยนํѸา
แรงลอยตัวทีѷ 50 นวิตัน
สาํหรับผูท้ีѷสามารถชว่ยเหลอื
ไดท้ันที ไมถ่อืวา่เป็นเสืѸอชชูพี
ระดับ 100 หมายถงึแรง
ลอยตัวทีѷ 100 นวิตันใชท้ะเล
เปิดภายในประเทศ ขณะ
คลืѷนลมสงบ ทะเลเรยีบ
ออกแบบสามารถยกหนา้ให ้
สงูพน้นํѸา
ระดับ 150 หมายถงึ แรง
ลอยตัวทีѷ 150 นวิตัน ใช ้
สาํหรับทะเลเปิดนอกชายฝัѷง
ทีѷสภาพอากาศคลืѷนลม
แปรปรวน
ระดับ 275 หมายถงึแรง
ลอยตัว 275 นวิตัน ใช ้
สาํหรับทะเลเปิดนอกชายฝัѷง
ทีѷอากาศคลืѷนลมรุนแรง

 - สสีม้สะทอ้นแสง
 - แถบสะทอ้นแสงใหม้พีืѸนทีѷ
รวมกันไมน่อ้ยกวา่ 100 
ตารางเซนตเิมตร และผา่น
การรับรองมาตรฐาน IMO

ѷ

 - พจิารณาเลอืกใชใ้ห ้
เหมาะสมกับระดับการป้องกัน
และขนาดของผูส้วมใส่

 - ตอ้งรัดเข็มขัดทกุจดุตามทีѷ
มอก. กําหนดไว ้
 - ตรวจสอบสภาพความ
สมบรูณ์ทกุครัѸงกอ่น และหลัง
ใช ้
 - ทําความสะอาดทกุครัѸงหลัง
ใช ้
 - จัดเก็บใหพ้น้แสงแดดเพืѷอ
ยดือายกุารใชง้าน

- 1 ปี ขยะทัѷวไป

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
SD-SF-D-0007      Revision: 2      Effective Date: 10 Jan 2023

หมวด 6 อปุกรณ์ป้องกนัมอืและแขน
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
1 ถงุมอืป้องกนัความรอ้น ARLSC 15448F

EN340
EN388
EN407
EN420
EN467

ถงุมอืหนัง ป้องกนัมอื จาก
ความรอ้น สะเก็ดไฟ และ
ของมคีม เหมาะสาํหรับงาน
เชืѷอม

พจิารณาการสมัผัส และ
ระดับการป้องกนักนัความรอ้น

- - ขยะปนเปืѸอน*

2 ถงุมอืป้องกนัสารเคมี CE AS/NZS 2161 
EN 420
EN 374-1
EN 388

ใชส้าํหรับป้องกนันํѸามัน และ
สารตัวทําละลายตา่งๆ ทมีี
ความเขม้ขน้ ไดแ้ก่ MEK , 
Benzene , Acetone, Tuluene
 , Trichlord, Ethylene และ
Solvents เป็นตน้

พจิารณาชนดิของสารเคมี
ความเป็นกรด ดา่ง และ
ระดับการป้องกนั

- - ขยะปนเปืѸอน

3 ถงุมอืป้องกนักนัไฟฟ้า EN1149
IEC 60903 
EN 60903

ถงุมอืเคลอืบ PU มคีณุสมบัติ
ในการถา่ยเทประจไุฟฟ้า ใส่
สบาย กระชบัมอื
เหมาะสาํหรับงานทัѷวไป, 
งานอเิล็กทรอนกิส,์ งาน
ประกอบชิѸนสว่น, งาน
อตุสาหกรรม

พจิารณาระดับกระแสไฟฟ้า - - ขยะทัѷวไป

4 ถงุมอืป้องกนัการบาด CE
EN388:2016
ANSI / ISEA 105

ถงุมอืป้องกนัการบาดมี
หลายชนดิ ไดแ้ก่
ถงุมอืกนับาดเสน้ใยเคฟลาร์
(Kevlar Gloves)
ถงุมอื Tsunooga (Tsunooga 
Gloves)
ถงุมอืทังสเตน (Tungsten 
Gloves)
ถงุมอืสเปกตรา้ (Spectra 
Gloves)
ถงุมอืกนับาดเสน้ใยไดนีมา่
(Dyneema Gloves)
ถงุมอืกนับาดเคลอืบ PU
ถงุมอืกนับาดเคลอืบไนไตร
ถงุมอืตาขา่ยสแตนเลส
(Stainless Steel Mesh Gloves)

พจิารณาระดับการป้องการ
บาด เชน่ ANSI / ISEA 105 
แบง่การป้องกนัเป็น 9 ระดับ
ครอบคลมุการป้องกนัการ
บาดคมไดต้ั Ѹงแต่ 0 – 6000 
กรัม และ EN388 แบง่
ออกเป็น 4 ประเภทไดแ้ก่
1. การทนตอ่การเสยีด ระดับ
 1 – 4
2. การทนตอ่การบาดเฉือน
(Coup Test) ระดับ 1 – 5
3. การทนตอ่การฉีดขาด
ระดับ 1 – 4
4. การทนตอ่การเจาะทะลุ
ระดับ 1- 4

พจิารณาสารเคมทีีѷอาจจะ
กระทบกบัสารเคลอืบ

- - ขยะทัѷวไป
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หมวด 6 อปุกรณ์ป้องกนัมอืและแขน
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life การกาํจดั
5 ถงุมอืสาํหรับทําความสะอาด - ถงุมอืงานแมบ่า้น

ผลติจากยางธรรมชาติ 100% 
มคีวามทนทาน

•เหมาะสาํหรับงานบา้น
และ/หรอืงานอตุสาหกรรม
ทัѷวไป
•ควรใชข้ณะทีѷมอืยังแหง้
•เก็บใหห้า่งจากความรอ้น

- - - ขยะปนเปืѸอน

6 ถงุมอืผา้ - • เหมาะสาํหรับทัѷวไป
• ควรใชข้ณะทีѷมอืยังแหง้
• เก็บใหห้า่งจากความรอ้น
และแสงแดด

 - หลกีเลีѷยงการใชก้บั
อปุกรณ์/เครืѷองจักรทีѷมกีาร
หมนุ หนีบ ดงึ

  - หา้มใชก้บัสารเคมอีนัตราย

 - หา้มใชก้บัลักษณะงานทีѷมี
ประกายไฟ และความรอ้นสง

- - ขยะปนเปืѸอน*

หมายเหตุ : * หมายถงึผูใ้ชง้านจะตอ้งพจิารณาการปนเปืѸอนสารเคมทีีѷเขา้ขา่ยของเสยีอนัตรายเพืѷอสง่กําจัดอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภัยสว่นบคุคลทีѷใชง้านหรอืไม่

ขอ้กาํหนดคณุลกัษณะของอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล (PPE Specification)
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หมวด 7 อปุกรณ์ป้องกนัเทา้และขา
ขอ้ ตวัอยา่งภาพ รายการ มาตรฐาน การใชง้าน ขอ้จาํกดัการใช้ การบาํรงุรกัษา Shelf Life
1 รองเทา้นริภัย

ชนดิหุม้ขอ้
(Safety Shoes)

2 ปี

2 รองเทา้นริภัย
ชนดิหุม้สน้
(Safety Shoes)

2 ปี

3 รองเทา้ป้องกันสารเคมี
(Chemical Resistance 
Boots)

ใชส้วมใสก่รณีทีѷตอ้ง
ปฏบิัตงิานกับสารเคมี
ทั ѸงนีѸใหส้วมใสร่ว่มกับชดุ
กันสารเคมี

2 ปี

หมายเหตุ : * หมายถงึผูใ้ชง้านจะตอ้งพจิารณาการปนเปืѸอนสารเคมทีีѷเขา้ขา่ยของเสยีอันตรายเพืѷอสง่กําจัดอปุกรณ์คุม้ครองความปลอดภัยสว่นบคุคลทีѷใชง้านหรอืไม่

 - 'ชนดิการป้องกันให ้
เป็นไปตามคณุสมบัตขิอง
แตล่ะรุน่ โดยพจิารณา
จากความเสีѷยง เชน่ การ
ป้องกันพืѸนฐาน การ
ป้องกันการลืѷน การ
ป้องกันไฟฟ้าสถติย์ การ
ป้องกันนํѸามันและเปลวไฟ
การป้องกันพลงังาน
คณุสมบัตใินการไลน่ํѸา
การทิѷมแทง การเจาะ
 - เลอืกขนาดให ้
เหมาะสมกับผูส้วมใส่

 - กําหนดใหส้วมใส่
ตลอดเวลาทีѷอยูภ่ายใน
พืѸนทีѷเขตกระบวนการผลติ
  
 - เป็นหัวเหล็กและพืѸน
เหล็ก แบบผกูเชอืก
คณุสมบัตสิามารถ
ทนทานตอ่สารเคมแีละ
นํѸามัน
 - มแีผน่เหล็ก หรอื เสรมิ
แผน่ป้องกันแทงทะลุ ทีѷ
สามารถป้องกันการแทง
ทะลไุดไ้มน่อ้ยกวา่ 1100 
นวิตนั

 - ทําความสะอาดรองเทา้
โดยใชแ้ปรงขนนุ่มหรอืผา้
ปัดเศษฝุ่ นและนํѸาทีѷเกาะ
บนรองเทา้ออก
 - จัดเก็บไวใ้นทีѷอากาศ
ถา่ยเทไดส้ะดวก
 - ตรวจสอบหลงัและกอ่น
ใชง้านเสมอ

TIS 523-2564 
EN 20345
BS 1870
ANSI Z41
DIN 4843
TIS 523-2554
EN ISO 20345:2011
ANSI Z41.19
TIS 809-2531
ASTM F2413-11
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การกาํจดั
ขยะปนเปืѸอน*

ขยะปนเปืѸอน*

ขยะปนเปืѸอน



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-16 
หลักสูตรอบรมความปลอดภัย อาชีวอนามัยในการทำงาน
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1. ผูว้เิคราะห์ JSA ชืѷอ : หน่วยงาน : บรษิัท :
ลักษณะของงาน :                       งานทีѷอบัอากาศ_______________________________________________________ สถานทีѷปฏบิตังิาน : ___________________________________________________________________________________

2. การวเิคราะหง์านเพืѷอความปลอดภยัและสิѷงแวดลอ้ม (Job Safety and Environmental Analysis: JSA) ใหผู้ก้รอกขอ้มลูลงรายละเอยีดใหถ้กูตอ้งและครบถว้น

ครบ ไมค่รบ ไมเ่กีѷยวขอ้ง

3 √ ทําความสะอาดพืѸนทีѷกอ่นจบงาน √ 3.1 เศษขยะอยูใ่นพืѸนทีѷปฏบิัตงิาน √ 3.1 ไมม่กีารเก็บขยะหลังเลกิงาน 3.1 หลังจากปฏบิัตงิานเสร็จใหท้ําการเก็บขยะออกมาทัѸงหมด

√ 3.2 พนักงานไดร้ับบาดเจ็บขณะทํางาน √ 3.2 จัดวางอปุกรณ์กดีขวางทางเดนิ 3.2 ตรวจสอบสภาพแวดลอ้มกอ่นการปฏบิัตงิาน

โดยเสน้ทางเขา้-ออกตอ้งไมม่สี ิѷงกดีขวาง

√ 3.3 พนักงานโดนสารเคมขีณะทําการจา่ยเขา้ระบบ √ 3.3 สารเคมรีัѷวขณะทําการจา่ยเขา้ระบบ 3.3 ตรวจสอบการประกอบทอ่ของอปุกรณ์หรอืปิดฝาถังกอ่นโหลดสารเคมเีขา้ระบบ

3. ผูก้รอกขอ้มลู JSA 4. ผูต้รวจสอบความถกูตอ้งของ JSA 
ลงชืѷอ________________________________(ผูว้เิคราะห์ JSA) ลงชืѷอ_________________________________________(ผูข้ออนุญาต - Permit Requester)
วนัทีѷ ___ ___  /___ ___ /___ ___ เวลา ___ : ___ น. วนัทีѷ ___ ___  /___ ___ /___ ___ เวลา ___ : ___ น. 

Work Permit No. :

กรณีตรวจสอบมาตรการพบวา่ยังปฏบิตัไิมค่รบถว้น ให ้ Safety Lead ปรกึษากบัผูข้ออนุญาต เพืѷอปรับปรงุใหส้ามารถ
ปฏบิตัติามมาตรการได ้
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รายละเอยีดของ
สาเหตุ ของผลกระทบ/อนัตราย/อบุตัเิหตุ

ทีѷอาจไดร้ับจากการทํางาน

รายละเอยีดของ
ผลกระทบ/อนัตราย/อบุตัเิหตุ
ทีѷอาจไดร้ับจากการทํางาน

บ
คุ
ค
ล

วธิ
กี
าร
ป
ฏ
บิ
ตั
งิา
น

วัส
ด

/ุอ
ปุ
ก
รณ์

การวเิคราะหง์านเพืѷอความปลอดภยัและสิѷงแวดลอ้ม (Job Safety and Environmental Analysis: JSA)
SD-SF-D-0016

ส
าร
เค
ม
รีัѷว
ไห
ล

ลําดับ

ข ัҟนตอนการทํางาน ผลกระทบ/อนัตราย/อบุตัเิหตทุีѷอาจไดร้บัจากการทาํงาน สาเหตุ ของผลกระทบ/อนัตราย/อบุตัเิหตทุีѷอาจไดร้บัจากการทาํงาน

มาตรการป้องกนัและควบคมุ
ผลกระทบดา้นสิѷงแวดลอ้ม/อนัตราย/อบุตัเิหตทุีѷอาจไดร้ับจากการทํางาน

6.1 ตรวจสอบมาตรการหนา้งาน
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* การพจิารณาบทลงโทษจะพจิารณาควบคูก่บัระดบัความรนุแรงของการฝ่าฝืน
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Rภาคผนวก ข-17 
ระเบียบปฏิบัติงานเรื่องงานการบริหารจัดการความปลอดภัยสำหรบัคู่ธุรกิจ



Title: ระเบยีบปฏบิตังิานเรืÉองการบรหิารจดัการความปลอดภยัสาํหรบัคู่
ธุรกจิ (Contractor Safety Management Procedure)

Doc Type: Procedure

Company: MTT  RTC  RPL  RIL

Doc No: HS-P-0018-000

Status: 

Page(1): 

1. วตัถปุระสงค์
เพืÉอใหม้รีะเบยีบปฏบิตั ิเรืÉอง การจดัการความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ ซึÉงใชค้รอบคลุมขั Êนตอน การวางแผน การคดัเลอืกคู่ธุรกจิ การเตรียมตวักอ่น
เขา้ทาํงาน ระหว่างการปฏบิตังิาน และ การประเมนิผลเมืÉอจบงาน ทั ÊงนีÊเพืÉอใหม้ ั Éนใจว่าการเขา้มาทํางานของคู่ธุรกจิในพืÊนทีÉของบรษิทั จะไม่
ก่อใหเ้กดิอุบตักิารณ์ต่อร่างกาย ทรพัยส์นิ และสิÉงแวดลอ้ม

2. ขอบข่าย
ระเบยีบปฏบิตันิีÊใชค้วบคุมการทาํงานของคู่ธุรกจิในพืÊนทีÉรบัผดิชอบทั Êงหมดของ บรษิทั มาบตาพุด แทงค ์เทอรม์นิลั จาํกดั  , บรษิทั ระยอง 
เทอรม์นิลั จาํกดั และ บรษิทั ระยองไปป์ไลน์ จาํกดั ซึÉงครอบคลุมงานผลติ งานซ่อมบาํรุง การปรบัปรุงเปลีÉยนแปลงเครืÉองจกัร งานซ่อมบาํรุง
ใหญ่ งานสาํนกังาน   งานรกัษาความปลอดภยั และงานอืÉนๆทีÉพจิารณาแลว้มผีลกระทบดา้นความปลอดภยัต่อกระบวนการผลติ โดย
ผูป้ฏบิตังิานทีÉเกีÉยวขอ้งตอ้งปฏบิตัติามมาตราฐานทีÉกาํหนดไว ้ซึÉงประกอบไปดว้ย พนกังานของบรษิทั คู่ธุรกจิ และบุคคลอืÉนๆทีÉเกีÉยวขอ้ง

บรษิทั มาบตาพุด แทงค ์เทอรม์นิลั จาํกดั

Title: ระเบยีบปฏบิตังิานเรืÉองการบรหิารจดัการความปลอดภยัสาํหรบัคู่
ธุรกจิ (Contractor Safety Management Procedure)

Doc Type: Procedure

Company: MTT  RTC  RPL  RIL

Doc No: HS-P-0018-000

Status: 

Page(2): 

บรษิทั ระยอง เทอรม์นิลั จาํกดั

บรษิทั ระยองไปป์ไลน์ จาํกดั

Title: ระเบยีบปฏบิตังิานเรืÉองการบรหิารจดัการความปลอดภยัสาํหรบัคู่
ธุรกจิ (Contractor Safety Management Procedure)

Doc Type: Procedure

Company: MTT  RTC  RPL  RIL

Doc No: HS-P-0018-000

Status: 
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3. เอกสารอ้างอิง
- ขอ้บงัคบัคณะกรรมการการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย เรืÉอง เงืÉอนไขเกีÉยวกบัมาตราฐานการจดัการความปลอดภยักระบวน

การผลติและการตรวจประเมนิความปลอดภยักระบวรนการผลติในนิคมอุตสาหกรรม
- SD-PS-S-řŘŘř Contractor Safety Management Corporate Standard

4. นิยามและคาํย่อ
4.1 คู่ธุรกจิ (Contractor) คอื บุคคล หรอื บรษิทั ทีÉถูกว่าจา้งโดยบรษิทั MTT , RTC และ RPL เพืÉอเขา้มาทาํงานก่อสรา้ง งานซ่อมบาํรุง 

งานปรบัปรุงใหญ่(major renovation)  งานซ่อมบาํรุงใหญ่(Turn around) หรอืงานบรกิารพเิศษอืÉนๆ ในพืÊนทีÉกระบวนการหรอืรอบๆ
พืÊนทีÉของบรษิทั MTT , RTC และ RPL

4.2 คู่ธุรกจิช่วง(Sub-contractor) คอื บุคคล หรอื บรษิทั ทีÉถูกว่าจา้งโดย คู่ธุรกจิหลกั ทีÉถูกว่าจา้งโดยบรษิทั MTT , RTC และ RPL เพืÉอ
เขา้มาทํางานก่อสรา้ง งานซ่อมบาํรุง งานปรบัปรุงใหญ่(major renovation)  งานซ่อมบาํรุงใหญ่(Turn around) หรอืงานบรกิารพเิศษ
อืÉนๆ ในพืÊนทีÉกระบวนการหรอืรอบๆพืÊนทีÉของบรษิทั MTT , RTC และ RPL

4.3 Safety Program หมายถงึ แผนงานความปลอดภยัสาํหรบัคู่ธุรกจิทีÉเขา้มาปฏบิตังิานในพืÊนทีÉรบัผดิชอบของ บรษิทั มาบตาพุด แทงค ์
เทอรม์นิลั จาํกดั  , บรษิทั ระยอง เทอรม์นิลั จาํกดั และ บรษิทั ระยองไปป์ไลน์ จาํกดั

4.4 Freshman management หมายถงึ การจดัการและควบคุมคู่ธรุกจิทีÉมปีระสบการณ์ทาํงานในกลุ่มธุรกจิปิโตรเคมน้ีอยกว่า 6 เดอืน 
ตอ้งผ่านการอบรมและตดิสตกิเกอรแ์ถบแดง และหา้มมใิหป้ฏบิตังิานเสีÉยงอนัตรายทั Êง 9 ประเภท ตามระเบยีบปฏบิตังิาน Safe work 

permit หมายเหตุ: สาํหรบัคู่ธุรกจิที Éเขา้ปฏบิตังิานที Éมจีํานวนผูป้ฏบิตังิานตั Êงแต่ 10 คน ขึÊนไป จะตอ้งมสีดัส่วน Freshman ไมเ่กนิ 20% 
ต่อจาํนวนผูป้ฏบิตังิานทั Êงหมดของงานนั Êนๆ 

4.5 SHE performance level หมายถงึ ระดบัคะแนนของการดาํเนินงานดา้นอาชวีอนามยั ความปลอดและสิÉงแวดลอ้มของคู่ธุรกจิ ทีÉได้
จากการตรวจประเมนิในขั Êนตอนการคดักรองและคดัเลอืกคู่ธรุกจิ

4.6 Site qualification contractor list หมายถงึ รายการแสดงขอ้มลูและผลการตรวจประเมนิ SHE performance level ของคู่ธุรกจิ

4.7 Job Method Sheet (JMS) หมายถงึ เอกสารทีÉระบุรายเอยีดวธิกีารทาํงาน อุปกรณ์ทีÉใช ้อุปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัสว่นบุคคล 
เป็นตน้

5. วิธีการปฏิบติังาน
หน้าทีÉและความรบัผิดชอบ
กรรมการผูจ้ดัการ 
1. ส่งเสรมิใหป้ฏบิตัติามระเบยีบปฏบิตั ิและใหถ้อืเป็นความรบัผดิชอบโดยตรงและเป็นการชีÊวดัประสทิธภิาพของการบรหิารจดัการ
2. ตอ้งมั Éนใจว่าเครืÉองมอื หรอื สิÉงอํานวยความสะดวกทีÉเกีÉยวขอ้งไดม้กีารกาํหนดไวอ้ย่างครบถว้น และมกีารใชง้านอย่างถูกตอ้งตาม
มาตราฐาน
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3. ตอ้งมั Éนใจว่ามกีารสรา้ง หรอื จดัหาทรพัยากรทีÉเพยีงพอ และมกีารนําระเบยีบปฏบิตัไิปใชง้านและรกัษามาตราฐานการทาํงานใหบ้รรลุ
ตามวตัถุประสงค์

ผูจ้ดัการส่วนปฏิบติัการ/ผูจ้ดัการส่วนความปลอดภยั/ผูจ้ดัการส่วนซ่อมบาํรงุ
1. ทบทวนและประเมนิผลการดาํเนินงานตามระเบยีบปฏบิตั ิเรืÉอง การจดัการความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ โดยมกีารรายงานและตดิตาม
ผลการดาํเนินงานเป็นระยะ
2. ตอ้งมั Éนใจว่าระเบยีบปฏบิตังิานทีÉกาํหนดขึÊนนั Êน มกีารปฏบิตัอิย่างถูกตอ้งและสมํÉาเสมอ
3. ตอ้งมั Éนใจว่าภายในโรงงาน และสิÉงอํานวยความสะดวกไดถู้กดาํเนินการตามระเบยีบปฏบิตัิ
4. ตอ้งมั ÉนใจรายชืÉอบรษิทัคู่ธุรกจิทีÉไดร้บัอนุญาตใหท้าํงานในพืÊนทีÉบรษิทัเป็นปจุับนัเสมอ

ผูจ้ดัการแผนก /หวัหน้างาน
1. กาํหนดวธิกีารตรวจสอบการดาํเนินงานใหเ้ป็นไปตามระเบยีบปฏบิตักิาํหนด
2. ตอ้งมั Éนใจว่าคู่ธุรกจิไดป้ฏบิตังิานถูกตอ้งตามระเบยีบปฏบิตัิ
3. จดัใหม้สีภาพแวดลอ้มการทาํงาน เครืÉองมอื/อุปกรณ์ทีÉเหมาะสม พรอ้มทั ÊงมกีารฝึกอบรมทีÉเพยีงพอ
4. เป็นแบบอย่างและมสี่วนรว่มกบัผูป้ฏบิตังิานในการส่งเสรมิใหต้ระหนกัถงึอนัตรายและแนวทางในการป้องกนัอนัตรายจากการทาํงาน

พนักงาน CSM Officer 

1. ดาํเนินการจดัใหม้กีารประเมนิ safety performance ของ คู่ธุรกจิ ร่วมในการประเมนิความอนัตรายของงาน และ จดัทาํ safety 

program ร่วมกบัคู่ธุรกจิ ในกระบวนการคดัเลอืกคู่ธุรกจิ
2. ปฏบิตั ิสนบัสนุน ตรวจสอบและตดิตามการปฏบิตัติามระเบยีบในทุกๆขั Êนตอน เรืÉอง การจดัการความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ 
3. รายงานผลของการปฏบิตัติามระเบยีบปฏบิตัขิองคู่ธุรกจิ

เจ้าหน้าทีÉความปลอดภยัในการทาํงานของบริษทั (Safety officer plant)

1. สืÉอสารและประสานผูเ้กีÉยวขอ้ง เพืÉอใหข้อ้มลูเรืÉอง กฎระเบยีบความปลอดภยั อนัตรายจากการเกดิไฟไหม การระเบดิ สารเคมรี ั Éวไหล ทีÉ
เกีÉยวขอ้งกบังานของคู่ธุรกจิ
2. ตรวจสอบและตดิตามการปฏบิตังิานของคู่ธุรกจิว่าเป็นไปตามระเบยีบปฏบิตังิานมาตรฐานความปลอดภยัในการทาํงานของบรษิทัฯ 

พนักงานและคู่ธรุกิจทีÉปฏิบติังาน
1. ปฏบิตัติามระเบยีบปฏบิตัเิรืÉอง การจดัการความปลอดภยัของคู่ธุรกจิ ในทกุๆขั Êนตอนของการทาํงานอย่างเคร่งครดั

ขั Êนตอนการปฏิบติังาน
1) Planning work  (การวางแผน)

1.1) Identify work scope and requirement

กาํหนด scope of work, ขอ้กาํหนดทีÉเกีÉยวขอ้งทั Êงหมดในการปฏบิตังิาน และ ทบทวบขอ้มลูประเภทของอนัตราย ผูท้ีÉจะไดร้บั
ผลกระทบ (ตามรายการขอ้มลูในหวัขอ้ประเดน็สาํคญั)
ขอ้มลูทีÉตอ้งทาํการทบทวนในขั ÊนตอนนีÊนํามาจาก

Safety program ทีÉเคยกาํหนดสาํหรบังานลกัษณะเดยีวหรอืใกลเ้คยีงกนั
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ขอ้มลูการทาํ JSA ของงานในลกัษณะเดยีวหรอืใกลเ้คยีงกนั
คู่มอืการใชง้านเครืÉองจกัร หรอื อุปกรณ์ในงานนั Êนๆ
ขอ้มลู SDS ของ สารเคม ีในกระบวนการผลติ พืÊนทีÉปฏบิตังิานหรอืทีÉนํามาใชใ้นงานนั Êนๆ
ประสบการณ์ทาํงานในงานลกัษณะเดยีวหรอืใกลเ้คยีงกนั
ประวตักิารเกดิอุบตัเิหตุและขอ้เสนอแนะจากการปฏบิตังิานลกัษณะเดยีวหรอืใกลเ้คยีงกนั

1.2) Work step SHE hazard and risk assessment

ทาํการประเมนิระดบัอนัตรายและความเสีÉยงของงานในขั ÊนตอนการทาํงานทีÉสาํคญั ตามเกณฑท์ีÉระบุและลงรายละเอยีดใน HS-W-

0001  การชีÊบ่งอนัตรายและการประเมนิความเสีÉยง และ ลงรายละเอยีดใน HS-F-0001 แบบฟอรม์การบ่งชีÊอนัตรายและการประเมนิ
ความเสีÉยง

งานทีÉมคีวามเสีÉยงสงูในบรษิทั ซึÉงคู่ธุรกจิจะตอ้งทบทวนและจดัหาบุคลทีÉมคีวามสามารถ อนัประกอบไปดว้ย
Confine space entry

Work at high/Fall Protection (include scaffolding)

Hot work

Lifting work

Working on Live Electrical circuit

High pressure water jet cleaning

Excavations

Radiological

Diving

1.3) Identify control of SHE hazard and risk

ระบุมาตราการหรอื Procedure ทีÉทางบรษิทักาํหนดเป็นมาตราฐานอยู่แลว้ ในการควบคุมอนัตรายและความเสีÉยงใหส้อดคลอ้งกบัผล
การประเมนิ Risk level   และ ตอ้งระบุ ระดบัความรู ้ความสามารถ certificate และ training need สาํหรบัผูป้ฏบิตังิาน ตามทีÉ
กาํหนด
การระบุรปูแบบการควบคุมอนัตรายและความเสีÉยง ใหด้าํเนินการตามหลกัการ "Hierarchy of control"

ř. หลกีเลีÉยงไมป่ฏบิตังิานอนัตรายและเสีÉยง (Elimination)

Ś. เปลีÉยนรปูแบบการปฏบิตังิานเพืÉอลดอนัตรายและความเสีÉยง (Substitution)

ś. ควบคุมอนัตรายและความเสีÉยงดว้ยหลกัการทางวศิวกรรม (Engineering)

Ŝ. ควบคุมอนัตรายและความเสีÉยงดว้ยการจดัการทางเอกสาร (Administration) เช่น การจดัทาํเอกสารวธิกีารปฏบิตังิาน
ŝ. ป้องกนัอนัตรายและความเสีÉยงดว้ยการใหผู้ป้ฏบิตังิานสวมใส่อุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคล (Personal Protective Equipment)

1.4) Identify level of supervise

กรณทีีÉ Net risk level จากการประเมนิ ยงัอยู่ในระดบั ยอมรบัไมไ่ด ้ใหท้าํการระบุมาตราการควบคุมอนัตรายและความเสีÉยงเพิÉมเตมิ
จากการควบคุมดว้ยมาตราการและ procedure ทีÉกาํหนดในขั Êนตอน 5.1.3  พจิารณาอนุมตัมิาตราการควบคุมอนัตรายและความเสีÉยง
ทีÉระบุในหวัขอ้ 5.1.3 และ 5.1.4 โดย Operation department manager

1.5) Prepare requirement in bid document

เตรยีมเอกสารขอ้กาํหนด มาตราการต่างๆ , safety program ทีÉตอ้งการใหคู้่ธุรกจิปฏบิตั ิขอ้มลูอนัตราย วธิกีารปฏบิตังิาน รวมอยู่ใน 
bid document package 

เอกสาร bid document ประกอบดว้ยขอ้มลูข ั ÊนตํÉาดงันีÊ
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1. Scope of work

2. Safety Health and Environment requirement 

PPE 

Work permit system 

Emergency response plan 

Chemical list, Safety

Site regulation

Chemical control

Hazard of plant  

Training need

มาตราการควบคุมอนัตรายและความเสีÉยงทีÉระบุไว ้ในหวัขอ้ 5.1.3 และ 5.1.4

รปูทีÉ 1 : Safety program guideline สาํหรบังานของคู่ธุรกจิแต่ละประเภท
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2) Qualification and selection (การคดัเลือกคู่ธรุกิจ)

2.1) Screen prefer bid contractor from AVL

คดักรองคู่ธุรกจิทีÉจะเขา้มาเสนอ bid  ตอ้งอยู่ใน approved vendor list  และ มคีวามสามารถทีÉจะทาํงานไดโ้ดยอา้งองิจากผลการ
ปฏบิตังิานทีÉผ่านมา
Approve Vendor List ตอ้งมกีารจดัทาํและรกัษาไวโ้ดยหน่วยงาน Procurement และพจิารณาทาํการตรวจประเมนิ Contractor 

SHE performance level ตามเกณฑด์งันีÊ

*** Contractor ตอ้งไดร้บัการตรวจประเมนิ SHE performance level ทุกๆ 3 ปี
2.2) Provide contractor qualification  questionnaire and SHE performance assessment  form

จดัส่ง contractor qualification  questionnaire และ SHE performance assessment  form ใหก้บัทางตวัแทนของคู่ธุรกจิเพืÉอลง
ขอ้มลู    คู่ธุรกจิกรอกขอ้มลูลงใน contractor qualification questionnaire และส่งกลบัมาใหท้างบรษิทัพจิารณา เพืÉอนํามาพจิารณา
ร่วมในขั Êนตอนตรวจประเมนิ Contractor SHE performance level

2.3) Assess contractor SHE performance level

เขา้ทาํการประเมนิ SHE performance ของคู่ธุรกจิโดยเขา้ทาํการตรวจ work observation , facility and equipment inspection 

และ สมัภาษณ์กบั key personnel ของคู่ธุรกจิ โดยหวัขอ้ทีÉทาํการตรวจประเมนิประกอบไปดว้ย
    SECTION :1  COMPANY POLICY  -Responsibility

    SECTION :2  Hazard identification -Emergency Response plan

    SECTION :3  Workplace Inspection

    SECTION :4  Incident Investigation Report

    SECTION :5  Training -PPE-Meeting

2.4) Identify contractor SHE performance level and recommendation
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ระบุ contractor SHE  performance level จากผลการประเมนิ contractor qualification questionnaire และ การประเมนิ SHE 

performance level

ตารางทืÉ 1 : Contractor SHE  performance level criteria for High/Medium risk work

Level Score Qualify criteria

Level A >90% Accept and recommend to use

Level B < 90% - 80% Accept

Level C < 80% - 70% Not recommend
(need deviation process if necessary to use)

Level F < 70% Not accept 
(need deviation process if necessary to use)

หมายเหตุ : คู่ธุรกจิ contractor level "A" หรอื "B" ทีÉเกดิอุบตัเิหตุทีÉมกีารบนัทกึ 2 ครั Êง จะถูกปรบัเป็น contractor rank "C"  เป็น
ระยะเวลา 12 เดอืน และ สืÉอสารขอ้มลูใหท้างกลุ่มบรษิทัในเครอื SCG Chemicals รบัทราบ  พจิารณาอนุมตั ิcontractor SHE 

performance level โดย ผูจ้ดัการแผนก SHE

2.5) Add to site qualification contractor list

เพิÉมรายชืÉอคู่ธุรกจิทีÉไดร้บัการประเมนิ Contractor SHE performance level ลงใน Site qualification contractor list พรอ้มเกบ็
ขอ้มลูการประเมนิในระบบจดัเกบ็เอกสารของบรษิทั  
หมายเหตุ : Site qualification contractor list ตอ้งทาํการทบทวนอย่างน้อย 1 ครั Êง/ปี

2.6) Bidder selection follow site qualification contractor criteria

ทาํการเลอืกคู่ธุรกจิทีÉจะเขา้ร่วมกระบวนการ bidding ตามเกณฑท์ีÉกาํหนดใน site qualification contractor criteria     กรณทีีÉมี
ความจาํเป็นตอ้งเลอืกคู่ธุรกจิทีÉไมผ่่านตามเกณฑท์ีÉระบุใน site qualification contractor criteria เขา้มาร่วมกระบวนการ bidding 

จาํเป็นตอ้งทาํตามกระบวนการ deviation เพืÉอระบุเหตุผลและระบุแผนควบคุมเพิÉมเตมิสาํหรบัคู่ธุรกจิรายนั Êนๆ    โดยผูจ้ดัการส่วน 
Operation ทาํการพจิารณาอนุมตั ิการเลอืกธุรกจิทีÉไมผ่่านตามเกณฑท์ีÉระบใุน site qualification contractor criteria เขา้มาร่วม
กระบวนการ bidding

2.7) Provide bid document

จดัส่งเอกสาร bid package ใหคู้่ธุรกจิใหส้อดคลอ้งกบัผลการประเมนิ Contractor SHE performance level

1) บรษิทัตอ้งมั Éนใจว่า Tentative/Bidder ทีÉเสนอมา อยู่ใน Contractor site qualification และมคีะแนน Contractor SHE 

performance level ในระดบัทีÉยอมรบัไดแ้ละมคีวามสามารถทีÉจะทาํงาน
2) ในบางกรณี, คู่ธุรกจิไมม่คีวามสามารถทีÉไมเ่ป็นไปตาม Site’s health and safety criteria (EMR, TRIR, RIF, LTIF, DAWC, 

regulatory compliance history, or SHE program) เนืÉองจาก เป็นคู่ธุรกจิขนาดเลก็หรอืเป็นรายทีÉทาํงานนั Êนๆไดโ้ดยเฉพาะ จะม ี
guide line เพิÉมเตมิสาํหรบักรณดีงักล่าว และตอ้งมกีารกาํหนดระยะเวลาและเพิÉมขอ้กาํหนดเพืÉอควบคุมความเสีÉยงของงาน. ถา้คู่
ธุรกจิมกีารใช ้subcontractor ตอ้งมกีารทาํระบบ prequalification สาํหรบั subcontractor

มกีารแต่งตั Êง ผูร้บัผดิชอบดา้น SHE ของคู่ธุกจิระหว่างการทาํงาน
เพิÉม supervisor ระหว่างการทาํงาน
เพิÉม field audit โดย ตวัแทนของบรษิทั
จดัทาํ pre job safety plan หรอื checklist

จดัทาํ Job specific safety plan

จดัใหม้กีารอบรมทีÉจาํเป็นเพิÉมเตมิ
จดัใหม้ ีsafety meeting / pre-job safety meeting
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Additional training or meetings to ensure acceptable performance

2.8) Bid meeting and clarification

ทาํการจดัใหม้กีารประชุม bid meeting โดยตอ้งมผีูเ้ขา้ร่วมอย่างน้อยดงันีÊ
Contractor's project manager

Contractor's cost estimator or planning

Contractor's safety response person

Contractor's QC response person

คู่ธุรกจิจะตอ้งนําเสนอ safety plan และอธบิายรายละเอยีด ทีÉจะใชค้วบคุมกจิกรรมก่อนและระหว่างทีÉปฏบิตังิาน เพืÉอส่งเสรมิใหเ้กดิ
ความปลอดภยั
ประเดน็หวัขอ้ทีÉจะประชุมกนัใน Bid meeting

1) แนะนําผูเ้กีÉยวขอ้งทั Êง ผูว้่าจา้ง และ คู่ธุรกจิ เพืÉอใหท้ราบขอ้มลู
    - Point of contact

    - บทบาทและหน้าทีÉของผูท้ีÉเกีÉยวขอ้ง
    - แจง้ขั Êนตอนการคดัเลอืกและ award date

2) ทบทวนขอ้กาํหนดทางดา้นเทคนิค
   - Project scope overview

   - Quality of work

   - Interface with other contractor's work package

3) ทบทวนกฎ ระเบยีบของบรษิทั
    - Safety health and environment consideration

    - Access security requirements

    - Facility and utility provided

    - Permits required and permits furnished

    - Any special community sensitivity issues or concerns

4) ทบทวนแผนงาน, milestone dates

5) ทบทวนแผนการตอบโตส้ภาวะฉุกเฉนิ
     - Alarm emergency system / Evacuation procedure / Emergency communication

6) การสอบสวนและรายงานเหตุการณ์อุบตัเิหตุ
7) กาํหนด Project KPI (Lagging and Leading indicators)

     ทางผูว้่าจา้งตอ้งทาํการประเมนิและอนุมตั ิSafety program โดยเจา้ของงาน และ จดัทาํเป็นเอกสารแนบใชป้ระกอบในการ
ตดัสนิใจในขั Êนตอน Contract award

2.9) Contract award

หวัขอ้ทีÉใชพ้จิารณาการ Contract award

1. Technical competence

2. Ability to meet schedule

3. Cost

4. SHE performance level
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3) Pre-Job Activities (กิจกรรมทบทวนก่อนเริÉมงาน)

3.1) Kick off meeting นดัประชุมผูเ้กีÉยวขอ้งก่อนเริÉมงาน
นดัประชุมผูเ้กีÉยวขอ้งตอ้งประกอบดว้ยอย่างน้อย เจา้ของงาน คู่ธุรกจิ เจา้ของพืÊนทีÉ Safety plant เป็นตน้ เพืÉอทาํการทบทวนว่ามี
ส่งมอบ requirement จากทมีประเมนิาราคามายงัทมีทาํงานว่ารายการครบถว้น และเขา้ใจในขอ้กาํหนดดา้นความปลอดภยั  โดย 
contractor เป็นผูนํ้าเสนอรายละเอยีดงานทั Êงหมด

3.2) จดัทาํ Job package

คู่ธุรกจิ (contractor) จดัทาํ Job package โดยรายละเอยีดตอ้งประกอบดว้ยอย่างน้อย ขอบเขตงาน เอกสารต่างทีÉเกีÉยวขอ้ง ผู้
ประสานงาน วธิกีารทาํงานและการประเมนิความเสีÉยงในการทาํงาน (JSA)

3.3) อนุมตั ิJob package 

เมืÉอ contractor supervisor จดัทาํ job package เสรจ็ จะนําเสนอ contractor manager พจิารณาอนุมตั ิ หลงัจากอนุมตัแิลว้จะ
เอกสารเป็น Job Method Sheet (JMS)

3.4) จดัอบรม Job Method Sheet (JMS) 

จดัอบรม JMS โดย contractor safety หรอื coordinator เกบ็ขอ้มลู JMS Training Record เพืÉอส่งให ้CSM officer ตรวจสอบและ
เกบ็หลกัฐานไว้

3.5) ตรวจสอบหลกัฐานการอบรม JMS (Verifying JMS record & collecting data) 

CSM officer จะตรวจสอบหลกัฐานการอบรมและเกบ็รวบรวมขอ้มลู เพืÉอไวเ้ป็นหลกัฐานสาํหรบัการเขา้ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉบรษิทัฯ
รบัผดิชอบ

3.6) ตรวจหลกัฐาน Certificate training 

คู่ธรุกจิจดัอบรมความรู ้ความสามารถในการปฏบิตังิานนั Êนๆ ซึÉงรวมถงึความรูท้างดา้นความปลอดภยั อาชวีอนามยั และ
สิÉงแวดลอ้มในการทาํงาน เพืÉอตระหนกัถงึอนัตรายในการปฏบิตังิาน
CSM officer ทาํการ verify คู่ธุรกจิจดัเตรยีมเอกสารหลกัฐานการผ่านอบรม (Training record และ ใบ certificate ต่างๆ) ตาม
ตําแหน่งงาน และ key man (Safety lead, Fire watch, เป็นตน้) ส่งให ้CSM officer เป็นผูพ้จิารณาเอกสาร เช่น
1) ผ่านหลกัสตูรการอบรมตามกฎหมายฯหรอืไม ่เช่น CSE เป็นตน้
2) ผ่านการอบรมและผ่านการสอบขึÊนทะเบยีน หลกัสตูรปลอดภยัต่างๆหรอืไม ่เช่น Safety orientation training, Safety Lead, 

Fire watch เป็นตน้
3.7) Site Safety Orientation

คู่ธุรกจิจะไดร้บัการอบรมจากบรษิทัฯ ครอบคลุมดา้นอาชวีอนามยัและความปลอดภยั ประกอบดว้ยเนืÊอหา ดงันีÊ
  ř) กฎระเบยีบของบรษิทัฯ เช่น ทางเขา้ ออก plant

  Ś) ตวัอย่างสญัญาณฉุกเฉนิ จุดรวมพล และวธิกีารปฏบิตัเิมืÉอเกดิหตุฉุกเฉนิ
  ś)  สารเคมแีละวตัถุอนัตรายภายใน Plant

  Ŝ) PPE พืÊนฐานของบรษิทัฯ
  ŝ) การรายงานและการสอบสวนอุบตักิารณ์
  Ş) มาตรการรกัษาความปลอดภยั
  ş) ขอ้ควรระวงัเพิÉมเตมิ
  Š) กฎพทิกัษ์ชวีติ (lifesaving Rules)

3.8) ตรวจสอบหลกัฐานการอบรม (Verifying JMS record & collecting data) 
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CSM officer จะตรวจสอบหลกัฐานการอบรมและเกบ็รวบรวมขอ้มลู เพืÉอไวเ้ป็นหลกัฐานสาํหรบัการเขา้ปฏบิตังิานในพืÊนทีÉบรษิทัฯ
รบัผดิชอบ

3.9) Training data collection & verification เพืÉอใหม้ ั Éนใจว่าคู่ธุรกจิผ่านการอบรมตามระเบยีบบรษิทัฯ และมคีวามรู ้ความสามารถ
พรอ้มทีÉเขา้ทาํงานภายใน Freshman program นพืÊนทีÉบรษิทั โดย CSM officer ทาํการตรวจสอบขอ้มลูและจดัเกบ็ขอ้มลู

3.10) Freshman program

พนกังานคู่ธุรกจิใหมอ่ายุงานหรอืประสบการณ์ทาํงานในงานปิโตรเคม ีน้อยกว่า 6 เดอืน จะไดร้บัแถบ sticker สแีดง สาํหรบั
Freshman person หา้มมใิหเ้ขา้ไปใน Plant คนเดยีว รวมทั ÊงงานทีÉมคีวามเสีÉยงสงูทุกประเภท ซึÉงสดัส่วนพนกังานคู่ธุรกจิใหมต่อ้ง 
< 20 % ต่องานนั Êนๆ หากเกนิมสีดัส่วนเกนิกว่านีÊจะตอ้งขออนุญาตเป็น Deviation work หมายเหตุ: สาํหรบัคู่ธุรกจิที Éเขา้ปฏบิตังิาน
ที Éมจีาํนวนผูป้ฏบิตังิานตั Êงแต่ 10 คน ขึÊนไป จะตอ้งมสีดัส่วน Freshman ไมเ่กนิ 20% ต่อจาํนวนผูป้ฏบิตังิานทั Êงหมดของงานนั Êนๆ

3.11) Request for equipment & tool inspection (การแจง้รายการอุปกรณ์ เครืÉองมอื เพืÉอขอตรวจสภาพก่อนเริÉมงาน) พนกังานคู่ธุรกจิมี
การแจง้รายการเครืÉองมอื และอุปกรณ์ เพืÉอขอทาํการตรวจสอบอุปกรณ์ เครืÉองมอืทีÉจะนําเขา้มาใชป้ฏบิตังิานใน Plant เพืÉอมั Éนใจว่า
สภาพอุปกรณ์ เครืÉองมอืมสีภาพพรอ้มใชก้่อนใชง้านจรงิ อย่างน้อยล่วงหน้า 1 วนั

3.12) Fitness for use (equipment and tool) การตรวจสอบเครืÉองมอื และอุปกรณ์ก่อนเริÉมงาน โดยทมี REPCO ประจาํ Plant กรณเีป็น
เครืÉองมอื และอุปกรณ์ ส่วนกรณเีป็นอุปกรณ์ เช่น Safety Harness, Rescue equipment เป็น ตรวจสอบ Safety plant อุปกรณ์
และเครืÉองมอื ทีÉไดร้บัการตรวจสอบจะไดร้บั Authorized Stickers แยกตามเดอืนทีÉทาํการตรวจนั Êนๆ

รปูทีÉ 2 : Authorized Stickers สาํหรบัอุปกรณ์ เครืÉองมอืทีÉไดร้บัการตรวจสอบและผ่านมาตรฐานกาํหนด
3.13) Safety communication (การสืÉอสารความปลอดภยั) 

คู่ธุรกจิกาํหนดและจดัทาํรปูแบบ รวมทั ÊงสืÉอสารมาตรการความปลอดภยั ระหว่างพนกังานคู่ธุรกจิดว้ยกนัเองและ project owner 

รวมทั Êงผูเ้กีÉยวขอ้งรบัทราบ
3.14) Approved completed job package การอนุมตั ิJob package โดย work owner เป็นขั Êนตอนการตรวจสอบสอบความพรอ้ม ทั Êง

ดา้นคน อุปกรณ์ แบบฟอรม์การขออนุญาตต่างๆ

4) Work activities

4.1) Prepare work permit Work owner ตอ้งมกีารเตรยีม work permit ซึÉงเอกสารตอ้งครบตาม กฎระเบยีบของทาง plant และ
สอดคลอ้งกบัทาง Job plan
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4.2) Review JSA, ASA at site Work executor ตอ้งมกีาร review JSA,ASA ทีÉ site ร่วมกบั safety lead และ safe work certify เพืÉอ
ตรวจสอบว่าหน้างานมอีะไรทีÉดแูละยงัไมป่ลอดภยั ตอ้งมกีารปรบัปรุง JSA,ASA รเึปล่า  โดยถา้หาก review ครบถว้นแลว้ safe 

work certifier กจ็ะเซน็ approve ใหเ้ริÉมงาน
4.3) Safety talk Safety lead ตอ้งทาํการ safety talk ให ้คู่ธุรกจิ และ Work executor ทราบถงึขั Êนตอนการทาํงาน,ความเสีÉยงทีÉจะมี

โอกาศเกดิขึÊน และ มาตราการณ์ป้องกนัต่างๆ ทีÉตอ้งปฎบิตัติาม
4.4) Perform work เริÉมปฎบิตังิาน ช่วงนีÊตอ้งปฎบิตัติาม Jop plan และขั ÊนตอนการทาํงานทีÉตกลงกนัไว ้และตอ้งมกีารทาํ safety notice 

board ดว้ย
4.4.1) Visual board

Contractor ควรเตรยีมความพรอ้มและแสดงผลอนัตรายรายวนั และรายละเอยีด site plan เพืÉอทีÉจะจดัเตรยีมขอ้มลูทีÉ
เกดิขึÊนปจัจุบนั แก่ Contractor's Employees และ Site's employee

ขอ้มลูทีÉเกีÉยวขอ้งกบัความเสีÉยงทั Êงหลาย ,การตอบสนองแบบฉุกเฉนิ และแผนคววามปลอดภยั ควรมอียู่เพืÉอทีÉจะมั Éนใจได้
ว่า อยู่ในระดบัความปลอดภยัและเสีÉยงต่อการเกดิเหตุการณ์เสีÉยงน้อยทีÉสุด

รายละเอยีดทีÉตอ้งมใีน Safety Notice Board ประกอบดว้ย
ขั Êนตอนหรอืกระบวนการเร่งด่วน/วกิฤต และ JSA

-สถานะของแผนความปลอดภยั
- ผลทีÉไดจ้ากการตรวจสอบความปลอดภยั
- แนวทางการปฎบิตังิานทีÉดทีีÉตรวจสอบเจอทีÉหน้างาน
- อุบตักิารณ์และ Near Miss ทีÉบนัทกึไว้
- สิÉงทีÉตอ้งระวงัเกีÉยวกบัความปลอดภยั
- แผนผงัองคก์ร, บนัทกึการอบรม และ ใบรบัรองเกีÉยวกบังานทีÉทาํ
- จาํนวนชั ÉวโมงทาํงานทีÉไมเ่กดิอุบตักิารณ์
- ชืÉอและเบอรโ์ทรศพัทท์ีÉใชต้ดิต่อ
- จุดรวมพลและเสน้ทางอพยพ
- ตําแหน่งจุดบรรเทาต่าง เช่น จุดก๊อกนํÊา, ทีÉลา้งตา 
- อนัตรายประจาํวนั

4.4.2) Meeting and report

- ช่วงการทาํงาน ควรจะมกีารจดัประชุมดา้นความปลอดภยัขึÊน และกจิกรรมต่างๆทีÉ list มาจากทีÉประชุมตอ้งมกีารสืÉอสาร
และตดิตาม
- ผูบ้รหิารของ site และ ผูร้บัเหมา ควรจะเขา้ร่วมประชุมกอ่นเริÉมงานหรอื JSA อย่างสมํÉาเสมอเพืÉอ ใหเ้หน็ว่ามกีาร support

จากผูบ้รหิาร ผูเ้ขา้ร่วมประชุมจะตอ้งมกีารเซน็ชืÉอ และตอ้งเกบ็บนัทกึไวท้ีÉ site และตดิประกาศบน safety notice board

ประชุมต่างๆทีÉจะตอ้งมี
- บนัทกึการเขา้ร่วมประชุมทีÉซึÉงถูกระบุไว้
- การประชุมประจาํวนัเกีÉยวกบัความปลอดภยั
- การประชุมดา้นความปลอดภยัสาํหรบังานทีÉเฉพาะเจาะจง
- การประชุมก่อนเริÉมงานและ JSA talk รายวนั
- ถา้เป็นไปไดก้ารประชุมก่อนเริÉมงานควรจะประชุมเสรจ็ก่อนเริÉมงาน และการประเมนิความเสีÉยงทีÉ list มาไดจ้ากทีÉประชุม
ตอ้งมกีารสืÉอสารและตดิตาม
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4.4.3) Record

- ตอ้งมกีารจดบนัทกึเพืÉอใหส้อดคลอ้งกบักฎหมายเพืÉอสนบัสนุนโปรแกรมดา้นความปลอดภยัของทั Êง SCG และ ผูร้บัเหมา 
และการจดัการอุบตักิารณ์ การจดบนัทกึจะถูกใชเ้มืÉอม ีauditor มาตรวจเพืÉอดวู่า ผูร้บัเหมาปฎบิตังิานอยู่ในมาตรฐานความ
ปลอดภยัหรอืไม ่บนัทกึของผูร้บัเหมาควรจะถูกเกบ็รกัษา
   - ผูร้บัเหมาจะตอ้งจดัเตรยีม form การจดบนัทกึกรณทีีÉ site ไมม่ใีห้
บนัทกึทีÉควรเกบ็ไว ้ประกอบดว้ย
1. การปฐมพยาบาลเบืÊองตน้และเหตุการณ์ near miss

2. รายงานการสอบสวนอุบตักิารณ์
3. สถติดิา้นความปลอดภยัของผูร้บัเหมา
4. บนัทกึการประชุมดา้นความปลอดภยั หรอื การประชุมก่อนเริÉมงาน
5. สาํเนาเอกสารการตรวจสอบหน้างานหรอืผลการ audit

6. บนัทกึการอบรมหรอืใบรบัรองการทาํงานล่าสุดเพืÉอทีÉจะยนืยนัว่าสามารถทาํงานไดต้ามความตอ้งการ
การจดบนัทกึตอ้งเกบ็ไวท้ีÉหน้างานพรอ้มตรวจสอบ
7.บนัทกึการตรวจสอบหรอืการสอบเทยีบเครืÉองมอือุปกรณ์,เครน,นั Éงรา้นและอุปกรณ์อืÉนๆ
8. JSA และ work permit ของกจิกรรมทีÉมคีวามเสีÉยงสงู
9. check list ของ การสงัเกตุดา้นความปลอดภยั
5.4.4.3 Management visit

- ผูบ้รหิารของทั Êงเจา้ของงานและผูร้บัเหมา ตอ้งมกีารสืÉอสารดา้นความปลอดภยัเพืÉอเพิÉมความตะหนกัในดา้นความปลอดภยั 
สิÉงทีÉผูบ้รหิารควรสืÉอสารเช่น
  - อะไรทีÉทาํแลว้ด ีอะไรทีÉควรปรบัปรงุใหก้บัทุกๆคนอย่างเปิดเผย
  - ชืÉนชม และ มอบรางวลัเพืÉอส่งเสรมิสนบัสนุนความสาํเรจ็
  - ปรบัปรุงพฤตกิรรมดา้นความปลอดภยัผ่านทางการเดนิ observation,feedback และ coaching

   - มสี่วนร่วมในประชาสมัพนัธแ์ละแชร ์lessons learnt

4.4.4) Emergency response/drill

พนกังานของผูร้บัเหมาจะตอ้งผ่านการอบรมในส่วนของขั Êนตอนการตอบสนองในสภาวะฉุกเฉนิของ site ,รวมทั Êงระบบการ
แจง้เตอืน และ การอพยพไปยงัจุดทีÉปลอดภยั โดยจะถกูบรรจุอยู่ในหลกัสตูร contactor employee orientation programs  

ผูร้บัเหมาจะตอ้งมเีอกสารการฝึกอบรมเพืÉอยนืยนัว่ามคีวามรูค้วามเขา้ใจเกีÉยวกบัแผนการตอบสะนองสภาวะฉุกเฉนิของทาง 
site และ ของผูร้บัเหมาแลว้ site จะตอ้งกาํหนดใหม้กีารซอ้มแผนฉุกเฉนิ และผูร้บัเหมาจะตอ้งเขา้ร่วมและปฎบิตัติาม
ขั Êนตอน ตามสญัญาณ alarm ทีÉไดย้นิจุดรวมพลตอ้งถูกระบุชดัเจน รวมทั Êงผูร้บัเหมาทีÉทาํงานในแต่ล่ะพืÊนทีÉในช่วงทีÉมกีาร
ซอ้มแผน  ตอ้งรูว้่าจะตอ้งไปรวมพลทีÉจุดไหน และตอ้งมขี ั Êนตอนการนบัจาํนวนผูร้บัเหมาดว้ยว่าครบรยึงั

4.5) Inspection

ผูร้บัเหมาและเจา้ของงานจะตอ้งมกีาร inspection ในช่วงทีÉปฎบิตังิานอย่างสมํÉาเสมอ โดยทีÉความถีÉข ึÊนอยู่กบั safety performance 

และ ระดบัของความเสีÉยงของงานทีÉทาํ ทีÉมกีารประเมนิใน safety plan 

เป้าหมายของการตรวจสอบเพืÉอยนืยนัว่าการปฎบิตังิานทีÉหน้างานจรงินั Êนจะสอดคลอ้งกบัแผนงานดา้นความปลอดภยัของ
ผูร้บัเหมา และ กฎระเบยีบของโรงงาน โดนยนืยนัว่า
     - ผูป้ฎบิตังิาน ไดร้บัขอ้มลูขา่วสาร,ความรู ้และไดร้บัการอบรมเพยีงพอ ทีÉจะทาํงานไดอ้ย่างปลอดภยั
     - แผนงานดา้นความปลอดภยัเหมาะสมกบั scope ของงาน และผูป้ฎบิตังิานมคีวามคุน้เคยกบัแผนงานดา้นความปลอดภยั
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     - SHE inspection ทมีจะประกอบดว้ย ผูร้บัเหมา,เจา้ของงานทีÉเกีÉยวขอ้ง ถา้หากเป็นงานทีÉใหญ่ๆและสาํคญัอาจจะมผีูช้่วยทีÉ
เป็น specialist มาช่วยตรวจสอบ
     - การตรวจสอบหน้างาน เทยีบกบั แผนงานแผนงานดา้นความปลอดภยัและกฎดา้นความปลอดภยั หากพบสิÉงไหนทีÉไมเ่ป็นไป
ตามทีÉกาํหนดตอ้งมกีารรายงานใน report และตอ้งมกีารแกไ้ข และทาํ CA/PA  โดยบุคคลทีÉรบัผดิชอบโดยทนัที
สิÉงทีÉควรเชค็ในการตรวจสอบดา้น SHE

- การปฎบิตัติามระเบยีบและกฎความปลอดภยั
- การใช ้PPE 

- ความสะอาดและความเป็นระเบยีบ
- สภาพหน้างานและการกระทาํทีÉไมป่ลอดภยั
- การควบคุมสารเคมทีีÉอนัตราย
- สภาพความพรอ้มของอุปกรณ์ทีÉใชต้อนเหตุการณ์ฉุกเฉนิ (first aid list, fire extinguisher)

- สภาพความพรอ้มของเครืÉองมอื เครืÉองจกัรต่างทีÉใชใ้นงาน
- งานทีÉดแูลว้มแีนวโน้มทีÉจะมคีวามเสีÉยงเพิÉมขึÊน

4.6) Self-inspection

คู่ธุรกจิจะตอ้งมกีาร inspection และ Audit ภายในของตวัเองเพืÉอเป็นการยนืยนัว่ามาตราการณ์ต่างไดถู้กนํามาปฎบิตัคิรบถว้น 
และถา้เจอสิÉงทีÉเป็น gap ตอ้ง ออก CA/PA และตอ้งมกีาร follow up

4.7) Create  Deviation form

Scope ของงานอาจจะมกีารเปลีÉยนแปลง เมืÉอมกีารเปลีÉยนแปลงตอ้งมกีารทบทวนความเสีÉยงและปรบัปรุง แผนงานดา้นความ
ปลอดภยัเพืÉอใหส้อดคลอ้งกบัความเสีÉยงทีÉเปลีÉยนแปลง และตอ้งมกีารประชมุก่อนเริÉมงานใหมอ่กีครั Êง การ modify นีÊตอ้งผ่านทาง
ระบบ MOC ของทาง site และ site ตอ้งมกีารสืÉอสารไปยงัผูค้วบคุมงานของผูร้บัเหมาทีÉเกีÉยวขอ้งกบังาน modify นีÊ รบัเหมาตอ้ง
เขา้ใจถงึระบบ MOC ว่าผูท้ีÉสามารถเปลีÉยน scope ของงานไดค้อื เจา้ของงาน  และตอ้งรบัทราบว่าเมืÉอ scope งานเปลีÉยน ตอ้งมี
การวางแผนและ ฝึกอบรมเพิÉมขึÊน การปรบัปรุงทีÉเกีÉยวกบัสุขภาพและความปลอดภยั ของงานตอ้งมกีารสืÉอสารโดยผูร้บัเหมาไปยงั
พนกังานในทมีของผูร้บัเหมาทีÉเกีÉยวขอ้ง กรณีÉทีÉมกีารเปลีÉยนแปลงระเบยีบดา้นความปลอดภยั ตอ้งมกีารสืÉอสารไปยงั contract 

administrator/CSM officer เพืÉอตรวจตดิตามดวู่าหน้างานไดป้ฎบิตัไิปตามทีÉเปลีÉยนแปลงไปรยึงั เจา้ของงานตอ้งพจิารณาให้
ครอบคลุมถงึผลกระทบของการเปลีÉยนแปลงทีÉส่งผลกระทบต่องานของผูร้เัหมา

4.8) Audit

ผูร้บัเหมาและเจา้ของงานจะตอ้งมกีาร Audit ในช่วงทีÉปฎบิตังิานอย่างสมํÉาเสมอ โดยทีÉความถีÉข ึÊนอยู่กบั safety performance และ 
ระดบัของความเสีÉยงของงานทีÉทาํ ทีÉมกีารประเมนิใน safety plan 

-ผูร้บัเหมาควรเกบ็รกัษาเอกสารของระบบบรหิารงานดา้น EHS เพิÉอใชใ้นตรวจสอบว่าครบและตามทีÉเจา้ของงานตอ้งการมั Êย
  Site ควรทีÉจะมอบหมายบุคคลหรอืทมีทีÉมคีวามรูใ้นดา้นระบบการตรวจสอบและ Audit เพืÉอให ้review งาน, เอกสาร และ ขั Êนตอน
การทาํงานทีÉผูร้บัเหมาใช ้อย่างเช่น
- บนัทกึการอบรม
- บนัทกึประชุมเรืÉองความปลอดภยั
- แผนงานดา้นความปลอดภยั
- Work permit

- ผลการวดัแอลกอฮอลก์อ่นเขา้ทาํงาน
- ใบ certification ต่างๆ เช่น งานเชืÉอม, งาน x-ray
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- ผลการ audit ภายในของผูร้บัเหมา
- การสอบสวนอุบตักิารณ์ ถา้หากมอุีบตักิารณ์เกดิขึÊน
Site ตอ้งมกีารเกบ็บนัทกึผลการ Audit และเอาไปใชใ้นการประเมนิผลงานผูร้บัเหมาดว้ย

4.9) Incident Investigation

Site ตอ้งมกีารแจง้และอบรมใหก้บัผูร้บัเหมา ผูร้บัเหมาควรรายงานไปยงัเจา้ของพืÊนทีÉในทุกกรณทีีÉเกดิการเจบ็ป่วย, บาดเจบ็,

อุบตักิารณ์และ near-miss ทีÉมนียัสาํคญัทีÉเกีÉยวกบังานหน้างานของผูร้บัเหมา รวมทั Êงอุปกรณ์เสยีหาย, การหกรั Éวไหลของสารเคม,ี

ไฟไหม้ และ อุบตักิารณ์ทีÉเป็นทีÉสนใจของชุมชนรอบขา้งและสืÉอต่างๆ อุบตักิารณ์ทีÉมนียัสาํคญัจะตอ้งถูกเขยีน
4.10) Create Hazard register

ในพืÊนทีÉทาํงาน siteและผูร้บัเหมาจะตอ้งจดัใหม้รีะบบในการกลั Éนกรองอนัตรายต่างๆทีÉพบเจอ(Hazard finding)ในช่วงการตรวจสอบ
หน้างาน และตอ้งมกีารพดูคุยตกลงกนัเพืÉอสรุปเป็นแนวทางการแกไ้ข CA/PA

4.11) Follow up CA/PA

Work executor จะตอ้งมรีะบบตดิตามการแกไ้ข Corrective Action(CA)/Preventive Action(PA) จนจบ
4.12) Review Contractor Performance

ระหว่างทาํงานตอ้งมกีารเปรยีบเทยีบผลงานของผูร้บัเหมาเทยีบกบั scope งานทีÉตกลงกนัในสญัญาจา้งงาน ว่าทาํไดค้รบถว้นมั Êย 
ถา้ไมไ่ดต้อ้งมกีาร ออก CA/PA และมกีารตดิตามปิดงานโดยเจา้ของงาน และตอ้งแจง้ทางจดัซืÊอใหท้ราบเพืÉอปรบัตามสญัญา ถา้
ครบถว้นมกีารชืÉนชม

4.13) Create improvement plan and follow up 

จากผลการ review contractor Performance ถา้ safety program score < şŘ%
หรอื KPI ไมไ่ดต้ามเป้าหมาย ตอ้งออก improvement plan และตดิตามผล

5) Post-evaluation

5.1) Post-performance evaluate

ภายใน ř เดอืนหลงัจากทาํงานเสรจ็ site จะตอ้งมกีารประเมนิดา้นความปลอดภยัของงานซึÉงจะกลายเป็นส่วนหนึÉงของประวตัขิอง
ผูร้บัเหมาและมนัจะถูกเอามาใชใ้นการพจิารณาคุณสมบตัขิองผูร้บัเหมาในการคดัเลอืกผูร้บัเหมาในครั Êงต่อไป แลว้ทีÉ site ควรทีÉจะ
สรุปการตรวจสอบและ audit ของแผนความปลอดภยัของผูร้บัเหมา,การประเมนิผลงานและอนัตรายทีÉเจอและการแกไ้ขในระหว่าง
การทาํงาน 
เอกสาร post evaluation จะถูกส่งใหผู้ร้บัเหมาและผูบ้รหิารของผูร้บัเหมาจะตอ้งจดัประชุมดา้นความปลอดภยัเพืÉอถกเถยีงประเดน็
ต่างๆ ว่าประเดน็ไหนทีÉเป็นอุบตักิารณ์ทีÉรุนแรงและหาทางป้องกนัไมเ่กดิขึÊนในอนาคต อกีทั Êงผูร้บัเหมาจะตอ้งบอกไดว้่าอะไรเป็น
สาเหตุทีÉเพิÉมความเสีÉยงทีÉทาํงาน ผลงานของผูร้บัเหมาทั Êงหมดรวมถงึความปลอดภยั จะถูกนําไปใชใ้นการพจิารณาในการคดัเลอืก
ผูร้บัเหมาในอนาคต
ประเดน็ทีÉตอ้งมดีงันีÊ
- การปฎบิตัติามกฎความปลอดภยัของ site
- ความพรอ้มของการอบรมกอ่นเริÉมงานและความสามารถในการทาํงานของพนกังานของผูร้บัเหมา 
- มกีารวางแผนงานอย่างละเอยีดถถีว้นเพืÉอใหไ้ดต้ามแผนความปลอดภยั
- ประสทิธผิลของการสืÉอสารในทมีงาน
- ผูบ้รหิารตอ้งใหค้าํมั Éนและความคาดหวงัของแผนความปลอดภยั
- ใหร้วมเอาการชีÊบ่งอนัตรายใหมท่ีÉเจอไปใส่ในการชีÊบ่งอนัตรายเดมิทีÉทาํไว้
- อุปกรณ์ความปลอดภยัตอ้งมเีพยีงพอและพรอ้มใชง้าน
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- ความพรอ้มของแผนฉุกเฉนิและทีÉเกีÉยวขอ้งทั Êงหมด
- เปรยีบเทยีบผลกบัเป้าหมายทีÉวางไว้

5.2) Lesson Learn and best practice sharing

นําบทเรยีนทีÉเกดิขึÊนไปใชใ้นการวางแผน,การกาํหนดคุณสมบตัแิละการคดัเลอืก แชรส์ิÉงทีÉไดเ้รยีนรูแ้ละสิÉงทีÉดทีีÉสุดทีÉควรปฎบิตัใินวง 
contractor safety forum รวบรวมรายงานการสอบสวนอุบตักิารณ์และการวเิคราะหห์าสาเหตุของตวัเองและบรษิทัอืÉนๆมาใส่ใน
แผนงานดา้นความปลอดภยั

6. Training (การฝึกอบรม)

ชืÉอหลกัสูตร กลุ่มเป้าหมาย ระยะเวลา ความถีÉ วิทยากร ผูป้ระสานงาน
CSM awareness  and 

knowledge training

พนักงาน และ คู่
ธุรกจิทีÉเกีÉยวขอ้ง

6 ชั Éวโมง อย่างน้อยทุกๆ ś 
ปี

Qualified person ตาม list 

ของ CSM trainer qualified 

list

เจา้หน้าทีÉบุคคล

7. Key Performance Index (ตวัชีÊวดัประสิทธิภาพของระบบ)
Lagging indicator

1) Deviation –Not Award to contractor rating “A" or “B"

2) Overdue CA/PA from Assessment & Post evaluate

3) Deviation of freshman more than 20% of High risk work

4) Overdue post performance evaluate

Leading indicator

1) % Acknowledge communicate the hazard associate with process to contractor

2) %Attend of Management to participate safety plan as plan (Safety talk /meeting /inspection/ audit) 

3) Number of company not assessment as H&M List

4) % Completion of Verify key man

8. เอกสารสนับสนุน

1) PSM (CSM) HS-F-0216-000 Contractor Post Evaluation Checklist แบบฟอรม์การประเมนิผลการปฏบิตังิานของคู่ธุรกจิหลงัจบ
งาน

2) PSM (CSM) HS-F-0217-000 Contractor SHE  Assessment Checklist แบบฟอรม์การประเมนิดา้นอาชวีอนามยั ความปลอดและ
สิÉงแวดลอ้มของคู่ธุรกจิ
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เอกสารแนบ 1

PSM (CSM) Contractor Safety Management Summary Workflow 

สรปุขั Êนตอนการทาํระบบจดัการความปลอดภยัคู่ธรุกิจ
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เอกสารแนบ 2

PSM (CSM) Safety program guideline 

คู่มือสาํหรบัจดัทาํโปรแกรมด้านความปลอดภยัในการทาํงาน
สาํหรบัคู่ธรุกิจ



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-18 
การใช้อุปกรณ์ความปลอดภัยและการบำรุงรกัษา



1.
 , 

2.
 MTT

MTT  RPL 
3.
        OS-W-3003 Start Up Fire Water Pump
       OS-W-3002  Start Up Jockey Pump
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5.
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2  ( CO2 )
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       2.3         10

3  150 lbs. 
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       3.3         12

4
       4.1         11
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       4.3         19

5       PORTABLE GAS DETECTOR AND VOCs ANALYZER
        5.1                                                                                                     21
        5.2  (Calibration)                                                                               21
        5.3                                                                                     23
        5.4 Calibration                                                                   24
6        FIRE HYDRANT
       6.1                 24
       6.2                 25
       6.3         25

7        FIRE HOSE
       7.1                 26
       7.2                 26
       7.3         26

8        FIRE NOZZLE
       8.1                 27
       8.2                 27
       8.3         28

9  ( FOAM )
       9.1         28
       9.2         29
       9.3         30

10        FIRE PUMP                34
11        Fire Water System

11.1         34
       11.2  RESET         34

12
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       12.4         38

1.

1.1

  2.5  10 - 15

1.2

  ( DRY  CHEMICAL )

 97% 
POTASSIUM   BICARBONATE  POTASSIUM CHLORIDE ( )  MONOAMMONIUM

PHOSPHATE (MULTI PURPOSE )  AMMONIUM PHOSPHATE  PURPLE - K (
 ) 

 BC 
ABC  ABC  BC 

 (DRY CHEMICAL FIRE EXTINGUISHER
TOREDPRESSURE  TYPE)

, , ,
  GAUGE

        -   SEAL
        -
        -  1 - 2 
        -   6
        -
        -  - 
        -

1.3

 VALVE  VALVE 
VALVE  (ADAPTER)

(  100%  )

        1. 
        2. 
        3. 

        1. 
        2. 
        3. 
        4. 
        5. 
        6. 
        7. 

        1. 

        1.         1. 
        2.         2. 
        3.                 3. 
        4.                 4. 
        5.         5. 
        6.  ,  ,         6.  , 



       1.         1.  ,

 ?
 ?

 ?
 ?

2.  (CO2)

2.1

  (CO2)

       -
       -
       -
       -   10,000
       -  20
       -   60   ( 60  BAR )

2.2

 ( CO2 )
 -

  ( CO2 )
-
-
-  (  )
-

  1.5
-  (  )
-

-

-

( DRY CHEMICAL CARTRIDGE OPERATED )

“PASS”

       P                 PULL
       A                 ATM
       S                 SQUEEZE  (  )
       S                 SWEEP

       -   97%  ( SODIUM  BICARBONATE )

        -   1.50 % ( MAGNESIUM  STEARATE )
        -    1%   ( MAGNESIUM  CARBONATE )
        -     0.50 % ( TRICALCIUM  PHOSPHATE )

        1.  (  )
        2. 
3.  SEAL   PUSH
        4.  PUSH   CO2
        5.  1-2   (  )
        6.  6 
        7.
        8.  – 
        9.

        1.  PRESSURE 
2.
3.
4.
5.  – 
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.  3 
13.
14.

15.
16. -

17.
18.   CO2
19.  CO2
20.
21.

2.3

        1.
2.

3.
4.
5.   CO2
6.   CO2
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.

3.  150 lbs 



3.1

  SOLVENT
 SOLVENT 

SOLVENT  150 lbs
 25 

 “ ” 

-
-

-  10,000 

-

3.2
  DRY  CHEMICAL 

-  4 
-
-
-  500  ( 50

 )
-
- -

-  3 

-

-
-
-
-

-

3.3

-
-
-
-
-
-
-
-
-

4.  SCBA

 SCBA ( SELF CONTAINED BREATHING APPARATUS )

 (SCBA) 

 2 
       1.
       2.

 100%  MEDICAL GRADE OXYGEN  4

 ( CONFINED SPACES )

 2 
       1.  ( )  (RESCUE OPERATION) 
       2.

(  )  ( RESCUE OPERATION )
 NFPA 1981 – 1992  

 ( FILTER TYPE, CANISTER MASKS )

1.  30 
2.  40 /  40 /
3.  9 
4.  ( FLAME AND HEAT RESIS TANCE ) 

5.  5%  48 
6.  1 
7.  ( LENS )  2 
8.  5  28%

 2 
       1.  SCBA ( SELF CONTAINED BREATHING APPARATUS )
       2.  ( AIR-LINE RESPIRATOR )

 SCBA
 DEMAND TYPE 

 PRESSURE DEMAND 

 ( AIR-LINE RESPIRATOR )
 1/2

 ( AIR – LINE RESPIRATOR )  ,
, ,

       1.
       2.
       3.  (  )
       4.

 SCBA
       1.
       2.        PRESSURE DEMAND REGULATOR
       3.
       4.
       5.



1.
-  5

-  REGULATOR
2.        PRESSURE DEMAND REGULATION

3.
 540 PSI ( / 2

)  6 
4.

 2 
 TPE  45

 2216 / 2  30 
5.

 ULTRALITE  MSA

1.
2.  2216 /

 2216 /
3.  – 

4.  ( CHEST STRAP ) 
5.  REGULATOR

1.

2.  2 
3.

 (  )
4.

 (  ) 
 10 

5.



        1.  2 
        2.
        3.
        4.
        5.  (  )
        6.
                    (  )
        7.

 REGULATOR 
 –  ( MAIN –LINE VALVE )  –  ( BYPASS VALVE )  6

 ( 
 (  ) 

 MAIN – LINE VALVE 

 100 /  30 
 540

/  (  6  )  MAIN        LINE VALVE

 (  )
       1.  3 
       2.  MAIN LINE VALVE 
       3.  BY PASS VALVE 

 SCBA
 SCBA 

 TPE  6  150 

        =        6
        =        150  ( 2216  /  )

        =        6 x 150
       =        900

 5  / 
                               900  60        =        15.0

        =        15

 SCBA
 ( /  )  (  )

 3  / 
 5  / 

16
17
16
19

7.0
10.0
24.0
60.0



1.  MSA 
       SERVICE CENTER 
2.
3.
4.
5.
6.                  ANSI Z
88.2 (  )
7.
8.
9.
10.

11.
 APPROVAL 

5. Portable Gas Detector and VOCs Analyzer
5.1
        Gas Detector  SENSORS

LEL ( LOWER EXPLOSIVE LIMITED )  Hot work 
 (O2)  Confine Space

        VOCs Analyzer 

5.2 (CALIBRATION)

Calibration  HS-S-0031  Gas Detector  VOCs Analyzer

1.
2.
3.  EXPLOSION PROOF 

 EXPLOSION PROOF 
5.3
1.  ( )  10.0% 
23%  ( )
2.  SILICONE  (  SUPER )  SENSOR 

 Calibrate  Calibrate 
3.  Sensors 

4.  Calibrate 
5.  Sensors 
6.  SAMPLING LINE  100  6 
7.

.
 24 

8.

5.4 Calibration
Model : M40

 :  ( ) : 089-815 7126 / Hot Line:081-6892988

Model : Gas Alert Max-XT-II 
 : ( )  : 038-021142-3

Model : MSA Altair-5x 
 :  : 038-977-777

VOCs Analyzer 
 : CBMS  :  02-4542478 /081-4045458

6. FIRE  HYDRANT

6.1

       HYDRANT  HYDRANT

 HYDRANT

 HYDRANT 
 HOSE BOX  HYDRANT

 HOSE BOX 
       -  1.5    2
       -  1.5    2
       -  HYDRANT    2

 FOAM HOSE BOX  1 

 HYDRANT  ADAPTOR,
 ( -  ) 

6.2

       1.
2.  HYDRANT 
3. ADAPTOR  (  )
4.
5.
6.
7.

1.  HYDRANT 
2.  PRESSURE 
3.  HYDRANT
4.
5.  HOSE BOX 
6.  HYDRANT 

 2 

6.3

 1 
       1.

2.  FIRE HYDRANT
3.
4.
5.
6.
7.
8. -
9. -
10.
7. FIRE HOSE
7.1

 ( FIBER ) 
( SYNTHETIC RUBBER ) 

50
 200 PSI  20 M. 10 KG

7.2

       -   HOSE  BOX
       -

-   HYDRANT
-



    -
-

7.3
        -
-
-
-   200  PSI   50  PSI
-   TEST
-   15
-

8. FIRE NOZZLE
8.1

1.
2.  -  BALL VALVE  MOULDED CARBON COMPOSITE
3.  4 +1 FLUSHING  AFFF 
4.   JET
5.
6.

8.2

  20   60
  MARK   20 

        -   COOLING
        -
        -
        -
        -
        -

  100  120 

        -
        -
        -
        -
        -   (  )
        -   VENTILATION

8.3

1.  PLANT 
2.
3.  NUMBER 
4. , ,

5.  2 
6. ,
7.  F 

*  *

9.  ( FOAM )
9.1  ( FOAM )

 ( FOAM )  B 
       1.
       2.

 97%
 3%  94%  6% (  )

 97%  3%  3%  94%  6%  6%

  (FOAM  COMPOSITION) 
       - 
       -  95% - 99%  1% - 5 %

9.2
 2 

       1. CHEMICAL  FOAM
( CO2 ) 
       -  ( CO2 ) 

-  ( FOAM ) 
-    (
CARBONIC  ACID ) 
-  ‘’ ’’ ( CAKE ) 
       2. MECHANICAL  FOAM  ( MECHANIC ) 

MECHANICAL  FOAM  5 
       -         PROTEIN  FOAMS
       -          FLUOROPROTEIN  FOAMS
       -          DETERGENT  BASE  FOAMS
       -         ALCOHOL  FOAMS
       -          AQUEOUS  FILM  FORMING  FOAM

1). PROTIEN  FOAMS ( PF )
 STABILIZERS

 3-5 
 50  AFFF 

2). FLUOROPROTIEN  FOAMS  ( FPF )

SURFACTANT  5-7 
(  FPF  2508  )

3). DETERGENT  BASE  FOAMS ( HIGH-X ) 
 ‘’SYNTHETIC  FOAM’’   HYDROCARBON  SURFACTANT

  MEDIUM  HIGHEXPANSION  FOAM

4). ALCOHOL  FOAMS ( ATC )
 ( POLAR  SOLVENT )

 2  ‘’POLYMERIC  LAYER’’
 ‘’AQUEOUS  FILM’’

( VAPOUR ) 
       5). AQUEOUS  FILM  DORMING  FOAMS ( AFFF )
       AFFF  FLUOROCHEMICAL 

( WETTING POWER ) 
 3 

       - 
       - 
       -  ( AQUEOUSE FILM ) 



 AFFF 
 ( OIL SPILL )

 ( DRY CHEMICAL ) 

9.3

1).  ( HYDRANT )

80-100  (PSI) ( 5.5-7  Kgs / CM2 )
2).  ( HOSE )   200  PSI
3).  ( EDUCTOR  ‘’ PICK UP TUBE’’ )

 3%  6%  (
SUCTIONFORCE ) 

4).  ( FOAM NOZZLE )  (
FOAM SOLUTION )  2 

  NON-AIR ASPATING NOZZLE  FOG  AFFF 
        AIR ASPIRATING NOZZLE 

SPECIFITION  ( APPLICATIONRATE ) 
( WATER PRESSURE ) 

 ATC 

 NFPA  SPILL FIRE  PROTEIN FOAM 6.5  /
 /  AFFF  4.1  /  / 

 U.S.MIL SPEC, U.L.LIST

       -  SPECIFIC GRAVITY
       -  VISCOSITY
       -  REFLECTIVE INDEX 
       -  SPECIFICATION

,

-
-
-

  CLASS A  CLASS B 
  CLASS C

  FOAM  (AFFF)
AFFF CONCENTRATES  FLUORINATED   LONG

CHAIN SYNTHETIC HYDROCARBON 
 ( NON-TOXIC & BIODEGRADABLE ) 

 AFFF 
CLASS A  CLASS B  DRY CHEMICAL

  AFFF

  AFFF   ATC
       ATC  ( POLYMERICLAYER )

POLAR SOLVENT 

 HYDROCARBON 

 AFFF/ATC AQUEOUS FILM FORMATION

POLYMERIC  PROPERTIES
  POLAR  SOLVENT

PROPORTION  READILY

PREMIX  STABILITY
  ( PREMIX ) 

   5 

LIGHT  WATER
  LIGHT  WATER  AFFF/ATC 

  CO2   DRY  CHEMICAL  PROTEIN  FOAM
 2  3 

       CO2
       DRY  CHEMICAL
       PROTEIN  FOAM

  AFFF / ATC  3  AFFF / ATC 

  ( HYDRO-CARBON;SOLVENT )   FIRE B.  AFFF / ATC
 :-

AFFF / ATC
AFFF / ATC  ( FOAM ) 
AFFF / ATC  ( FORM  FILM )  (  )

( FIRE  B )  ( VAPOUR )

 U.L.  AFFF
 AFFF

  HIGH  DENSITY  POLYETHYLENE   20  / 
  GALVANIZED  DRUM  200  / 

10. FIRE pump
 Start Up Fire Water Pump (OS-W-3003)  Start

Up Jockey Pump (OS-W-3002)

11. FIRE WATER SYSTEM
11.1  Fusible link spay nozzle



 Fusible link spay nozzle

 Fusible link spay nozzle
 ( SPRINKLER )  Tranformer

 60  SPRINKLER
 PLUG  SPRINKLER  FAH-1353 

FAH-1361  DCS
11.2  RESET 

 reset  LOOP  (
DRAIN )  LOOP  SPRINKLER 

 LOOP 

 SPRINKLER 
 SPRINKLER 

       1.  VALVE  LOOP ( V-1394  V-1398 )
       2.  SPRINKLER  DRAIN VALVE  LOOP

 SPRINKLER 
       3.  SPRINKLER  SET 

1.  TEST VALVE
 ALARM VALVE

 TEST VALVE  SET 
2.  ALARM FAH-1353  FAH-1361  test fuction  Instrument
-   GV2
-  TEST VALVE  ALARM VALVE  WATER MOTOR
ALARM  ALARM CHECK VALVE  TEST
VALVE  SET 

       1.
       2.

       3.  VALVE 
       4.  ALARM CHECK VALVE  ALARM CHECK VALVE

 GV1, GV2  ALRAM CHECK VALVE 
               4.1  CLAPPER 

                    4.2   SWING  CHECK  VALVE  DIA 3/4”  
               4.3   BALL  VALVE  DIA  1/2 ‘’ 
               4.4  RETARD CHAMBER 

               4.5  WATER MOTOR ALARM 
 SPINKLER ‘’

  SET
‘’

SPRINKLER

SPRINKLER

 2 
1.        DELUGE SYSTEM
2.        WET PIPE SYSTEM

DELUGE  SYSTEM
 “  “  SPINDLER 

 SPINKLER  AUTOMATIC
MANUAL

,
,  SPRINKLER 

 AUTOMATIC
 MANUAL 

 SPRINKLER
 SPRINKLER  SMOKE DETECTOR UV

DETECTOR  GAS DETECTOR

 AUTOMATIC SWITCH SPRINKLER 
 SPRINKLER  BYPASS VALVE

SPRINKLER  BY PASSVALVE
  SPRINKLER

WET  PIPE  SYSTEM
 ‘’  ‘’  SPRINKLER  ( 

 ) 

 SPRINKLER
SPRINKLER

 SPRINKLER
  SPRINKLER

 SPRINKLER

12.

12.1

BRAND NAME EXPRESS
        -  NOMEX
        -  40 
        -  3 

NOMEX III  7.5 OZ.

 COTTON / POLYESTER  NIOPRENE
 NOMEX 

 9.3 OZ.

 NFPA  3 

        -
        -
        -  ( NOMEX ) 
        -
        -

126.2
        BRAND NAME ITW NEXUS
        -  FIBERGLASS  ( THERMOPLASTIC )
        -
        -
        -



       -
       -  NOMEX 
       -

12.3
 NOMEX 

12.4
BRAND NAME SURVLIS USA.

       -
       -
       -
       -
       - , ,
       -
       -  ( )  POLYFOAM 
       -        SHOE FIT 
       -
       -  32 
       -  15 

6.
-



  

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rภาคผนวก ข-19 
ผังรายละเอียดระบบระบายน้ำฝนรอบพ้ืนที่โครงการ
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ตัวอย่างกิจกรรมด้าน CSR ของโครงการฯ
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กิจกรรมปลกูต้นไม้รว่มกนั Lets Zero Together [ร่วมกิจกรรมกบั สทร.กนอ .]

บรษิทั MTT/RTC รว่มกจิกรรมกบั สทร.กนอ. ปลกูตน้ไมต้ามหลกัการ “โคก หนอง นา โมเดล” ณ ทณัฑสถาน
เปิดหว้ยโป่ง มาบตาพดุ เพือ่เป็นแหลง่กกัเกบ็คารบ์อน ลดสภาวะโลกรอ้นรว่มกนักบัทุกภาคสว่นในสงัคม

14 สิงหาคม 2567

Pag
e | 
2

Page | 2

กิจกรรมปล่อยพนัธ ุส์ตัวน์ํ้าและพฒันาชายหาด ICC day 2024

บรษิทั MTT/RTC รว่มกจิกรรมกบั SCGC ในวนัเกบ็ขยะชายหาดสากล (ICC day 2024) และกจิกรรมปล่อย
พนัธุ์สตัว์นํ้าทีท่างกลุ่มได้เพาะเลี้ยงไว ้ได้แก่ ปูมา้ ปูทะเล พฒันาชายหาดเกบ็ขยะ ร่วมกบัทางสมาชกิกลุ่ม
ประมงเรอืเลก็ โดยมพีนกังานเขา้รว่มกจิกรรมกวา่ 50 คน 

21 กนัยายน 2567
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กิจกรรม OMOC และสานสมัพนัธก์ล ุ่มประมงเรือเลก็

บรษิัท MTT/RTC ร่วมกิจกรรมสานเสวนากลุ่มประมงเรอืเล็กในเขตมาบตาพุดและบ้านฉาง และกิจกรรม 
OMOC (One manager One community) เพือ่นําเสนอการดาํเนินกจิกรรมและรบัฟังขอ้คดิเหน็/ขอ้เสนอแนะ
จากพีน่้องกลุม่ประมงและชมุชนในพืน้ที ่รวมทัง้การสรา้งสมัพนัธอ์นัดรีะหวา่งกนัอยา่งต่อเนื่อง 

23-27 กนัยายน 2567

กิจกรรมปล่อยพนัธ ุส์ตัวน์ํ้าจงัหวดัระยอง ปีที่ 22

บรษิทั MTT/RTC.ร่วมกิจกรรมกบั SCGC.ในงาน "ปล่อยพนัธุ์สตัว์นํ้าจงัหวดัระยอง ปีที่ 22" สร้างสมดุล
ระบบนิเวศ เพิม่ความหลากหลายทางชวีภาพใหท้ะเลจงัหวดัระยอง โดยมพีนักงาน ชุมชน ราชการทอ้งถิน่
รว่มงานกวา่ 270 คน ปลอ่ยแมพ่นัธุป์มูา้ 99 ตวั ลกูป ู3 ลา้นตวั และลกูกุง้ 2 แสนตวั 

15 ตลุาคม 2567

4



กิจกรรมทาํบญุกฐินสามคัคีประจาํปี 2567 ณ วดัมาบชลดู

บรษิทั MTT/RTC รว่มกจิกรรมกบั SCGC ทาํบุญกฐนิสามคัคปีระจาํปี 2567 ณ วดัมาบชะลดู มหีน่วยการราชการพรอ้ม
ด้วยผู้บรหิารจาก SCGC.ร่วมในพธิีและแห่องค์กฐิน นําโดย นายถวลิ โพธิบวัทอง นายกเทศมนตรเีมอืงมาบตาพุด 
นายศกัดิช์ยั ปฏภิาณปรชีาวุฒ ิประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิารและกรรมการผูจ้ดัการใหญ่ SCGC.และพนักงานจาก SCGC 
รวมถงึสมาชกิชมุชนมาบชลดู และผูม้จีติศรทัธาเขา้รว่มงานเป็นจาํนวนมาก

26 ตลุาคม 2567

5
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